


Fanum Jouvis

primo turba silet divino tacta pavore,

tum fremit: ingenti fanum sonat omne tumultu

et vario sermone: «Quid est?» Virtus modo Pauli
sanavit Licinum. «Licinum? puerum pede claudum?»

—Ipsum —«Qui?» — Fretus divino numine. — «Numen

ipse est, Aureli. Nonne audisti modo verba
ejus? Quam pulchre dicebat! Quem nisi doctum

Mercurium esse putem? Salve, Jove natel» —Tacedum:

mystes cum tauro vittato pergit, ut illi

sacrificet: «Te nos mactamus sanguine, grati

imo corde tui praeclari muneris, Herme...»

Turba virum flexis genibus colit. Increpat ille

et scissa tunica: «Quid? Non ego sum deus, ut vos
natus homo, miser aerumnas atque omnia passus;
nec prorsum ille deus, qui torpida membra puelli
per me sanavit, jam gaudet sanguine: caedis
exhaustum satis est: sed puro corde piague

mente: animus justum recolens, haec hostia, civis,
hi ritus. Cum mos tibi candidus, et pudor ore
ingenuus nitet, et virtus ;:ulpam fugit omnem,

unus cordis amor; cum tu per tristia vitae

fis magis atque magis probus, ac mens dura resistit
illecebris, immota velut rupes, et egenis

astas largus opum et miseris solacia praebes,

tum optima sacra litas». Hic vir silet. Ecce silenti
occurrit Licini mater, quae, solvere grates

pro nato cupiens, nequit ullum dicere verbum,
tanta movent animos ipsius gaudia! Plantas
amplexata viri dabat oscula plura simulque
dulces fundebat lacrimas. Prope, quisque silebat;
et Licinus: —«Mater, ne fleveris: en pede firmus
sum veluti aequales; jam possum currere, possum
ludere... guam ludos cupiebam!... teque juvare,

si quid opus, re parva aliguas. —Debes, amor, ista
cuncta viro: quid ei dicis? —«Quo nomine véstrurp,
Paule, deum appellant?». —O, dulci nomine: Jesum!
—«Jesum corde pio, dum vivam, semper amabo

ut patrem: mihi enim est nullus pater». —Est, ait ore

suppresso, mater, sed... Vultum flamma pudoris
incendit, truncat singultus verba loquentis.
Interea mystae velarant nubila frontem.

—«Macte, puer, vir ait»; dein matrem tollit humo atque
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18v Fanum Jouvs

fani vestibulum ingreditur simul. Undigue: —Vivat
Paulus, homo divis par— conclamat pia turba,
guam mystes belle dimittit. Paret, at aegre.

Stabat in aede Jovis simulacrum fronte serena,
tempora cui cinxit redolenti flore puella 80
flava comas. mystae senioris blanda voluptas.

Plebs modo circumfusa pie cantabat ad aram.

una voce deum pecori mitem et sibi et arvis.

Vox placuit: nunc ore superciliogue sereno

ipse videbatur sua gaudia fundere ab aere. 85
Quem Paulus cernes: «Jam te manet hora suprema,

Juppiter: ecce Deus multo melior loca poscit».

Tum: «Mulier, pro te rultus loquitur: dolor anyit;

da, quaeso, noscam, ut possim corda levare.

Multa aeque passus, fio cura tibi frater; 90
usus me docuit, bona, lenimenta doloris.

Dic, ubi vir? Cur, si vivit, nescit puer? An te

liguit»? —Ais. Nam, ubi cum vitio miserae mihi natus
pusus, humi tenuit pater haerens tolleret annon;

dein: «Quid de puero faciam hoc»? Et respuit. Atque 95
paulo post: Facies tua non placet amplius: exi»,

ingrediturque domum, me spreta, flava puella

ad mysten... —«Quid, ait Paulus, vir tu, Lyce? —Sum oro,

da veniam, si peccavi». —Do, nam miser et tu 100

sic, ut ego, ut cuncti; nec sane, quem colis, iste
prorsus deterrere valet culpa deus. Omnes
norunt furta lovis. Sed, amabo, nonne die quo
prodiit illud «Ubi tu Cajus, Caja ego», nuptae
a te perpetuus juratus amor? Quid ita ergo 105
des tibi? Quod crimen merito potes objicere illi,

ex te si mancum genuit puerum? Hunc renuens, dic,

nonne tuam carnem renuis? Tu dividis id quod

dividere haud fas est, nam filius et pater unum

omnino sunt. Haec voluit Deus; haec tibi sacra 110
sunto». —Dum Paulus loguitur, mater pia verba

ebibit aure simulgue colorant gaudia vultum,

namque fovet bona spes miseram. Nac corda fefellit.

—Ipsa larem, mystes ait, ingrediare priorem

et quod deliqui, tua quae pietas, mihi parce». 114

MCMXV Dominicus Migliazza

ADNOTATIONES. — Acta Apostolorum, XIV, XIV, 8:18: ubt tamen de viro claudo
secmo est. Qua re de puero dixer(m, liquebit, si fabulam carminis considecaveris et ea quae
Paulus praedicat de matrimonio, de amore conjugali, de l(beris, etc.

vv. 1-8. Ludus a pueris dicituc musca caeca.

vv. 105-110. De conjugibus Christus: «Quod Deus conjunxit, homo non separets.



Ad mortem Josephi Favaro,

anatomici Mutinensis

Non ita pridem forte fortuito in nuntium incidimus haud novum de obi-
tu Josephi Favaro Patavini, qui natus est anno 1877, diem autem supremum
obiit Mutinae die 19 mensis octobris anni 1954. Clarissimus hic vir, qui
Messanae, Barii, Mutinae anatomicen docuit in studiorum Universitatibus;
per vitam erat latinitatis vitalis fautor quam maxime strenuus. Quin etiam
Musarum erat alumnus haud indignus. Ejus exstant orationes quaedam lati-
nae, i. q. una de linguae latinae consuetudine in rebus medicis revocanda, quam
anno 1925 habuit, altera de Leonardi Vincii anatome, dicta Mediolani in con-
ventu legatorum omnium nationum de anatome (Alma Roma, 14 [1937],£.7).

Maximam tamen gloriam carmine adeptus est, qucd Mors Laniata in-
scribitur. Quo in carmine neque anatomicus neque medicus, satis tamen
doctus vir enarrare fingitur, quidquid spectavit cogitavitque cum pathologi-
cae cadaveris dissectioni forte adesset. Hoc opusculum anno 1936 Amstelo-
dami laude ornatum est in certamine poético Hoeufftiano. Denuo editum est
in Alma Roma ejusdem anni, tertium denique Mutinae uno anno post pro-
diit. Partim tandem repetitum est in commentariis, q. t. Latinitas, 3 (1955),
pp. 33-34, quo loco monemur ex eo carmine neminem non cogere quanta sit, hac
etiam aetate, sermonis Latini vis ad exquisitiorum doctrinarum verba significanda.
Nos autem carmen in historia latinarum litterarum locum ideo libentius ad-
signamus, quod est ultimae cujusdam veracitatis specimen, qualis raro apud
poétas qui nunc sunt offenditur. Cave tamen carmen frigidum putes inque
mera descriptione anatomica haerens: immo vero imaginum sinceritate quo-
dammodo horribili legentis animum comprimitur. En tibi exemplum:

25 Fecrrea, quae cranium redimit, nunc ecce corona
Interiora frians retinacula prorsus adepta;
Aggreditur passim cuneus tunc undique rimam,
Donec, hians, vecti pedetemtim instante, recedit
Et crepitans tandem, vinclis, Inversa, solutis,

30 Praeceps marmoream plangit calvaria mensam,
Olla ut fissa crepax, fluitans ac volvitur, orbes
Circumagens aliquos, puerilis turbinis inscar.
Nunc, velis sectis, cerebrum nudatur, et inde
Intima dum factli scalpello vincala cedunt,

31 Deprimitur sensim, donec plus plusque deorsum,
Lenta manu pansa moles eomprenditur alba...



182 J. lisewijn - Jacobs

Sic igitur canebat medicus ille spectatissimus, qui Aesculapium et Mu-
sas uno cultu venerabatur. Memoria ejus vivax semper maneat inter viros
latinitatis amantes.

Non solus autem erat medicus, qui nostra aetate Camenis indulgebat!
Eorum, qui nunc vivunt, imprimis laudentur oportet Alexander Lenard Bu-
dapestinus, nunc civis Brasilianus (°1910) et Joannes Jacobus Meunier de
Solengiaco Bituricensis (°1914), qui «CaMENAE Vivae»! nomen dederunt.
Ad meliorem vitam jam translati sunt E. Fuld Berolinensis 2, Vide Bacelli
[talus (1832.1916), poéta patrine amans 3, Rufinus Schockaert (1875.1953),
gynecologus Lovaniensis 4, necnon et Carolus Flesch seu Flescarolus Augien-
sis (1874-1945), cujus praedicatur in Walahfridi discessum carmen lugubre (Cel-
lae Ratoldi=Radolfszell, 1932). Quo in carmine poéta finxit se in Germaniam
meridionalem pervectum esse autocineto, cujus moderamen regit Walahfri-
dus Strabo poéta clarissimus, qui saeculo IX Augiae vixit >.

Utinam semper medici rei latinae fideles maneant!

. I)sewiN-Jacoss

1. ]. Eberle, CAMENA VIVA, latina hujus actatts carmina, collegit et edidit (Turlct in
aedibus «Artemidos», 1961).

2. Augusti Piccardi laudes (Soc. Lat. 1[1932-33], p. 44), etc.

3. Armorum halicorum Duci maximo praestantissimo Aloysio Cadorna carmen (Il giornale
d'ltalia, 6 -1-1916).

4. luvenilia (Lovanii,1932):. poématia latina flandriea francogallica annis 1892-93 condita.

5. Fragmenrum invenies in Soc. Lat., 2 (1934), pp. 6061.



Jubilaei Sacerdotalis eclogarii

Casu fere accidit —fortuitis amici litteris— ut ipse certior fierem Rdum.
P. J. M. Mir, carissimum nostrorum commentariorum Moderatorem, jam
jam esse XXV anniversarium diem ab inito sacerdotio acturum.

Tanta Moderatoris nostri fuit modestia ut de faustissimae ccmmemora-
tionis die nemini quid diceret omnesque, qui apud eum habitamus, res om-
nino praeteriret usque eo temporis quo epistula illa ad me pervenit; nam
ipse in intimo recolere secumque tantum agere volebat anniversarium diem
quo Christus, Summus Sacerdos, tot divina sibi concrediderat.

Cum tamen per epistulam, ut ante memoravi, amici opportunissimam
certior hujus rei factus essem parumque temporis ad commemorationis diem
suppetere animadverterem, mecum ipse cogitavi fore ut nec Superiores nec
amici nec discipuli P. Mirii meo nequaquam silentio parcerent, si de jubilaeo
sacerdotali paterer eos non admonere.

Quapropter, etsi modestiam Moderatoris nostri certo me laesurum sci-
rem, tamen, eo necopinante, epistulam contestim et fratribus et amicis misi.
Mihi vero pepercerint nonnulli quibus notitia hujus anniversarii diei non
pervenit, cum exiguitas temporis et celeritas efficeret ut nomina quaedam
amicorum, qui P. Mirio et sunt et semper erunt carissimi, sine ullo consilio
praeterirentur.

Mihi modo liceat omnibus quamplurimas gratias agere quod tam comi-
ter P. Mirio sint gratulati, simul atque et ipsis et eis qui Moderatoris Pa-
LAESTRAE LATINAE jam diu amicitiam et consuetudinem colunt, nonnulla
offero ex epistulis excerpta amoris et officii testimonia.

Et imprimis ex Italia nonnulla quidem lectoribus, e Civitate Vaticana,
et Superioribus Supremi Regiminis Congregationis Claretianae et amicis:

AUGUSTO PONTIFICE OTORGA BE-
NIGNAMENTE PADRE JOSE MARIA MIR
TRISTANY CONDE DOS BARBASTRO
OCASION BODAS PLATA SACERDOCIO
SUPLICADA BENDICION APOSTOLICA
PRENDA ESCOGIDAS GRACIAS QUE LE
ASISTAN FECUNDO MINISTERIO

Carpenat Tarpint

Como Superior de la misma no puedo
menos de manifestarle mi sincera complacen-
cla y mi viva gratitud por su grande interés y
su (nfatigable y fecunda labor para fomentar
los estudios humanisticos en nuestra Congre-
gacién por medio principalmente de la acredi-
tada revista PaLaestra LATINA y la pacticipa-
cién activa y competente en los Congresos de

Muy de corazén me uno a la fntima satis- |2 especialtdad humanistica.

faccion de V. R. al celebrar los 25 afios de
sacerdocfo; afios tan bien aprovechados en el
serviclo del Sedor y de la Congregacion.

Que el Sefior y nuestra divina Madre le
premien con profusién por todo ello y que le
concedan celebrar las Bodas de oro sacerdo-
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tales y seguir trabajando copiosamentc en
ese campo de su especializacion formando
escuela entre nuestros j6venes Claretianos en
formacion

Rmo. P. P. SchwEiGeR, Superior General
Roma

Le felicito tambiéa de corazén porque en
esta primera etapa de su sacerdocio, que no
es etapa final sino de madurez y promesa de
m4as coplosos frutos, ha sabido dedicar sus
energias y talentos al ministerio sagrado de
preparar los aspirantes al sacerdocio en una
de las disciplinas mas tipicamente eclesiss-
ticas. Grande mérito de V. R. el haber sacri-
ficado otros ministerios més agradables en lo
humano y muy prometedores para sus exce-
lentes cualidades personales. Pocos como V.
R. penetrados del valor pedagégico y educa-
tivo del latin y de su valor religioso y
sacerdotal; del latfn podemcs decir que es
para nosotros algo sagrado como lengua ma-
terna ce la Iglesia, como lengua litdrgica que
usamos para los mas grandes misterios, como
lengua sabia en que aprendemos todas las
ciencias sagradas. Por esto su ensefanza y su
culto es verdaderamente y en todo rigor un
ministerio sagrado, a que V. R. ha dedicado
con todo entusiasmo e ilusi6én sus mejores
afios. Lo de ministerio sagrado no lo considere
una hipérbole, porque si la Sagrada Congrega-
ci6n de Seminarios ha calificado de ministerio
sagrado en los sacerdotes su ministerio do-
cente en general, con toda razén podemos
aplicarlo a la enseAanza del latin, del griego,
de la cual V. R. es campe6n y promotor infa-
tigable en la Congregacién y en Hispanoamé.

lubilaei >acerdetalis eclogari

rica por medio de la meritfsima revista Pa-
LAESTRA LATINA.

Augurios v felicidades por su obra reali-
zada y que el Sefior nos le conserve y bendiga
los grandes proyectos que su plena madurez
clésica le inspira en honor de la Iglesia y de
la Congregacién y para la gloria de Dios.

CAanpipo Bajo, C. M. F., Subd. General

Roma

Soltanto ieri, e per caso, ho saputo da un
amico che Let, Padre Reverendissimo, ha cele-
brato, qualque mese fa, il venticinquesimo
del Suo Sacerdozio.

Mentre mi sono rallegrato della notizia,
cosi gioconda, sono restato mortificato di non
aver saputo la cosa a suo tempo. Come mai?
Nessuno mi ha scritto? Oppure smarrita la
lettera?...

Creda che fo nutro per Lei la pii sincera
ammilrazione; per la Sua Persona: intendo dire
specialmente, per la Sua intelligenza, per la
Sua cultura, per la Sua maestria nella lingua
latina; e per la Sua opera: voglio riferirmi
particolarmente alla Sva Rivista Palaestra La-
tina, diretta con tanta saggeza, reddatta con
tanta dignitd, tanto aprezzata, aportatrice,
certo, di tanto bene.

Per tanto, sebbene in ritardo, gradisca ora
{ miei pit sinceri rallegrament! ed i miei piu
vivt auguri, di una particolare divina assis-
tenza, sopra di Lei stesso, e sopra il Suo meri-
torio lavoro.

In unione di preghiera, la ossequia distin-
tamente il suo dev. mo in C. L.

HaMmrero Tonping,
Secretari dei Brevi ai Principi, Roma

Cui Moderator ipse his comitatis verbis dedit responsum:

Misisti ad me, frater in Christo et amplis-
sime vir, epistulam officii et benevolentiae
plenam, vel maxime gratam ex multis —ami-
corum, discipulorum, Superiorum — qui sua
humanitatatis et amicitiae sensa erga me
expromere voluerunt; quam cum legerem, im-
parem certo me tanto honori et laudi habebam.

Cum commemorationem illius faustissimi
dei —quo tot divina mthi Christus Dominus,
Summus Sacerdos, concredidit— voluissem

n intimo recolere et mecum tantum perfrui

fratrum opera factum est ut amici, socii, alum-
ni, Superiores —et praesentes et absentes—
una simul mei memoriam facerent, meque
multis cumularent fraternae caritatis signifi-
cationibus. Sacro enim dum illo die operarer
—elapsis quinque et viginti annis quibus
Dominus ex tot malis periculisque nos eri-
puit— multi adstiterunt corpore, multi mente
et animo: nam vel telegramma et benedictio
Summi Pontificis accepta et lecta est et litte-
rae ab Excmo. Dno. Episcopo datae, quibus
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socli sese junxerunt Rmus. Moderator Gene-
ralis et alit ex Supremo Congretation{s Regi-
mine venecabiles Patres multique amicl.

Est igitur quod Domino, cul laudes perpe-
tuae debentur, grates quoque ex animo quam
maximas agamus.

PataesTraE LATINAE —quam P. Emm. Jové
pro Christo Domino martyr excitaverat—
laudes contexere voluisti, esique nobis per-
gratum quod tibl alifsque In lingua latina
excolenda clarissimis vicis et in Ecclesia
Sancta honoratissimis oblectamento sic et
laudi.

Oro te ut quos habes socios in labore,
praesertim amicum nostrum Rmum. Dnum.
Carolum Egger, plurimum salvere jubeas.
Operse vestrae pro Ecclesia Sancta et nos
conjunctos habere velitis.

Valeatis, tratres.

Cum seco quidem audiverim te XXV ab
inito sacerdotio anniversarium mox esse
celebraturum, gratulor tibl ex animo tantum
a Deo acceptum beneficium et bona quaeque
a Domino adprecor ut ad multos annos apos-
tolicum munus prosequi et Ecclesiae causam,
in ejus lingua totis viribls provehenda docen-

daque, ut facis, sapientiasime, sustinere
pergas.
AemiLius SeriNGHETTL, S. J.
Romae

Voi invece, carissimo P. Mir, che state sul
candelabro nell'operosa Famiglia Clacetiana,
avete dovizfa di fructi da offcice al Signore
nel Vostro 25.°; Vol siete come il vere Israelita
che ascendeva al Tempio nella testa dei Taber-
nacoli. Che cosa posso augurarVi, e di che
cosa debbo pregare Dio, se non che arriviate
felicemente al 2.° e al 3.° glubileo, quando Vi
sara concesso di rendere al Signore il doppio
di tutti e cinque | talenti che Egli Vi ha dato?
Ma la grazia, tutta speciale per voi In questi
teisti glorni della passione di Cuba, che chie-
derd al Signore concelebrando con Voi la
Vostra Messa giubilare, & che Vi dla la conso-
lazione di veder presto restituita la pace
cristiana in quella sventurata isola, dove un
secolo fa svolse il suo ardente apostolato,
lasciandovi anche del suo sangue, il Vostro
eroico Santo, Antonio Maria Claret.

Vivat, crescat, florescat quel popolo lon-
tano, lacul lingua @ perenne testimonianza
che la sua vera Madre Patria ¢ la Vostra
cristiana e cavalleresca Spagna.

Un fraterno abbracio e il bacio sul'una e
I'altra palma con la preghiera di ricordarmi
nel memento della messa glubilare.

Luict Guercio
Salerno

Vicesimus quintus tui sacerdotalis mu-
neris natal(s mihi quidem dat opportunitatem
meos an{mi sensus erga te sincere libenter-
que aperiend!. .

Hujusmodi anniversarius ab inito tuo sa-
cecdotio dies quare quantive tui memoria
nulla umquam oblivione mihi exciderit et ex-
cidat humanitati tuae hoc ipsum dixerim im-
moque haud cunctanter tibi concredam; nam
in commentarifs qui {nscribuntur PaLaesTRA
Latina quosque tu plurimis sbhinc annf3
sollertec moderaris, primum haud facile ex-
perimentum et quidem minusculum «<cum
audactas fect (quod tua benignitate in fasc.
108, a. MCMXLVII-VIII, pp. 365-366 edidis-
ti!). Nunc autem <Latinitatis causam - hodie
pro dolor a mulcis neglectam+—  tecum in
« Lingua Latina> minus tamen diligenter pro-
veho.

Gaudeo igitur vehementerque laetor.

Ad multos annos vivas!

Paraestra LATINA, te moderante, magis ac
magls revirescat!

In Domino vale.

. N. Lustro,
Paola, Cosenza, [talia.

Litore ab [talico venfant tibi munera Musae:
parvo quidem, Joseph, at bona verba ferunt.

Agricola usque bonus tu semina tradere sulcis
non cessas magno motus amore Det,

nec Latio cessas curas Impendere agcllo,
caelo ne adverso poma benigna cadanc.

Agrlcolae, unde queunt, manent tibi praemia,
[amice,
fructibus atque pium campus uterque beet.
J. Morasito
Messanae.
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Jubilaei Sacerdoialis eclogarii

En vobis excerpsimus e litteris quae a plurimis Hispaniae regicnibus et
ab amicis conscriptae ad hanc usque PALAESTRAE LATINAE sedem venerunt,
quibusque praeit Episcopus Barbastrensis:

M1 querido Padre Mir: Tengo sumo gusto
en enviar 8 V. el telegrama del Santo Padre
con motivo de sus bodas de plata sacerdota-
les... 25 afios de sacerdocio apostélicamente
vividos como Misionerc del Inmaculado Co-
razén de Maria bien vale la pena de celebrar-
los con todo el entusiasmo y alepria espiri.
tuales.

Como Obispo de Barbastro agradezco a
V. y a Dios todo ¢l bien que ha hecho a la
Di6cesis, no solamente con su oractén y con
su vida ejemplar, sino tambi¢n con sus mil-
tiples ministerios de confesién, predicacion,
direccién de obras.

Sobremanera me complace la labor que
realiza con las Marfas de los Sagrarios y es-
pero en el Sefior que multiplique y fecundice
esta labor eucaristica que es prenda de vida
divina.

Mt felicitacion mas viva y cordial y mi
bendicion pequefia unida a la grande del Santo
Padre.

Affmo. servidor en Cristo,

1 Jamme Frores, Obispo de Barbasiro

En 'avinentesa de les seves bodes de pla-
ta sacerdotals, rebi la meva felicttac16 cordial
i afectuosa. En aquest esdeveniment memora
ble de la seva vida, consagrada al servei de
Deéu i dels Estudis classics, em plau felicitar-
lo d'una manera especialissima per haver con-
vertit PALAESTRA en una revista modelica de
Filologia classica i per haver cieat una escola
de llatinistes —els que saben escriure i parlar
en la llengua del Laci—. 1, encara, em plau en
aquesta avinentesa, tributar un bon record a
I'inolvidabie Iniciador dels esrudis classics
entre els fills de gran Sant 1 Humanista, Sant
Antoni Claret, I'inefable martir P. Jové, que
fou un amic dilectissim.

Que el Senyor vulgui concedir li llargs
anys de vida, encara, fecunda i exemplar.

Mcr. ANTONI GRiERA

Sant Cugat del Valles (Barcelona).

Liceat igitur mihi has qualescumque litte-
ras iis gratulatorits litteris addere, quae hac
data occasione ad te undique pervenient, non
tantum ex fratribus, sed ectiam ex amicis et
sociis plurimis, quorum consuetudine et di
lectione maxime devinctus es, ut sincerissi-
mam tibl gratulationem ob amplissima ta
merita reddam et ut in posterum ampliores
successus et lauros auspicari et ominari pos-
sim.

Arduum sane transactum tempus et mag-
nis difficultatibus retertum, sed vides jam
fructus exitumque praesentem et futurum.
Faxit Deus et dulcissima Mater, cujus puris-
simum Cor tanto ardore tu colis et promoves,
ut omnis tua vigeant, floreant, crescant, ita
ut, discipulorum stipatus corona, videas Pa-
LABSTRAM tuam resque latinas magis in dies
excitatas et firmatas ad gloriam Sanctae Ro-
manae Ecclesiae nomenque Congregationis
carissimae maxime promovendum.

Macte animo, Miri noster, et soliemni
hac die peracta, in nova te proelis praecinge.
Tecum erimus amici et sodales et praesertim
fratres in Corde Optimo Matris ad causam
Latinitatis sustentandam et fovendam, dum
foedus illud exsurgat latine loquentium jam

pridem, at frustra, invocatum; dum latina
lingua sensim sine sensu —quod tam diu ap-
petivimus, quod tam diu fuit in votis—~ uni-
versalis lingua inter doctos homines deveniat,
vel potius redeat!

Perge igitur in tuo praestantissimo et as-
siduo labore renovandi, aptandi, firmandi ip-
sam Latinitatem ad mores et usus hodiernace
actuosae vitae. Tecum erimus quicumque
miramur et plaudimus voce et manibus opus
tuum egregium. Quod si vox deficiat aut In-

genii acies torpescat tecum quoque erimus

nutu annuentes et stando tuas et palaestri-
corum victorias confirmantes.

J. M. Jiuenez, C. M. F.

Salmanticae,
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Respetado y estimado amigo:

i25 aftos de sacecdocio! jHoy es un dta
feliz! Como seglac le puedo decir que esta
cifra me {mpresiona. j25 afios dedicados a
culdarnos, a ateader la pobreza de nuestros
esplritus, a ensedarnos!

Que el Sagrado Corazén de Maria consigs
para usted otros 25 aftos... y muchos mis. Se
lo pido a Ella con m( mayor fervor. Respe-
tuosamente,

Juan Morera ViteLra

De afios atrdés me vne con el Padre Mir
estrecha amistad. Soy un ferviente admirador
de su obra, que voy siguiendo a través de la
revista y de sus publicacliones con viva com-
placencia. Conste, pues, m{ adhesi6n al home-
naje en honor de este ejemplar maestro, cultl-
vador de las letras |atinas con la clencia y el
enardecimiento de nuestros mejores huma-
nistas del Renacimiento.

Dr. Javier pe EcHAve-SusTaera

Quiero solamente felicitarle de todo cora-
z6n y animarle a que siga trabajando segan
ese su estilo incansable por la Gloris de Dios.
Cuando nos toca quemar nuestro sacerdocio
en uno de estos puestos «burgueses» en que
nuestra labor queda incluso desprovista de
ese halo de «apostolado sacerdotals que enno-
blece facilmente a otros ante el pablico, no
nos queda m4s que vivir de fe, y aprovechar
uno de estos remansos pars avivarla: San
[gnacio nos dice a nosotros en cierto pasaje
famoso que «no menos trabajan en el ejércitc
de Dios los que combaten que los que estin
preparando las armas»; pues 8 pari 0 a for
tiori, debemos decir de los que trabajamos por
equipar y formar a los futuros combatientes.

Celebre Vd. pues un dfa de santo regocijo
y vuelva a sus tareas monétonas y obscuras
con el espiritu dilatado de quien tiene la
seguridad de estar haciendo algo grande por
la gloria de Dios. Tal vez los latinistas de esce
siglo vayamos a ser los dltimos... «de Fili-
pinass, pero serd culpa de la historla, no de
los que cumplimos fielmente nuestra mision.

Suyo siempre atfmo. en Xto.

Féuix SANCHEZ VaLrLejo, S. J.
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Me uno a la felicitacién y deseo que en
los afios restantes duplique el fruto de los 25
anteriores.

Luis Penacos, S. J.

DILECTISSIMO ERUDITISSIMO PATRI
JOSEPH M. MIR VIGESIMUM QUINTUM
A SUSCEPTO SACERDOTIO ANNUM
AGENTI, AMICITIAE ET HONORIS PIG-
NUS FELICITER!

Lucis cum tenebris quam celeris fuga

Annos perfictunt circula mensium.

Ornat nix capitis tempora flaminis,
Chrisct qut acclpit oscula.

Gaudens o quottens sustuleris manu

Sacrato calicem Sanguine amabileml!

Quam dulcis labtis insidet Hostla,
Quae cor mellificat cuum!

Duplex te cumulat gloria nobilis,

Sancte dum Domint munera perficts;

Felix dum Lattt colligts, artifex,
Vetborum sonitus novos.

Det Jesus utinam lustra labentia
Robustos animos non ttbi frangece,
Gentis‘Romulese quo nova recrees,
Christi dum fsmulus manes.
Jacosus FAsreGas, Psree.
In Seminario Burcinonensi Latinitatis Magister

En ese 1.° de mayo, esta mifamil{a que ha
podido gustar sus dotes de sacerdote, maestro
y amigo, y que en varias ocasiones'lo ha re-
cibido como:a otro de sus numerosos miem-
bros, dedicars oraciones especiales .para que
todas las gracias y bendiciones extraordina-
rtas que lleva consigo el estado sacerdotal,
Hluevan abundantes y luminosss, premio a
una labor de veinticinco ados, y luz para ha-
cer fructificar otra-actuactén hastailegar a las
bodas auriferas en este mundo tecreno y las
diamantinas en:la patria que no .tendr4 fin,
cantando'las-alabanzas y las glorias de Jesus
y de su [nmaculada -Madre en su Corazon
Purfsimo.

F. Camps CaLmer,
impresor de PaLAeSTRA LaTiNA

T4rrega.

Hoy lunes, dfa 24, les eavio un pequefio
recuerdo (imago pulchris coloribus et arte mira
expressa) paca el Rdo. P.] Mir, agradecténdo-
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les el haberme brindado J2 ocasion y el honor
de sumarme entre sus amigos... Ruégole ten-
ga la bondad de incluir el presente dibujo en
el slbum que amigos y alumnos del Rdo. P.

Mir le hacen con motivo de sus bodss de
plata. J. M. Ramon,
dibujante de PALAESTRA LATINA
Barcelona.

Ves a I'encalg de la paraala...

a l'inic innocent de moltes coses noves, la parau-
la nascuda temps enlla (miracle de I'estilistica
del P. Mir) quan encara la cosa no havia arribat

a la vida.

Ja té nom la paraula nounascuda;
hom ha teixit de I'aire fugicer
una tanica verge, sens costura...

Per la paraula d'ara, un mot etern.

Altra volta les coses son paraula;

que hi fa que sigui «bombas o «dinamitas...
tu surts fora del temps i en ta petita

eternitat crees el mot intacte.

Les coses que ha fet Déu han nascut belles,
les dels homes s'han fet entre la sang...

cal remuntar-les rera-temps enlla

cerca un empelt d'eternitat per elles.

Ja els nostres artefactes trogloditics

en les mans de les Muses son garlanda...
Aul { des del teu Laci, Pare Mir,

surt del temps a l'encal¢ de la paraula...

J. Vortas, C. M. F.

Abesse ab hoc testimoniorum choro non poterant amici nestri Germa-
niae, quibus tam diu P. J. M, Mirius eorumdem latinitatis in primis novan-
dae studiorum causa et amicitiae conjunctissimus exstat:

;

Jure et merito Kalendis Majis claudentem
quinque lustra sacerdotil tui gratulationibus
te cumulant amici tui, quos inter ego id
potissimum tibl gaudendum censeo quod tam
praeclare obsecutus est illi Ecclesiae ad ordi-
nandos admonitioni: uti scilicet odor vitae
nostrse delectamentum esset Ecclesiae Chris-
ti. Etenim cum Plorum Summorum Pontificum
Duodecimus Claretianaec Familiae publice
tribuit laudes, quod concinnaret Palaestram
Latinam, ad quem alium praecipua ejus lauda-
tionis pars pertinebat, quam ad te, Mir noster,
qui quoties magna industria et assidua atten-
tione novum Palaestrae libellum expedis, om-
nes terrac partes gsudente Matre Ecclesia
odoras. Ad tam pulchram tamque nobilem

operam ut tibi Deus vitam viresque ad pluri-
mos extendat annos, Kalendis majis sicut
multorum amicorum nestrorum, mea ad
Deum .originis bonitatis» erit oratio. Fac
valeas,

ANDREAS AVENARIUS

Sacerdotii suscepti dies anniversarius
profecto satis est causae, cur Tib{, Domine
Doctissime atque Humanissime, congratule-
mur, congaudeamus, collaetemur optima
quaeque precati, quibus, qui talem diem fes-
tum celebrat, larga benedictione Dei ditatus
in praesens fruatur et in futurum, Summi
igitur Sacerdotis, qui se ipsum Deo obtulit,
ut nos redimeret Patri aeterno reconciliandos,
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ut nobis caelos culpis occlusos recluderet,
famulus factus et pedisequus et servus el
servis, cul servire regnare est.

Ejus ergo consillis mandatisque obsecutus
etiam interpretis et praeconis munere cum
salute hominum per plurimos annos jam
functus es. Quibus in officiis implendis fines
patrios angustos longe excessisti ea lingua
usus, quae nobis patrlbusque ecclesiasticis,
qui jam ante multa ssecula floruerunt, com-
munis est, es locutus lingua, quam Pius Xi,
Summus Pontifex Romanus, divinitus dixit
institutam.

Hanc linguam hominibus nostrae aetatis
multis de causis insipidam, ut tta dicam,
quin etiam exosam viribus contentis conatus
es conarisque communicatis consillis colere
et excolere. Ad quod munus exsequendum
vestigiis Patris Emmanuelis Jové, celeberrimi
tllius decessoris, qui martyrium Christi con-
summavit, feliciter et prudenter et aucdacter
institisti ne momento quidem temporis
aerumnis laboribusque commentariorum Pa-
LAESTRAE LATINAE conficiendorum defessus vel
defatigatus. Immo de thesauro linguae latinae
horreoque tuo copiosissimo etiam atque etiam
nova et vetera ut paterfamilias evangelicus
promere paras alla publice probanda alia jam
cunctis prudentissime probata.

Qua copia facultateque fandi mirum in
modum eos instruxisti, qui PALAEsTRAM LAT-
NaM pervolutant perleguntque. Inde non solum
scientia lingua Romanorum imbuuntur dila-
tanda, sed etlam humanitatis politioris parti-
cipes fiunt, ejus dico humanitatts, quae ab
illo exordium sumpstt, qui propter nos homi-
nes etpropter nostram salutem de caelis
descendit in terris singulariter inhumanan-
dus. Eam ergo viam plurimis praeclusam, qua
pervenitur ad principium virtutis verae, ad
veritatem Inquam auctorem gaudil pacisque,
permultis aperis. Etenim is, qui munitam
viam ingressus erit, citius certiusque ad finem
perveniet salutarem. Verbum divinum caro
factum est, ut nos verbis humanis doceret,
quid generi humano servando necessarium
esset. Quae quidem verba nullo diligentius
servata sermone quam lingua latina maxime
perspicua per te nova luce etiam atque etiam
illustrantur. Horum dulcedine percepta atque
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claritate homines nostrorum dicrum intelle
gant vocibus antiquissimis recentissima quo-
que describi posse, quamvis interdum novis
rebus, ut ait Cicero, nova sint imponenda
nomina. Hoc in opere difficiliore -perficiendo
multa jam et praeclara praestitisti, ubi de-
monstravisti plurima voczbula vetera nosiris
quoque condicionibus facile adhtberi et aptari
posse, alta ex radicibus vere latinis satis
dilucide componenda coagmentari. '.

Denique is qui linguae latinae hanc tan-
tam indidit gravitatem, pletatem, majestaem,
qua veritates aeternae salutis continerentur,
Tibt multos et plurimes anncs addat augeat-
que vires, quibus hoc opus enixe perpetran-
dum cures. Quibus in laboribus perferendis
magis magisque velim persentias ejus Te ferri
beneficiis, benignitate, gratiis, qui Te tot
annis ante Kalendis Majis, id est die post-
modum festo Sancti Josephi Opificis, patroni
Tui, sacerdoti per pontificem auxit.

P. CaErestis Eicuenseer, O. S. B.
Monaco ex Bavaria

Animo praevideo longum ordinem eorum,
qui frequentes Kal. Maj. hujus anni undique
affluent Mirio meo sacerdotio ante XXV an-
nos initiato faustitatis, amoris, gaudii certa
delaturi. Quapropter etiam me consentaneum
est advolare, ut faustam ominer rem maxi-
mam. Libet enim honoribus prosequl et cole-
re modestum sacerdotem, quem primum qui-
dem vereri didicl acerrimum latinitatis pro-
pugnatorem. Attamen non virum linguae
latinae studiosissimum hodie in aliquo nu-
mero gestio, sed sacerdoti placido i. e. homini,
quem numen Ipsum divinum peculiari quo-
dam afflatu et instinctu ad magnum ministe-
rium vocavit, ut Christi exemplum exprimens
quodam modo fieret hostia pro hominum pec-
catis, huic igitur officium debitum pio memo-
rique animo tacere cupio simulque Deo Opt.
Max. gratias agere pro omnibus beneficiis,
quae [lle sacerdotali tua opera usus per XXV
annos pericull plenos operatus est. Magna
sane res atque digna quae decore et graviter
celebretur.

Ideo meum tecum gaudium continere ncn
potui tacitum, sed hanc epistulam mittere
debui nostrae laetitiae nostrique ameoris prae-
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nuntfum. Sclto enim aliquod munusculum
memoriae servandae causa tibi donatum irl.
Interim {d unum opto, ut vis arque ardor,
quibus Imflammatus erat juvenilis tuus ani-
mus, cum episcopus quidam tibl manus aante
hos XXV annos tmposuit, te usque urgeat.
Nostra autem Domina. cujus Cord!{ corde in-
calescente te devovistl, et Divus Joseph, cu-
jus nomine mecum appellarls, caelestem
Filtum tmplorent, ut magis magisque Chriscl
Sacerdotis formae conformeris

Ceterum (pse cum uxore et filtis et filia
sollemnitatf, quam propter sacerdotalis mu-
neris natalem, mi M(rl, acturus es, aderimus
aa(mfs exsultantes laetitia. Confertum con-
geatulantium agmen claudemus. Totus tuus

Joseen Horzer
Sacaludovici, in Germania.

Jubilaeum sacecdotti his diebus celebras,
id quod tibi summo honort, sociis latinftatis
maximae est laettttae; gratulor ttbl ex tmo
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corde et opto permultos fructus vitae tuae
utilissimae sacerdotalts. sacerdos animarum
es atque latin{tatis eo modo ut actlo utraque
omnibus sit commodo qui tua consuetudine
uti solent. Vale, optime P. Mir. Te salutat
acerrime
Dr. AemiLius OrTH
Germania.

JOSEPHUS EBERLE REVERENDISSIMO

PATRI JOSEPHO MIR
(TELEGRAMMA)

Ego quoque memini
tul, vir, dief;

acclpe benevole
cordis vota mel.

Fruere laetitia
gratiaque De,

nunc ut tllo tempore
cum te dabas el.

Haec tandem testimonia legantur oportet amicorum qui ex Gallia quo-
que et ex Belgio et ex Civitatibus Americae Foederatis imo corde Moderatori

ParaesTrAE LATINAE gratulantur:

Qui pourrait se douter, aprés vous avoir
vu si Jeune, si actif, que vous avez été ordon-
né depuis 25 ans, que depuis 25 ans vous
vous consacrez 2 la tdche écrasante de faire
connasitre le Bon Dieu et de faire ressusciter
certe vieille langue latine qui est la langue
de l'Eglise!

'De tout coeur, mon Cher Révérend Pere,
au'nom de «Vita Latina» et en mon nom pet-
sonnel, je vous envoie mes trés vives:félicita-
tions et mes souhaits que vous poursuiviez
longtemps encore la tiche magnifique que
vous avez entreprise.

De tout coeur et tres respectueusement 2
vous, mon Cher' Révérend Pere, pendant cette
fournée qui marquera dans votre vie dePrétre.

Epouarp THEODORE AUBANEL
Avignon.
Mihi summa laetitia est, optime vir, anai-

versarium diem consecrationis sacerdotalis
agere. Propter hunc faustum diem, totam ami-

citiam, admirationem, laudem meam benigne
acclpe.

Amicus quidam meus, qui anniversarium
diem consecrationis non longe abhinc eglt,
nunc lector PaLAESTRAE, dicere solebat se, st-
cut Marla, optimam partem elegisse. Non
solum, ut sacerdos optimam partem elegisti,
sed etfam optimo modo Domino nostro ser
visti, d est, linguam Ecclestae Suae colendo,
docendo, propagando.

Multarum rerum oblivisct nequeo. Primus
futsti quocum latine commercium epistularum
lnlvi: quod ficiendo {mperitiam meam non
contempsisti, sed consilils optimis me adju-
visti. Quanta voluptate, PALAESTRAM, te mo-
derante (n lingua nostra legimus! Secriptis
PaLaesTRAE, epistulis amicalibus, ardorem
stimulas, fidem debilem confirmas. Utinam
multis annis‘hanc optimam operam perficece
possis, in quibus et scientla et fides tua quam-
plutimi(s discipulis communicari possint!

Nunc toto corde ecimus tecum fausto die
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consecrationis tuae. Ama nos et vale, reve
rendissime vir in Domino nostro.

CL. FxarTensis Mysca
Camberil in Gallia.

Certior factus te quinque et viginti jam
annos sacerdotio functum occasionem nolim
practermittese tibl ex animo gratulandi, nam

hoc longo tempore et Deo tuo et generi hu-
mano optime servisti

In votis est ut eodem officio multos per
annos fungi liceat ut tandem ante thronum
Dei stanti dicatur: Bene meritus es/

Bonamicus AcTEnsis
Hartfordta Connecticutensium Cccider.ta-

. U.S. A.

RDO. PATRI JOSEPHO MARIAE MIR
ARGENTEAS SACERDOTII NUPTIAS FELICITER CELEBRANTI
LEO MARIA SANSEGUNDO
EFFUSO GRATOQUE ANIMO GRATULATUR EIQUE
MAXIMAS CHRISTI DIVITIAS ADPRECATUR
UT NUNC PLURIMOS IN ANNOS CHRISTUM TENEAT
DEINDE I'N AEVUM SEMPITERNUM
DEI INTUITU EJUSQUE AMPLEXU
PERFRUATUR

P. Leo Maria Sansecunpo, O. S. B., Medellin, in Columbia

Fidele serviteur de I'Eglise dans votre sa-
cerdoce et dans l'enseignement de cette
langue catholique et écclésiastique qui est le
latin, cet hommage de vos anciens éleves,
prétres 2 leur tour, vous parvient de toutes
les contrées, lui aussi eeclésiastique et catho-

lique dans son expression. Je m'en voudrais
d'y manquer. Je m’associe donc de tout creur
2 la joie de votre communauté dans votre
25¢ anniversaire sacerdotal.
F.M. Asa, C. M. F.
Sainte-Gemmes-sur-Loire, in Gallia

JOSEPHO MARIAE MIR
SACRI ORDINIS ACCEPTI
LAETUM RECOLENTI DIEM
CONGAUDENS
PLAUSIT
JOSEPHUS IJSEWIJN
ANTVERPIENSIS
AMICUS

Sancte Dei praeco linguae columenque latinae,

Te Christi servum mirum famulum atque Camenae
Flandria nunc celebrar, serti quae mittere gestit
festivi florem. valeasque diu, pater, optat

inter amicitia, studio vel sanguine junctos.

Josepnus Iysewiin, Antverpiae in Belgto

Quibus omnibus et Superioribus et amicis et discipulis multis qui
XXV anniversario die ab inito sacerdotio kal. maj. a. MCMLXI comiter sunt
gratulati omnia ipsi fausta deprecantes his verbis sinceritatis gratique animi

plenis P. J. M. Mirius respondit:

Optimis fratribus sociisque intimis salutem plurimam.
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Summa illa benevolentia —quam erga me habuistis— quo die vicesima
quinta agebatur anniversaria commemoratio a suscepto Sacerdotio, mira
quidem mihivisa est cum me tanto honori prorsus imparem cogitarem. Vos
enim una cum fratribus sociisque hujus Collegii Claretiani consociati illi
diei festo celebrando nobiscum mente affuistis et illa praecipua et insignia
amoris studiique officia sincero animo vel absentes expromere voluistis.

Vos vestris epistulis, expolitis carminibus votisque vel telegrammate ab
Hispania, [talia, Gallia, Belgio, Germania, Civitatibus Americae Foederatis...
delatis florum fasciculum contexuistis, mihi dicatum et illi consilio incepto-
que quo sub PaLAESTRAE LATINAE nomine enitimur ut litterae humaniores et
lingua imprimis latina florenti studio impense ubique terrarum excolantur.

Sed hi flores errumque fragrans odor —quos grato et libenti animo e
labris manibusque vestris excipere cogor— mei quidem non sunt: id probe
scio vosque prd certo etiam habere cupio; nam ex hoc, in quem nunc ascen-
dimus, vertice, inspicite, oro, qui praeeunt: majores nostri hanc aperuerunt
viam eamque ut nos certo pede decurrere possemus suo sudore probe stra-
verunt; inspicite qui nobis venerunt et adstant adjutores suamque operam
et diligentiam, ut hanc assequi metam possemus, contulerunt: ne nos rei
species et nitor fallat; hi sunt qui ante nos venerunt et vicerunt. Eorum me-
moriam teneamus eorumgque imago menti insidens novas sufficiat vires ad
illa summa quae adhuc exstant cacumina superanda; inspicite iterum, quae-
so, disciplinarum magistros, animi praeceptores omnesque illos qui nobis
opem tulerunt ut hic dies festus sua splendesceret clarirate —augusta Christi
Vicarii in terris benedictione sacratus epistulisque ab Excmo. Dno. Episcopo
et Rmo. P. Superiore Generali ab aliisque clarissimis viris missis cumulatus—.

Quae tamen, carissimi tratres optimique amici, minima quidem sunt:
mentem nostram in superiora pie erigamus illuc unde <omne datum opti-
mum desursum est descendens a Patre luminum...», qui sempiterno suo nos
amore consociare voluit et in hoc luti vasculo —quod nos dum vivimus ge-
rimus— scintillam illam fulgentem flagrantemque gratiae suae divinique Sa-
cerdotii immisit ut. hominum mentes doctrina fide moribus ad Christi speci-
men et exemplar nos.ejus ministri et sacerdotes conformaremus.

Quae —sacro nobis tradito ministerio— manibus contrectavimus divina
animisque gustavimus, dtindm aliis explicare discamus ut intellecta animo
percipiant, meate ament, dorlbus operentur.

Quam omnium vestrum adhuc intimam habebam memoriam, in poste-
itum reconditicrem me habiturym promitto.

)

11 - 'Dabam 1n sede ParaesTrae LaTINAE‘et in Collegio Claretiano a. d. V. nonas Majas,
iBatbasteo. — |J. M. Mie, C. M.F. ok oy oy, .

Marianus Morina, C. M. F.

PO I‘Ec:lagfz riorum Curator
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Sine dubio qui latinitatem toto amore prosequimur ejusque usum
tutamur, praesenti aetati obsumus... Qua re recedamus oportet. Non ita
pridem in commentariis hispanicis —neque parvae auctoritatis— de lingua
« Esperanticas nescio quis verba faciebat, quam quidem optimis verbis com-
mendabat in eaque —candide ut opinor— spem futuri temporis collocabat. In
cujus laudem haec fere proferebat: omnibus facile perviam esse utpote radi-
cibus constet latinis magna ex parte et graecis. Cum hujus argumenti vim
perpenderem, subito spes mihi renasci visa est. Nam qui latinum sermonem
colimus et graecum, summa facilitate linguam <Esperanto» discemus. Ergo
nos futuri saeculi viri... Qui vero ignorent, aut <Esperanticam» linguam
discendo radices graecas latinasque ediscent, aut potius latinum graecumque
sermonem ediscent ut «Esperanticum» calleant... Quibus inlatinum nostrum
redimus...

Nemo est qui ignoret viros esse qui rebus publicis moderandis
omnino vacantes, veteres linguas sciant easque amore prosequantur. In qui-
bus sunt Mac MiLLan, anglus, Rudolphus Heus, germanus (cfr., PALAESTRA
LaTina, 29 (1959)162), Renatus Cory, gallus (PaL. Lart., 28 (1958) 487-488).
Quibus adde Amyntorem Fanrani, italum, qui quidem librum de Homero,
oecomonico viro, nuper scripsit.

Nuntium de latinitate iterum in Italia periclitante ex commentariis
qui Latinitas inscribuntur desumam:

«Quod discrimen, in schola medii ordinis
in [talia impendens jam denuntiavimus, in
rem nunc certe deductum esse videtur. Ete-
nim, curante Italico Consilio publicae insti-
tutioni praeposito, superioribus diebus per
commentarios vulgata est studiorum hora-
rumque ratio, quae i{n nova hujusmodi schola
in unum redacta, quam vocant, in usum pos-
thac recipietur.

Ex hisce nuntiis patet, latinam linguam
{ts tantum discipulis traditum iri qui eam
poposcerint, eamque technicis exercitatiori-
bus praeoptaverint. Nec satis: alumnos tan-
tum secundae et tertiae classis, quattuor per
horas in hebdomada, hac disciplina erudiri.

E studiorum ratione, quae in notitiam
perlata est, animadvertimus hujusmodi insti-

esse, ut ad
minimam prorsus formam redacta esse videa-
tur. Alumni enim elementariam tantummodo
sermonis cognitionem adipiscentur, quando-
quidem de praecipuis grammaticae difficul-
tatibus deque verborum structura tunc tan-
tum data occasione agetur, cum in optimorum
auctorum libris legendis haec occurrent.

tutionem nimis coangustatam

Ne autem omnlia nigro dente petere videa-
mur, quaedam in hac studiorum ratione
laudanda sunt, veluti cum doctores suaden-
tur, ut discipulos ad faciliores optimorum
scriptorum locos omni ex parte intellegendos,
atque ad Romanorum Instituta et mores
summatim cognoscenda maxima contentione
perducant. Sed haec nequaquam sufficiunt
ad pueros latina lingua expoliendos qut huma-
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nitatis studia persequi cuplant: ideoque facile  magno sane cum scholae detrimento. Haud
continget, ut ad Gymnasia adulescentes ad-  laetae igitur spes in l[talica natione latinitati
mittantur; qui latina lingua tantum tinctt  portendunturs (Latinitas, 9(1961) 218-219).
siat, {ta ut necesse sic eam ab incegro discant,

Summus laureatusque saepe poéta Victorius Genovesi, S. J., ob
carmen latinum de Olympiis conditum aureo nummo donatus est a Julio
A~preorTl, consilii Olympiis moderandis praeside. Quod carmen exquisita
arte in membrana scriptum JoaNNI xxi1 Pontifici Maximo a. d. IX kal. sept.
superiore anno MDCCCCLX cum aliquot aliis donis ab Athletis oblatum
est. De tanto honore tanto poétae gratulamur ex animo.

Inguanus Strawinski, musicus praeclarissimus ac nobilissimus, a.
MDCCCCXXVII «Oedipum Regems» quem —a Joanne Cocteau gallice
aptatum, latine reddidit [. DANIELOU — musicis modis vestivit.

[neunte autem mense decembri superiore annc carmen televisice emis-
sum est, concentum sane et auribus jucundum et visui. Cantores autem ut
totum carmen vetustate veluti perfunderent ac majore vigore donarent,
instaurata sunt pronuntiatione usi.

Superioribus annis Romae quoque prenuntiata sunt carmina Burana, in
illis concentibus quos Societas a Sancta Caecilia quotannis habendos curat

(Cfr. Latinitas, 9 (1961) 69.70).

Si vis jubilaea celebrare et animo saltem epulari, en calendarium
hominum nobilissimorum quorum memoria celebranda fuerat: primum qui-
dem vehementer dolemus quod hos annos seu dies festos omisimus: a. 1958
XXV centenarium annum praetermisimus ab Heraclito orto (541 a. Ch. n.),
anno 1956 Aristophanis, a. 1957 vel 58 Lysiae (a. 444 vel 443 a. Ch. n)),
a. 1959 vel 1960 Menandri (a. 342 vel 341), a. 1960 Epicuri. Jam antea agere
potueramus expletum saeculum a Platone mortuo (a. 348 vel 347). Nunc
animum adverte ad ea quae poteris sine dubio agere, modo velis et in vivis
numereris: anno 1963 Isocratis mortem commemorare licebit ejusdemque
nativitatem anno 1965, nam saeculum tota sua aetate superavit (436-338).
Anno 1966, anni fere 2100 e Posidonii nativitate (a. 135) complebuntur. Si
annum 1968 vel 1969 attigeris, memoriam Zenonis Stoici agere poteris, qu

natus est a. 333 vel 332 a. Ch. n. (c¢fe. Estudios Cldsicos, 6 (1961) 245.246).

Vasingtonii constituetur Institutum studiis graecis provehendis
(Center for Hellenic studies). — Hunc in finem consociatio Old Dominion Foun-
dation quinquagies centena milia (5.000.000) dollacrium concessit, ex quibus
annuae studiorum pensiones (becas) 6.000 dollarium concredentur illis viris
feminisve qui commentationes de litteris, philosophia, historia, arte, religione
tempore classico hellenistico parare voluerint. Qui tanto adjumento frui
velit, annum aetatis vicesimum inierit, tricesimum quintum non excesserit
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oportet, deinde litteris adeat cl. v. J. P. ELpEr, Graduate School of arts and
Sciences, Harward University, 417 Broadway, Cambridge 38, Mass, USA., eique
curriculum litterarium emensum describat et argumentum quod sibi evol.
vendum susceperit.

In eadem Studiorum Universitate Harwardiana tumultus factus est eo qued
ejusdem Praeses Nathan M. Pusey nuntiavit diplomata —abhinc 325 annos
latine semper descripta— in posterum anglice scriptum iri. Scholasticorum
quattuor milia validis vocibus totisque lateribus conclamantes horis vespei-
tinis duorum dierum, etiam civilibus custodibus «lacrimcgenis bombis» mu.
nitis obsistentibus, clamabant: «Sermonem latinum volumus, Pusey nolumus!,.
Dicitur Praeses, tot juvenibus ad januas horti clausas vociferantibus, excla-
masse: « Nescio quid eo clamore significetur; his enim horis vespertinis

Horatio legendo maxime delectabars... (cfr. Estudios Cldsicos, 6 (1961) 248).

Anno 1959 et 1960 papyri magni momenti editae sunt, sed non mi-
noris momenti alia nuper inventa est, qua capita III-XVIII et XXII-XXIV
Sancti Lucae (papyrus Bodmer XIV) et I - XV Sti. Joannis (papyrus XV)

continentur, et anno ducentesimo (vel paulo ante) est adscribenda.

Sicut de «mercatu communi» saepe audisti in Europa, ita de Schola
europaea et de Universitate. Quattuor adhuc apertae sunt scholae hujusmodi:
Luciliburgi (Luxembourg), Bruxellis inque urbibus Mohl et Varese. In quibus
annus rebus antea traditis memorandis et complendis tribuitur, duo aliis
disciplinis ut alumnus quis sit quidque ingenii valeat demonstret; per quat-
tuor denique annos —baccalaureatus europaeus septem annis completur—
alumnos eligat oportet ex baccalaureato humanistico, scientifico, recentiore. In
primo praecipue vacatur linguae latinae, graecae, mathesi, philoscphiae (lin-
guis ducdecim saltem horis in hebdomada est vacandum); in secundo pri-
mum locum tenet mathesis, quam sequitur sermo latinus et scientiae. In
tertio, qui quidem minoris habetur, cultus generalis traditur, sine latino
sermone. Uno verbo ut scripsit E. HexNANDEZ VisTa (Estudios Cldsices, 6
(1961) 267) cum Europa ipsa se quaerit, intuetur se viam esse inventuram
de Graecia et Roma cogitando.

Si quando Romam aéroplano vectus ad novum aéroportum appu-
leris, latine salutaberis. Nam in novo aéroportu ante d. XIII kal. sept. Fos-
sae Trajanae inaugurato, statua in LEONARDI DA VINCI honorem erecta est,
ad cujus statuae pedes hi versus, Hippolyti Galante poétae inscripti sunt,
quos legas si libet:

Quam pede nunc premis haec est, hospes, Romula tellus,
qua nullus toto clarior orbe locus

Imperii longo secturae tramite fines
principium celebres hinc habuere viae.
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Claudius hoc reduces voluit consistece portu
quae mare per nostrum vela tulere rates;

Quo cunctis aditus terraque soleque vehente
Urbis ad aeternae moenia celsa forer,

Quique habitet Gades Euxinique incola Ponti
quique Araris lymphas qui Phariasque bibunt

excepti placidis Tiberis requiescere ripis
materno possent pignora cara sinu.

[liud erat reliquum ut potior terraque marique
flabile praeberet vastus Olympus iter.

Hoc ego praesago divinans corde futurum
aetereas docui primus adire plagas,

prospectasque animo nunc alas undique denso
agmine contemplor me volitare super.

Gaude, Roma parens, terrestrem sedibus unam
praelatam reliquis quam colit ipse Deus!

Gaude, diva, tibi quod trina elementa paratum
cernis in obsequium prona coire tuun'!

Tuque, hospes, gaude complexum saecula multa
hic praesens una cui patet cmne decus,

quod tibi si tanto mens obruta pondere rerum
audendi dubio spem perimente metu

nil quod sors hominum valeat producere majus
viribus effetis jam superasse putet.

Adspice me latiamque istis magis ardua gentem
moliri ingenio posse fatere suo.

Ut in Latinitate legimus, «Cl. Doctori Galante dum de pernobili epigram-
mate gratulamur, quod omnium fere sermonum peregrini, qui ad Romanum
aéroportum posthac accedent, non modo ab illius viri imagine salutabuntur,
qui aethereas docuit primus adire plagas, sed etiam, quod pluris est, Latina com-
pellabuntur lingua, qua omnium populorum varietas ac dissimilitudo com-
poniturs,

(Latinitas, 9 (1961) 68.69)

Cl. vir Marouzeau in commentatiuncula (cfr. Revue d'Etudes Latines,
XXVIII (1960) 80 sq.) de paedagogia in latina lingua tradenda disputavit
haec fere proponens hinc optimos captuque facillimos libros habemus..., inde
magistros dolent alumnos latine nescire —ita audimus—. Et quaerit num
inter libros tam «paedagogicoss et pueros tam ignaros relatio intercedat
causae et effectus... Quidquid est id certum habendum: alumnorum parcimus
labori, latinum damus sine lacrimis, id est sine contentione, sine animi vera
adversione... Quaedam grammaticae latinae evocant ultimam paginam non-



Per Orbem 197

nullorum actorum diurnorum... Inter tot tantaque, alumnis potius contur-
bantur mente quam ducuntur, ad verba non attendunt neque grammaticam
discunt.

Harum facillimarum grammaticarum causam inde revocat MaRrouzeau
quod sermo latinus —ex quodam praejudicio— vivus ac vigens haberi vult.
At tamen quem sermonem latinum docere tenemur penitus demortuus est.

Placet quod clarus vir de facilitate nimia dicit. Quod vero de usu lin-
guae latinae vigenti, non placet. Nescio quidni lingua quae ubique terrarum
plus minus ab excultissimis viris colitur, vinculum commune inter eos haberi
nequeat. Immo sub colore utilitatis, facilius in societatem omnino ad utilita-
tem prospectantem invehemus latinitatem veram, quae non utilitatem sed
animi cultum sectatur.

Certaminis Vaticani IV victores sollemniter sunt renuntiati iidem-
que praemiis decorati. Alterum praemium (primo nemo dignius est habitus)
Aloisius DEL SANTO; laude digna Sophia Brianza. Ex ordine poétarum primo
praemio est ornatus Josephus MoraBITO ob carmen: ER. Altero praemio dig-
ni habiti sunt ex aequo Josephus MoraB1TO et Jesephus VEnTURINL. Ob duo
carmina laude dignus est habitus Olynthus PasquaLeTTI.

Ex ordine alumnorum altero praemio est ornatus Leonillus ZanconaTo.

In conventu celeberrimo quo victores renuntiati sunt hoc Summi Ponti-
ficis telegramma lectum est: ¢ Augustus Pontifex, admodum delectatus, quod Ria-
riae Curiae in oeco maximo, nobilis Vaticani Certaminis palmas assecutis praemia
attribuuntur, suas adhibet laudes iis qui diligenter et perite hujusmodi instruxerunt
certamen atque plurimum cupiens ut id ad latinitatis flammam alendam propagan-
damque magnopere conferat et in hac liberalium studiorum palaestra, numero et vir-
tute valida egregiae spei ingenia excitet. Victorum manipulo, et universis qui amplis-
simo consessui intersunt, apostolicam benedictionem peramanter impertit».

Jam V Vaticanum Certamen proclamatur in annum 1962. Tempus quo
operum exemplaria mittantur, kal. januariis finiet.

Si quando mihi evolare aéroplano contigerit, velim aéroplanis Socie-
tatis Air France nuncupatae. Ecquid tandem? Quod latine folia commendati-
cia ad sacerdotes latine scripta misit. Lege si libet:

Ad sacerdotes peregrinantes adjuvandos
XX universi terrarum orbis aéroporti:

bus... omnibus sacerdotibus catholicis, qut

aéronavibus Societatis «Air France» nuncupa-
tae utuntur, licet sacrum facere vel in aéropor-
tuum sacellis vel In locts apte ab «Air Frances
dispositis atque altari portatili ab eadem So-
cletate munitis.

Societas ¢«Air France> humaniter rogat ut
Sacerdotes, quf iis commoditatibus frui ve-
lint, indicent se sacrum facturos aut ejusdem

Societatis procuratori aut itinerum negotiato-
ti, scilicet cum scidulam viatoriam emunt vel
maxime horis XXIV antequam proficiscun-
ture.

Alibi (n eodem folio commendaticio cap-
sella altare continens describitur et paramen-
ta, inter quae «<planeta versatilis quae atterl
non potests...

Societati <Air Frances et quod commodi-
tates praebet et quod latine praebet gratula®
mur..
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Acta diurna I'«Osservatore Romano» die 25 m. aprili commentatio-
nem summi momenti ediderunt de sermone latino in Ecclesia Catholica. Si
liceret integram hic inserendam curarem... In summam tamen brevissimam

quae ibi dicta sunt cogam.

Lingua latina ideo sermo Ecclesiae est ap-
tissimus quod triplici pollet virtute: est enim

1) universalis, quippe quae sit super om-
nium gentium cultum et humanitatem,

2) immutabilis, cum jam tempora omnia
vicerit,

3) non vulgaris, nam cum nullius gentis
sit, ad immutabilitatem doctrinae servandam
melius confert quam recentiores linguae quae
quotidie teruntur et murtantur.

Praeterea lingna latina haec commoda ha-
bet et utilitatem: nam est

a) clavis qua praeteritorum temporum the-
sauri reserantur,

b) fons est vitam spiritualem fovens et
recreans,

c) optimum validissimumque humanae
institutionis instrumentum.

Ideo omnibus clericis cognoscenda est et
utenda si re vera Ecclesiam diligunt et volunt
Patrum, Scriptorum, Liturgiae, Theologiae
nutrimento nutriri quo omnium temporum

viri fortissimi ac doctissimi nutriti sunt et
roborati. Quam qui ignoret linguam «lamen-
tabili mentis laborare squalore> (Pius X11) se
sentiat.

Non semel aliquem clericum audivi ser-
monem latinum fere contemnentem his prae-
cipuis de causis: 1) sermo latinus scitu difficilis,
ideo reiciendus et contemnendus, recentiori-
bus linguis facilioribus sufficiendus. Cui re-
spondebo: qui post !V vel VII annos sermo-
nem latinum versans quotidie non didicit, ne
dicat sermonem difficilem, profiteatur men-
tem suam difficilem vel saltem voluntatem...

—~ bonum animarum, inquit, postulat ut illis
panem tradamus quem edere possint. Optime
dicis. Noli illis latine loqui. At mentem lati-
na lingua exerce et effinge quo melius rem
apte conceptam rite aliorum mentibus accom-
modes et tradas.

~— ratio pastoralis vult... Non tu ex te pastor
es, sed ab Ecclesta constitutus. Nullo modo
melius pastoris vice fungerls quam Pastorum
Pastoris praeceptis obsequenti animo parens

X Conventus internationalis linguisticae et philologiae romanicae.
Argentorati (Strasbourg) a die 23 ad 28 m. aprili a. 1962 congregabitur. Con-
ventui praeerit cl. v. Marcellus SiMoN in Argentoratensi Universitate Litte-
rarum facultate decanus. In eo de ratione et via linguisticae generalis recen-
tiore, de convenientia et conjunctione inter «facta» historica et culturalia et
«facta» linguistica, de convenientia inter diachronia et synchronia, de ser-
mone colloquiali et scripto quomodo differant, quomodo inter se referan-
tur, de geographia linguistica, de linguis romanicis extra antiquae Romaniae
fines, cet.

Certamen Capitolinum XIII: Institutum Romanis Studiis provehen-
dis, ad novum prosae latinae orationis certamen omnes omnium gestium
latini sermonis studiosos homines invitat, sperans fore ut ex nobilissimorum
ingeniorum concertatione aliquid emicet, qued Quiritium majestate facun-
diaque sit dignum.

Exitum certaminis a. d. XI Kal. maj. a. MDCCCCLX]II, die Urbis nata-
li, in aedibus Capitolinis, Remanae civitatis Magister in oratione, quam de
more habiturus est, renuntiabit.
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E vivis decesserunt: In urbe Quito P. Aurelius Espinosa Péurr, S. J.
postquam totam vitam ministerio verbi vacaverat et classicis auctoribus in-
vestigandis praecipue Horatio et Vergilio, quorum opera intecpretatus est
quam qui maxime apud eos qui hispanico utuntur sermone.

Barcinone mortem obiit Emmanuel b MonToLiu, die 18 mensis maj a.
1961, litcteracum hispanicarum existimator peritissimus. Maximum ejus est
opus: «Breviari critics, quamplurimos praeterea libros edidit et commentatio-
nes cum de scriptoribus hispanicis tum de catalaunicis, quos penitus cog-
noscebat.

Vilelmus D. Ercock in Universitate Londinensi ( Westfield College), quin-
quagesimum aetatis annum nondum adeptus, die 7 m. oct. a. 1960. Studiis
romanicis vacaverat, praesertim quae ad phoneticam et vocabularium Arago-
niae spectant.

Flumine Januario, nondum anno quadragesimo tertio expleto Seraphim
pA SiLva NEeto, qui Appendicem Probi ediderat. In latinum sermonem vul-
garem maxime incubuerat et in linguam lusitanam.

Die 8, m. martio a. 1960 mortem obiit Henricus WEINSTOCK, ortus in
urbe Rhenana Elten a. 1889, qui quid graeci senserint saepe investigavit in-
vesti gataque tribus libris continuit: Die Tragédie des Humanismus, Arbeit und
Bildung, Realer Humanismus.

Jacosus Sipera, C. M. F.
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Reverendo Patri |. M. Mir, Fr. Basilius, O. S. B. s. d. p.

Maximas gratias ago Patribus Claretianis qui mihi por totum annum
proximum PALAEsTRAE LATINAE libellos benigne miserunt. Quos libellos,
mihi tantopere jucundos, magna cum utilitate et gaudio lego. Nec semel
tantum lego, sed saepius ad eos redeo quos jam antea legeram. Quod cum
nuper facerem, aliquid mihi in mentem venit quod tecum communicare
volui.

In eo enim libello, qui anno 1958 primus editus est (N.° 161, p. 293), id
agitur quo modo latine vocari possit hujusce temporis machina quam ltali:
apparechio a reazione, Galli: avion a réaction vocare solent. Proponit Italus
quidam A. P. (quem. cum Frusinone scribat, Amadeum Pacitti esse suspicor)
vocem: aéris-hauritorem, quam vocem tu in aérishaustorem commutari vis. Quod
cum legissem, hae voces mihi aliquatenus durae, nimisque longae visae
sunt. Quaerebam igitur num eadem res brevius ac simplicius dici posset. Ac
primum duae voces sese ad animum obtulerunt, quae sunt: aérivorus, et venti-
vorus. Hae satis placebant. Postea autem memini has machinas non proprie
aéra vorando, sed potius rejiciendo ac repellendo progredi, ideoque melius
et rectius dici posse: aérivomus, vel ventivomus. Ulterius autem quaerenti que
modo latine vocari posset machinamentum illud quo violentissime aér repel-
litur (gallice: réacteur) vocem aliam excogitavi, quae est: efflator.

Has igitur voces tibi propone, ut mihi dicas quid tibi videatur:

—avion a réaction: aérivorus, ventivorus; vel potius: aérivomus, ven-
tivomus;

—réacteur: efflator, oris.

In PaLaEsTRAE LATINAE libello 172 (p. 232) legi, pro verbo hodierno
.aperitif,: nectar apertivum. Quidni potius usurpetur vox: propoma, atis, quam
apud veteres in usu fuisse testatur lexicon Forcellinianum?

De his omnibus quaeso mihi sincere ac benigne respondeas. Te etiam
rogo ut mihi hoc etiam anno PALAESTRAE LATINAE libellos benigne mittas:
maximae enim mihi sunt utilitati simul et oblectamento.

Paschalibus diebus tui apud Dominum memor ero, Pater in Christo
carissime. Amanter impertiat tibi Christus Resurrectionis suae gaudia. Vale
in Domino.

Ser. Dorniae, a. d. IX Kal. apr.
Fr. Basiuius, O. S: B.



Epistularum inter socios commercium 201

Josephus M. Mir, C. M. F., Rdo. Patri Basilio, O. S. B., sal. pl.

Lictteras tuas libenti an mo accepi tuisque quaesitis responsum do.

Primum scias velim me illam vocem «aérishaustorems» vel <aérihausto-
rem» tantum proposuisse magis idoneam magisque ad ipsam indolem linguae
latinae consonam quam «aérishauritorem» —hanc enim primum scripsit A.
Pacitti—. Nam haec verbalia in —itor desinentia potius ex supino (haust-um)
desumuntur, et ideo aptior forma erit: haustor quam hauritor. —Deinde verba
quae tu promis pro «aérishaustore» non facile probarem. Primum quia verba
nonnihil poética sonant quae ex —vorus et —vomus finguntur; deinde —et
haec potissima est ratio—, rem ipsam —sicut etiam efflator— non plane
significare videntur, Nam in hac vulgari voce «¢réacteur» latine convertenda
ad rem ipsam, quam significare cupimus, animum intendamus oportet. Rei
vero notionem aptissime Card. Bacci exprimit (cfr. Lexicon. s. v. aeroplano);
qui quidem habet: <aéronavigium contraria vi propulsum». Locutionem
tamen seu rei explicationem nonnihil rescindere et contrahere possumus
—ut mihi videtur, ac saepe in novis fingendis vocibus defendimus—, nam
neque nos nostris linguis ita res multis verbis definimus. Verba igitur ita
contrahere possumus: «aéroplanum propulsum», cui adjectivo «propulsum»
hanc demus significationem ut sit contraria seu inversa vi propulsum, sicut
voci reazione, reattore, reactor, multa nunc addimus quae ex sui intimo sensu
hae voces secum non ferebant cum primum apud nos recentiora inventa
nondum reperta erant. Quae tamen si tibi non placent adhibe locutionem
Baccianam,

Propoma, atis, quod tu proponis pro «aperitifs, probandum quidem est,
cum ejus sensus bene rei quadret, quamquam e graeco fonte ducitur; sed haec
vox eadem fide et auctoritate in lingua latina habenda est atque «apertivuss,
caperitivuss»: utraque enim vox cadentis est latinitatis, Ceterum in lexico
Bacciano et ¢<propomas et «potio apertiva seu aperitiva»> habentur,

Quod PaLaesTtra LaTiNa tibi admodum placet et nos vehementer gaude-
mus; eam in posterum tibi mittemus,
Valetudinem tuam cura diligenter ac nostri memento.

Scribebam a. d. X Kal. Majas, anno MCMLXI, Barbastro.

Bonamicus Actensis Josepho M.* Mir Reverendissimo Clarissimoque Moderatori
PALAESTRAE LATINAE s. p. d.

In numero 172 PaLAESTRAE, pag. 225 P. Caelestis, O. S. B. sententiam
meam his verbis redarguit: «...ejus sententia, qua putavit ibi latine dicendum
esse «benigne», ubi Angli dicere solent thanks et no, thanks, Francogalli merci,
Germani danke ad naturam linguae latinae minus convenire mihi videtur,
cum praeferenda videatur, dictio «<gratias». Tum exempla ex Petronio et Pa.
neg. profert. Recte ille sane, nam «gratias» tantum omisso verbo non nun-
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quam dicebatur, sed cum negat «benigne» ad naturam linguae latinae conve-
nire, ille sane perperam mea quidem sententia, namque apud Horatium Epist.
1, 15-16 legitur: «Vescere sodess. «Jam satis est>. «At tu quantum vis tolles.
«Benigne»; et ibidem v. 62: «Dic ad cenam veniats. ..<Benignes respondet.
«Neget ipse mihi?>. <Negat improbus et te Neglegit et horret. Certe in utro-
que loco <benigne» significat No, thanks, merci, ich danke.

Tum apud Ciceronem, Verr. 2. 3.85. 196 haec inveniuntur: «frumentum,
inquit, me abs te emere oportet. Optime. Modium denario. Benigne ac libe-
raliter nam ego ternis HS non possum venderes, cet. In his locis sine dubio
negatur,

Apud Plautum, Truc. 1. 2,27, Ast. «Peregre quoniam advenis cena da-
tur>. Di. «Benigne dicis, bene vocas, Astaphium», Apud Terentium quoque
Ph.1.9. 62. Na. <Phormio, at ego ecastor posthac tibi quod potero quae vo-
les faciamque et dicams. Ph. «Benigne dicis». In his locis sine dubio dicitur
cenam gratam fore aut gratiae aguntur,

Semper plane, cum «benigne> solum dicitur, subauditur verbum ut «fa.
cis, fecisti, dicis, offers», cet.

Utrum in aevo aureo linguae latinae «benigne» semper, ¢gratias» nun-
quam dictum sit an in sermone vulgari tantum «gratias» positum sit dicere
non ausim, sed hoc dicere audeo: «benigne» valuisse aut «thanks> aut <no
thanks> aut edanke schoens aut emercis, b. e, sic gratias agi aut negationem
promi,

Ne plura, pro re levidensi ut gratiae agerentur, sufficiebat dicere «be-
nignes, verum pro dono magno, ut Cic. Epist. Fam. 10, 11, 1: «<immortales
ago tibi gratias agamque, dum vivam>, et alias similiter.

Praeterea quod ad nomen meum attinet, anglice vocor Goodwin B(atter-
son) Beach, quod nomen ipse examussim in latinum converti: Bonamicus
Bartholomaeus Actensis,

D. O. M. omnia tua incepta secundet et cura ut valeas,

A. d. VII Kal, Junias, a. MCMLXI.

P. Caelestis Eichenseer O. S. B. Josepho Mariae Mir, Domino Doctissimo et
Reverentissimo, S. P. D.

Reddita est mihi epistula Tua benignissime a. d. X Kal. Majas data jam
a. d. Nonas Majas, quibus diebus Monaci commoratus sum... Jam medio mense
Aprili Monaci morato primus hujus anni fasciculus PaLAESTRAE LATINAE
mihi inopinanti allatus est, de cujus commentariis nuntiisque non mediocriter
gavisus sum, Ibi praeter duos libros, quos recensendos susceperam, etiam id
inveni quod Cardinalis Bacci, Dominus ille Excellentissimus, de nomine
Brasiliapoleos scripsit. Summopere autem miratus sum, quod ibi meam quoque
sententiam repperi Tuis verbis subjunctam, Summo etiam studio ea perqui-
sivi, quae de villa hodierna magnificentissime condidisti, De ea autem re,
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quam dicis maenianum, cf. Pacr. Lat. n. 173: 31 (1961) 20, concedas mihi,
quaeso, ut adnotem, quid in Ludovici Antoni Muratori(i) opere reppererim,
quod inscribitur « Antiquitates Italicaes (tom. I, Mediolani 1738, p. 1144),

ubi ille rerum antiquarum peritissimus ait:

«Mihi BaLcone significat Maenianum». Ergo idem judicat atque Tu. Id
autem quod Avenarius (PAL. Lat. 31 (1961) 34) dicit Gegenklage, in lexico a
Menge et Giithling edito (in parte II: Deutsch Lat., Berlin-Schéneberg 1951,
p. 246) hunc in modum latine redditur: mutua accusatio vel actio; in causa
privata: petitio (mutua); unde dicitur: crimen invicem intentare alicui (in
causa capitali); invicem petere aliquem (in causa privata). Plattenspieler est
idem quod Schallplattenapparat, quod instrumentum latine grammophdnum
dicitur, ut recte indicasti, et Tonbandgerdt est magnetophonum. Id autem
quod est Lichtanlage (instalacion de luz eléctrica), hoc dicere malo «(electricam)
instructuram lucificam sev (electricum) instructum luciferum» (cf. FOrcELLINT,
Lexicon totius latinitatis, tom. II, Patavii 1940, o. 879: «cinstructura, instructuss;
tom. [II, Patavii 1940, p. 116: «lucifer, lucificus»; (utinam Monaci essem, ubi
schedas Thesauri linguae Latinae perspicere possem, ex quibus facile
cognoscerem, utrum haec vocabula rei significandae idonea essent an alia
his praeferenda)... Die 15 m. maji. '

P. Caelestis Eichenseer O. S. B. Josepho Mariae Mir, Domino Reuerentissimo
atque Humanissimo, S. P. D,

Reddita est mihi hodie epistula jucundissima, quam Johannes Carolus
Pulchrimontanus (Schonberger) ad me dedit. Ibi scripsit haec, quae sequuntur:

[ohannes Carolus Pulchrimontanus P, Caelestis, S. P. D.

Maximas Tibi ago gratias pro lucubratione Tua ad me missa (quae est
de adventu legati pontificii: PaL. LaT. n. 174: 31 (1961) 65-76). In qua cum
telicissime nova (¢modernas) vocabula undique expiscatus sis, bene meritus
es de sermone latino hodierno usui adaptando. Sed frustra erunt Tui alio.
rumque conatus, nisi vestra inventa aliquando in unum librum collecta
erunt singulaeque nationes eruditae ejusmodi lexica conficient. Hoc tempus
ego quidem et fortasse ne tu quidem videbimus.

Ceterum, ut jam saepe, eruditionem tuam industriamque admiror, qua
tot auctores («fontes» falso nominantur) perscrutatus es.

At unde tam multa menda typographica? Non multum abest, quin
suspiciam Te parum perspicue scripsisse.

Ego neque corpore neque animo satis validus litteris perquirendis studere
destiti. Tibi vero ut multo minori natu opto, ut bona valetudine utaris et
artibus ingenuis strenue operam des,

Vale et mihi favere pergel

Dabam Dilinga, 29. VII. 1961,
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His verbis lectis facere non potui, quin Tibi, mi Domine, statim renun-
tiarem, quid magister quondam meus nunc grandaevus de illo commentariolo
meo judicasset. Tamen intellego, quid mihi significare volueris, qui die 23
mensis junii cum alia tum haec mihi respondisti:

«Propediem narrationem tuam de Legato Pontificio in PALAESTRA inscrip-
tam leges; placet, sed nimia est in rebus et in verbis explicandis immoratio;
nimium loci commemorati abundant. Quae in LATINITATE scripsisti magis
arridents,

Sed meo arbitrio commentarium in PALAESTRA vulgatum et alterum in
LATINITATE editum eo maximopere inter se differunt, quod altero res gestae
aetatis antiquae tractantur, altero res recentissimae nostrorum dierum. Ut
autem demonstrarem, unde vocabula mea ad nostrae aetatis res designandas
deprompsissem eis in exemplum, qui similia conscripturi essent, eos locos
omnes in publicum proponendos putavi, quos scivi alibi nondum cunctos
collectos esse vel aditu ditficillimos. Itaque qui illa verba attente perlegerit,
perspiciet, quem usum vocabula velut «motorius» et «campana» aliaque
hujus generis apud antiquos habuerint, quando usurpata sint, denique num
apta sint ad res quasdam artis technicae modernae nominandas. Haec ergo
res aliquanto difficilior ut ab omnibus inspici posset, ii loci descripti sunt,
qui in causa fuerunt, cur quaesita nomina singulis rebus explicandis imposita
essent. Quibus argumentis ipsis legentibus ostendere volui, quanta conside.
ratione diligentiave illud corpus maxime varium auctorum antiquorum
perquirendum esset, nec praepropere nomina novanda. Accedit, ut melius
vocabula ab antiquis jam ficta, quamvis seris demum saeculis usurpata,
adhibeantur, quibus res proprie designantur, quam alia conjuncta ab scripto-
ribus aureae aetatis, quae dicitur, repetantur, quibus minus dilucide res
instrumentave significanda denominentur. Qua in demonstratione liceat
exemplo «<campanae» uti. Plerique enim non ignorant, quid sit campana.
Tamen non paucos fugit, quid sit aes sacrum, quamquam unusquisque
utrumque nomen novit, aes scilicet et sacrum, quod quidem certe etiam
campana potest esse; sed est nomen nimis generale, quo non necessario alia
instrumenta aerea (sive ahenea) sacra excluduntur. Sed his quoque in rebus
ipsum genus dicendi semper respiciendum erit, id quod non raro parum
observatur.

Incolumem Te servet Dominus totius salutis auctor!

P. CaeLestis, O. S. B.
Dabam ex archiabbatia Ottiliensi, die 2.° m. Augusti anno MCMLX]I.

Josephus Ijsewijn Josepho M. Mir Patri ornatissimo, S. P, D.

Pauci quidem viri supersunt litterati, amice optime, quibus latinam
verborum copiam ditare aut emendare cordi est. Quos inter viros quoniam
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haud exiguum obtines locum, qui scriptis et litterarum commercio id semper
studeas ut latinitas velocissimum cultus humani cursum aequo gradu sequa-
tur, et tres, quas proponere velimus, notulas lexicographicas tibi placituras
esse pro certo habemus.

Proximo anno in ultimo PaLaEsTRAE LaTINAE libello (p. 219), hoc autem
anno in villae descriptione (p. 19) optime de «tintinnabulos locutus es. For-
tasse non abs re erit monere alterum etiam praeter sesquipedale illud «tintin-
nabulum>» esse vocabulum latinum, NoLam dicimus, aptum ad eandem rem
describendam. Quae vox etsi non est aureae latinitatis, non omnino tamen
reiciendam putamus, Occurrit apud Avianum, fabulatorem saeculi V satis
tersum, qui de cane fero hos habet versiculos:

«Hunc dominus, ne quem probitas simulata lateret,
Jusserat in rabido gutture ferre Noram.

Faucibus innexis crepitantia subligat aera,
Quae facili motu signa cavenda darent» (VII, vv. 7-10).

[tem apud Desiderium Erasmum hunc locum invenimus:

«Subinde dictitans... fatuorum esse vitam... ad NoLaE signum dormire,
expergisci, redormiscere...» (Epist. 1211, ALLEN).

Dein de «Nivicandidae» nomine pauca in medium proferre velimus et
judicium tuum invocare, Hujus enim puellae historiolam dulcissimam optimi
aliquot adulescentuli Barbastrenses nuper latine verterunt, Puellam latine
«Nivicandidam» appellaverunt, nomen vernaculum quam proxime imitantes:
Snow-white, Scnneewittchen, Sneeuwwitje, Blanche-Neige, cet. Eandem rationem
secutus paucis annis ante Herbertus Abel virginem <Nivem Candidam>»
appellaverat (Class, Journal, 51 (1955) pp. 67-68). Attamen, ut vera fateamur,
nec «Nivicandidam» nec «Nivem Candidam» nobis placuerunt. Latinius (ut
cum Frontone loquamur) puellae propter cutis candorem «Niveolam» nomen
dare possumus, nomine adjectivo hypocoristico —nam delicatius loquamur
oportet— e voce NIVEUs secundum normas linguae latinae expresso: in com-
parationem adduci possunt: laureus/laureolus; igneus/igneolus; luteus/luteo-
lus, etc,

Tertium ad peritiam tuam appellare decrevimus ut judicares de nomine
latino quod libellis illis indere volumus, quos anglice Pocket- ook, gallice livre
de poche vocant. Sunt enim libelli apti qui in sinum condantur itaque a lecto-
ribus facile secum portentur. Talem igitur «libellum sinualem» appellare veli-
mus, si quidem «¢sinualis» vox nova procudi liceat. Quam vocem a esinu»
deduci posse opinamur perinde ac «manualiss ab antiquis ficta est e emanu>,
qua aliquid significarent, cujus manus capax esset. Itaque Plinius (Nat. His,
XIX, 16) «manualem fasciculum», Tacitus (Ann. IV, 51) «manuale saxum»
posuit. At peritior tu judices. Vale!

Dedi Antverpia, a. d. I Id. Majas a, MCMLXI.
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Jos. M.* Mir, C. M. F., Josepho ljsewijn, viro humanissimo, salutem pl,

Est in scriptoria mensa epistula a te data mense majo de verbis in lati-

num convertendis aut recipiendis, et doleo primum quod adeo in rescriben-
do fuerim in mora, quamquam est in primoribus labris probabilis rei excu-
satio.

De voce nola sunt qui tecum consentiant; est enim vox a non nullis ad-
hibita —aliis tamen haud paucis, qui exquisitius loqui contendunt, impro-
bantibus—. Ipsum Joannem Fridericum Noltenium (Lexicon latinae linguae
antibarbarum, Venetiis MDCCXLIII, p. 195), qui linguae puritatem tantopere
consectatur, audias: «CAMPANARUM usus antiquus; novum nomen, Pau-
linus, episcopus Nolae in Campania, quoniam primus in ecclesia sua tintin-
nabula (Juven. VI, 440) sive nolas (Quint. VIIL, 6) in pios usus transtulit; fac.
tum est, ut majora dicerentur a regione campanae, minora vero nolae a civita-
te...» (cfr. de voce ForceLLINIUM et Baccium, Lexicon).

Quae tu de voce «niveolas disseris minime improbanda videntur, quan.
quam illa adjectiva deminutiva hypocoristica pauca quidem sunt, ac praeter-
ea niveola totum vocis hispanae sensum non exprimit; nam difficile est hac
voce, quae «parvula nix» sonat, cuncta quae in Nivicandida continentur sig-
nificari: «candida, alba sicut nixs,

Habes igitur: Niveola —vox simplex derivata—: «<parvula nix>».

Nivicandida —vox composita (nix - candida)-— «candida ut nixs; quo-
rum sensus non idem prorsus valet: et ideo puellam quae a Virgine Maria
ad Nives vocetur, Niveolam vocandam censerem (Nieves, Nievitas = parvula
Nix; mi querida Nieves: «Niveola meas). Sed Blancanieves non nihil «Niveo-
lae» tuae insuper addit, est enim «candida ut nix, candida nive, alba ex nive:
nivi-candida. Hanc igitur non inmutandam censeo; hac enim voce res ipsa et
notio probe designatur, ratio componendi verba latina servatur, neque est
ejusdem vocis repetitio, sed res diversas «candida ut nix, candida propter
nivem» significat; haecque in compositis attributivis (= «est candida sicut
nix») adnumeranda videtur, ut meri-dies: «dies mediuss.

Libellus tuus sinualis si nihil aliud hoc verbo exprimere intendis quam
livre de poche — non vero quae nos dicimus agenda aut block vel quid simile—
probanda est vox et in latinum inducenda, ex sinu: sinualis, attamen alii for-
tasse dicent: «libellus qui in sinu condi potest, libellus in sinu gestabilis,
libellus manualis, libellus forma minore» (cfr. C. MariaNoO, Nuovo dizionario
italiano-latino, s. v.).

Haec sunt quae de verbis propositis tibi rescribendum putavi. Superna
vos cumulet Dominus sua gratia et pace. Valeatis.

In sede PaLAaEsTRAE LATINAE, Barbastri, die primo, mense septembri, a.

1961.
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Reverende Pater Moderator PALAESTRAE LATINAE:

Vidi vestrum responsum in pagina 170 PALAESTRAE LATINAE superioris
mensis Septembris, de qua re nihil a vobis dissentio.

Ceterum, si Cicero vel Caesar viverent, aut iterum viverent, opinor, vo.
ce «radar - aris n. vel radar - &ris m.» contenti essent ad exemplum «calcar -
aris n. vel Arar- &ris m.» (lumen Sequdna). Hi aliive latini scriptores facile
dicerent etiam «radarium n., radaria f.s.

Unum timeo, ne romanum sermonem barbaricis nimium vocabulis far-
ciamus. Aliqua tamen mihi videntur accipienda. «Gasium» igitur dampare
non ausim. Alii malint voces «spiritus vel aériums adhibere ducti hac ratio-
ne, quod gas apud Flandros idem valet ac «spirituss sensu latino veteri, et
aérium imitatur graecanicum déptov, quod hodierni Graeci pro «gasiums usur-
pant.

In lingua latina autem nostra memoria vitium quod inoliturum fere im-
medicabiliter minatur pro viribus ac prudenter castigandum esse cpinor.

Romani, et maxime Caesar, Quiritum auribus dure herrideque barbaro-
rum sonantia nomina ad domesticum ingenium mollierunt. Unde «Helvetia,
Sequana, Rhodanus, Divitiacus, Ariovistus» legimus, quae certo dissimillime
in oribus indigenarum sonabant. Ideo spero non defore Cordimarianos, ques
satis multos in Australi America numeramus, qui geographica vocabularia
condant quae paulatim vias sibi aperiant usque ad Summas Ecclesiae Curias.

Tunc quid prohibebit dicere «Rheopolis» pro Corrientes, «Vallis Subia»
(secundum etymologiam) pro Gualeguaycha, «Argyropoliss pro La Plata,
«Uruquaria», «Cervinums (Venado Tuerto), cet.

Ad usus domesticos in Argentina aliquid tale jam fecerunt Patres e So-
cietate Jesu.

Deus vos fortunet, item incepta vestra,

Victoria, tertio Cal. Martias,

P. BernarDINUS FonTaNINI, O. S. B,

Josephus M. Mir CMF. P, Rev. Bernardino Fontanini OSB. salutem.

Oro te, colende mihi Pater, ut veniam tribuas qui tandem tuis quaesitis
propositisque verbis responsum do.

Studium, quod in excolenda lingua latina collocasti, laudandum quidem
est et sedula cura quam in novis cudendis vocabulis exquiris, Tua vero epis-
tula quaestiones attigisti quae summa animi consideratione sunt expenden-
dae, eas ego quasi in praecepta contrahere conatus sum et cum sociis PALAES-
TRAE LATINAE communicare optimum duxi.

1.  «Ne nimium novis barbarisque vocabulis Romanorum sermonem
farciamus»: hoc sane propositum omuibus pro viribus curandum est, hoc
multi viri docti suadent, hortantur et assequi contendunt; cum vero rem
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ipsam tractant et verba interpretari volunt, animo haerent. Quae enim voca-
bula e nostris linguis excipi possunt, quae ex ipsa quam significant notio-
nem in latinum transferri oportet, quae vero explicatione quadam et circuitu
verborum indigent? Hae sunt quaestiones quae multas secum afferunt diffi-
cultates, in iisque exsolvendis consideranda sunt scriptoris auctoritas ejus-
que in adhibendo sermone latino sollertia, locus unde ortum habet seu na-.
tio, alia.

2™  <Ex nostris linguis nonnulla vocabula in latinuni recipi possunt:
innumera enim exstant nostra aetate nova rerum inventa quae propriis no-
minibus latine sunt designanda —quae e fonte graeco deduci nequeunt aut
non expedit, neque tamen lingua latina aptam vocem vel translationem sup-
peditat, ceteroqui rem nuper inventam latino sermone exprimere debemus—
tunc vocem apud omnes fere gentes usurpatam excipere cogimur; hujusmodi
sunt: radar - radarium, gasum - gasium, dollare -is, peseta, marca, similia haud
pauca,

3.um  «Quae tamen verba, cum in latinum inducantur, emolliri quodam
modo debent et ad ipsam linguae indolem aptari et flecti»: qua motus ratio-
ne radarium aptius vocabulum usuque recipiendum censeo, cum haec sit
communior finiendi et flectendi verba norma; radar tamen non est rejicien-
dum.

4.um  «Vocabula aptissime novantur et eruuntur ex ipsa lingua latina
cum rei notionem verbis latinis reddimus», quod saepissime fecit Cicero
cum philosophiae notiones non quidem Graecorum verbis usus sed transla-
tione quadam in latinum convertit; quod alii quoque fecerunt veteres scrip-
tores et nostra aetate clmus. vir C. Egger in Tirolis civitatibus et moribus
describendis, aliique praestantissimi in latinitate viri, quod et tu ipse in
novis Americae civitatibus latine reddendis perficiendum curasti exemplis-
que confirmasti 1.

Ceterum, his propositis praeceptis de formandis verbis latinis, quasdam
adjungam adnotationes ad illa verba a te proposita: Vocem radar - radarium
—cum de certo ac definito agatur instrumento et compendiariis seu initiali.
bus litteris hodierno more exprimatur et flexione latina donetur—, in lati-

num sermonem invehi posse certo credimus 2,

De voce vero gaso-gasio alias in PaLaesTrA LaTiNa (27 (1957) 30. 33, 87)
egimus, Neque vero infitiar in usum venire potuisse spiritum novo addito

1. Quae praecepta de verbis fingendis novandisque saepe in his commentariis attigimus
et summa pertractat prudentia P. Ae. SPRINGHETTI, Institutiones stili latini, p. 20 sqq.

2. Quod nomen clmus. vir C. Egger respult (cfr. Premier Congreés international pour le latin
vivant, p. 135); 1llud tamen G. Pacitti (n eodem conventu Avennico recipiendum putaverat.
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sensu vel aérium ex hodierna Graecorum lingua; sed scis —idque monet Ho-
ratius— multa excidisse vetera verba et nova perpetuo renasci. Ceterum,
vulgare il lud ac tritum vocabulum gas a batavo chimico Helmont (1 1644)
inventum est, quod etiam spiritum silvestrem appellabat 3,

[llum tandem civitatum Americae indicem quo multa geographica nomi-
na continentur in latinum translata, ut edamus, mittendum cura.

Studium linguae latinae summo, ut facitis, conatu apud vos amplifica-
te. —=Et pluiimum in Domino valete.

Barbastro, IV kal. novembres, annc MCMLXI.

Josephus M.* Mir, C. M. F., clarissimis viris qui in Commentaris qui ORPHEUS
inscribuntur linguam latinam strenue tuentur salutem plurimam dicit.

Oro vos, clarissimi viri, ut mihi detis veniam qui sero ad vos accedo.

Legeram raptim quod ad nos misistis folium in quo dilucide de linguae
latinae studio apud omnes gentes excitando, confirmando, defendendo agitis.

Nunc, cum in manus jterum incidisset folium, aegre tuli qued —minimis
negotiis intentus— antea ad vos non rescripsissem. Idque sane faciendum:
nam non tantum de percipienda agitur illa veterum classicorum doctrina,
humanitate, cultu, quibus tota nostrae constat constitutic et forma societatis,
sed etiam quia in maximo versamur negotio, id est in recta probataque
puerorum institutione consectanda, quae sine humanioribus litteris —et in
primis lingua latina praecisa et abjecta—, nequaquam obtineri potest.

Lingua igitur latina —ut vos, humanissimi viri, totis viribus contenditis—
illum saltem locum et gradum in conformandis puerorum animis teneat opor-
tet quem aliae linguae et disciplinae in erudienda juventute secum ferunt,

Vos quoque laudo inceptisque vestris omnia fausta ominor quibus
novum Scriptorum Latinorum Corpus condere constituistis et praeclaro viro
Julio Marouzeau, qui tot annos assiduam operam non fractis viribus in
classicis studiis excolendis, et praesertim in lingua latina ubique promoven-
da collocavit, volumen dicare decrevistis.

Hanc nactus occasionem omnes vos qui novum hunc defendendae lin.
guae latinae inceptum et conatum principes exstitistis summa reverentia et
admiratione salvere jubeo et in propositum assequendum ignes adjicere
audeo.

Quod quidem una mecum omnes qui in PALAESTRA LATINA evulganda
operam dant libentibus animis subscribunt. — Valete,

A. d. V kalendas decembres, anno MCMLXI, Barbastro in Hispania.

Jos. M.* MIr — M. MoLina — ]. AraMEnDia, C. M. F.

3. Cfr. ]. Corominas, Diccionario critico estmologico de la lengua castellana, s. v.
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Quartum volumen in corpore «Hin-
nenin, quod in primigenia lingua ins-
cribitur «Jalons pour une pastorale de
I’Enfance,, in linguam vero hispanam
conversum a claro viro Joachim Gomis.
Omnes fere puerorum educationis loci
ibi agili calamo perstringuntur. Ea sci-
licet ratione: [. Puer et sua hominis
vocatio (pp. 25-42). LI. Puer et socie-
tas suae aetatis (pp. 43-56). IIL. Puer
et «supernaturalen (pp. 59-70). IV. Puer
et sacerdos (pp. 71-82). V. Puer et ca-
techismus (pp. 83-96). VI. Puer et
«S. Biblian (pp. 97-110). Puer, Missa et
Sacramenta (pp. 111-124). VIII. Puer et
ludus (pp. 125-144). IX. Puer et lectio
(pp- 145-162). X. Puer et cultus (pp.
163-174). XI. Puer et usectionesn (pp.
165-190). Puer et Actio Catholica (pp.
191-212).

Praeit huic libro probe cogitatus in-
terpretis prologus (pp. 9-12), una cum
erudita auctoris introductione (pp. 13-
24). Liber ampla de re conclusione ab-
solvitur (pp. 213-220). Neque praete-
reunda est appendix (pp. 221-230), cui
titulus : «Hacia una pedagogia religiosa
de los nmiftos deficientésn. Summa ap-
pendicis hujus deprompta est a doctri-
na clari Professoris in Instituto Catho-
lico Parisiensi, Rdi. Dni, Bissonnier.

A. Marauts, C. M. F.

Cicerone. — [l pensiero fllosofico. Letture scelte
a cura di G. AMmenpoLA e V., D'Acosrt-
No. Editore Luigi Loffredo, Napoli, 1958,
pag. 270.

Postquam cl. vir Josephus Ammen-
dola mortuus est, qui opus iterum eden-
dum curaverat, Victorius D’Agostino
—vertente anno bis milesimo Cicerone
mortuo—, aggressus est totum libri ar-
gumentum retractare et amplificare ita

ut hanc tertiam editionem —novam di-
ceres— litterarum latinarum cultoribus
praeberet perfectam «miglorando molti
particolari e redendo il volume pil con.-
forme alle nuove esigenze dell’indagine
filologica da un lato, dell’insegnamentc
dall’altron.

Haec est virtus et praecipua hujus li-
bri laus quod Ciceronis operum frag-
menta quae ad rem philosophicam per-
tinent non incondita atque incomposita,
sed omnia ita ordinata et digesta ab
auctore Victorio D’Agostino legentibus
exhibeantur ut unum quasi corpus phi-
losophicum constitui videantur,

Unicuique libri capiti, ut penitus sen-
sus capiatur, summa seu brevis descrip-
tio argumenti, finis, temporis atque
modi dicendi Ciceronis praemittitur.

Opus plurimis captuque facilibus
—quippe quae ad scholas destinentur—
ditatur notulis, immo crebro loci e fon-
tibus repetuntur, atque cum aliis Cice-
ronis locis conferuntur rationeque criti-
ca disputantur,

Quibus omnibus librum hunc magno-
pere latinarum litterarum amicis com-
mendamus.

J. Aramenpfa, C. M. F.

Morier, Henri. — La psychologic des styles.
Pag. 376, 14'5 x 23. Librairie de I'Unives-
sité Georg, Geneve (Suisse).

Maximi quidem momenti ornamenti-
que volumen hoc quod totum est de sti-
lorum psychologia. Praeclarus vir H.
Morier, Historiae linguae gallicae, Poé-
tices et Dissertationis gallicae in Uni-
versitate Genevensi Professor, cum in-
genii tum litterarii usus thesaurum in
eo exarando fausto omine cumulavit,

Tota vero arte et accuratione typo-
graphica ppus studioso exhibetur. In
duos libros dividitur: I. Théorie (pp.
5-115). II. De Uinspiration au texte (pp.

117-362).



Bibliographia 211

Tria capita in primo libro sunt: une
stylistique de la persone ; hierarchie de
Uétre interieur ; des manifestations du

charactére aux esthétiques du tempera-

ment. Altero autem octo sunt capita, ea
sane inscriptione: Les caractéres fai-
bles.,, délicats,,, équilibrés,,. forts,,,

hybrides... subtils... défectueux.

Atque septuaginta admodum ibi «stilin
explicantur, iique stilo sane ingenioso
ac lepido. Libri bibliographia, et selecta
et ampla, lectolibus magno opere de re
adminicula colligit haud parvi, si quid
mei est judicii, facienda.

I. GonzArez, C. M. F,

GRriMAL, Pierre. — Horace. Ecrivains de Tou-
jours, 1958, pag. 191.

Hoc corpus «FEcrivains de Toujours
inscriptum, in quo tanta et optima et
eximia opera in lucem edita sunt hoc
novo cl. v. Petri Grimal libro augescit,
qui —ut saepe Horatii memoriam repe-
tamus— hoc litterarium monumentum
exstruxit perenne poétae illi «le plus
souvent cité et, peut-&tre, le mieux aimé
par de longues générations d’humanis-
tesn (p. 6).

Opus quod in promptu habes in duas
partes distribuitur: quarum in prima
—de Horatii vita, modo dicendi eleganti,
liquido, jucundo, de patria Apulia dis-
putat auctor, quam in Epodis deinceps
commemorabit: «la silhuette de ces
paysannes apuliennes,..; paysage de
paturages montagnards..., brilés en
été par le soleiln (p. 10), de moribus et
condicionibus politicis, de ludorum ejus
magistris, praesertim vero de Orbilio
Pupillo, cui Horatius debet «une for-
mation dont il gardera ’empreinte toute
sa vie: un sens moral trés exigeant
(p- 12); atque de itinere quod confecit
Athenas «grande ville universitai;e on
resonnaient encore les voix du passén
(p. 17).

Nobis deinde cl. vir Petrus Grimal
mira arte Horatium praebet Maecena-
tis et Epicurei amicum (p. 29-45), exi.
mium poétam (p. 69-83), poétarum ly-
ricorum principem, spiritu poético atque
lumine instinctum.

Altera operis pars (p. 87-190) collec-
:anea sunt fragmentorum, id est Satira.
-um, Carminum, Epistularum, Artis
Poéticae, quibus singulis praemittitur
prooemium ubi de tempore, condicio-
nibus, fine, cet. uniuscujusque fragmenti
breviter agitur.

Conversio carminum in sermonem gal-
licum ——perpolita; nitida, poé&tica, con.
cinna— ; scriptor enim non tam in ip-
sis poétae verbis referendis enititur,
quam in re clare exprimenda.

Variae, bellissimaeque tabulae pictae
ad antiquitatem classicam spectantes li-
bro continentur quibus vivide Horatii
loca et fragmenta commemorantur,

Grates ergo ex imo cl. Petro Grimal
persolvamus maximas de libro suo op-
timo, quo redivivus, hodiernus vereque
novus poéta Horatius nobis factus est.

J. Aramenpia, C. M. F,

Certamen Capitolinum X, MDCCCCLVIII, ~

Curante Instituto Romanis Studiis pro-
vehendis, p. 79.

Instituti Romani studiis provehendis
auspiciis, Romae in aedibus Capitolinis
decimum de Lupa Capitolina certamen
celebratum est cui sex et triginta peti-
tores ex Europa et America adierunt.

Quorum cum nullum quinquevirorum
collegium dignum haberent quem prae-
mio Urbis, praemio maximo, decorarent,
secundos ex aequo victores judices de-
clararunt., Hi sunt: Albertus Albertani
(Syracusae captae), Aldus Bartalucci
(Sermocinatio matutina) et Joachim Pe.
trolli (Qua ratione quibusque artificiis
quaedam wmihi nota animalia homines.
que stbi wvictum apparent).

Hoc ergo fasciculo hae tres commen.
tationes continentur quas maximo qui-
dem oblectamento legi.

Cl. Albertus Albertani concinno ser-
mone «urbem illam tam validam, tot
virorum fulgore praestantem» describit
yuae «ad postremum lacrimabili exitio,,
periit.

Lectissimus et litteratissimus vir Al-
dus Bartalucci lepidam maxime fingit
sermociationem inter Marcellum et Lu-
cium. Cl. tandem Joachim Petrolli elu-
cubrationem summis cumulandam lau-
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dibus offert id est de animalibus qui-
busdam quibus «fundit humo facilem
victum justissima tellusn,

CicerONE. — De natura deorum a cura di \.
MarinoNe [ classicl della Nuova ltalia,

Firenze, 1960; pag. V- XXX y 3-211.

Domus editrix «La Nwuova [talian
Guae per totam Italiam optimarum ar
tium studia maxime provehit, nos novo
multisque virtutibus cumulato donat Ii.
bro qui, ut superiores ab eadem domo
evulgati, signo vere praesenti atque ho-
dieino procuduntur, non tantum in iis
quae ad interpretationem sive philojo-
gicam, sive aestheticam referuntur, sed
etiam in ratione seu via quam conscrip-
teres in auctoribus exponendis sequuntur,
Quare hujus domus opera inter praecla-
rissima atque meritissima ab studiosis
putantur,

Libellus hic bipartito distribuitur :
in 1.* parte (p. 3-100) antiqua, praeci-
pue vero epicurea theologia exponitur,
enodatur atque confutatur. In altera
operis parte (p. 109-202) fTes tota de
theologia stoica et tractatur et subtiliter
evolvitur itemque ut falsa rejicitar.

Praefatio seu introductio praemittitur
(p. V-XXX) maximi habenda quae
multa continet de 1erum adjunctis atque
temporum condicionibus —id est de
victoria Caesaris de Pompejo—, in qui-
bus opus Ciceronianum exaratum est,
deque earum in Ciceronis animum effi-
cientia.

Hoc De natura deorum argumentum
per dialogum —more vero Aristotelico—-
traditur. Liber textum accuratissimum
nobis offert notulisque multis et com-
mentariis sive philosophicis sive gram-
maticis ornatissimum quae ad librum in-
tellegendum magnopere prosunt. Opus
hoc indice (p. 205-211) nominum propri.
orum, vocabulorum graecorum abscl-
vitur.

DucHer-Sucuaux. — Histoire Romaine, Hachet-
te, 1951; pag. 63 — Histoire Grecque,
Hacherte, 1952; pag. 63.

En accipe, lector, duos optimos scien-
terque quidem mente conceptos libellos
quos, eadem charta et typis excussos,
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eadem divisione di.positos (sex habent
fasciculi capita), eodemque pagellarum
et tabularum pictarum numero (67
unusquisque liber tabulis constat), offi-
cina libraria «Hachetten historiae clas.
sicae studiosis offert.

Argumento rebusque narratis forsitap
—mea sententia— complexio generalis
seu gestorum et annorum index, quibus
res evenerint desideretur.

Tabulae et imagines quibus libelli col-
lustrantur ita diligenter sunt electae
ut, eis inspectis historia per se patens,
dilucida, perspicua, vivida fiat. Quare
corporis hujus lemma «Encyclopedie par
’imagen merito inscribitur.

Libelli clauduntu. brevi indice bib'io-
graphico.

Si ergo vis, lector humanissime, uno
oculorum conspectu gesta tam latina
quam graeca complecti, hos duos fasci-
pulos adi magnamque ex eis volupta-
tem pzrcipies.

J. Aramenpia, C. M. F.

Bavo. MarciaL José. — Virgilio y la Pastoral
espafiola del Renacimiento. (1480-1550). Bi
blioteca Rominica Hispanica. Edirorial
Gredos, Madrid. 284 p. 14 x 20 cm.

In nobili illa quae inscribitur «Biblio-
tecca Romidnica Hispdnican volumen
quartum et quadragesimum hoc, prae-
clari Doctoris Martialis J. Bayo. Fruc.
tus nempe, isque conditus, elucubratio-
nis ad lauream obtinendam, in Facul-
tate Philisophiae et littrarum Univer-
sitatis Matritensis. Quae quidem maxi-
mo eam praemio, sententiis omnibus,
cumulavit.

Juvat hic —quem lectores noscant-
ipsum operis indicem perscribere, I.
Primera imitacion de las Bucélicas (pp.
17-22) .Virgilio y Juan del Ensina (pp.
23-63).La tradicién cldsia y Cristébal
del Castillejo (pp. 64-61).

[V. La poesia bucélica de Garcilaso
y sw relacion con {as demds églogas
de Virgilio (pp. 73-82). V. Egloga [
de Garcilaso (pp. 83-103). VI. Egloga
[l de Garcilaso (pp 104-129). VII. Eglo-
ga [l de Garcilaso (pp. 130-159). Gu-
tierre de Cetina y sus poemas pastoriles
(pp. 160-188). IX. Don Diego Hurtado
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de Mendosa y las «Eglogasw de Virgilio
(pp. 169-186). X. Hernando de Acwiia
(pp. 187-195).

X1. Traduccién de las églogas de Vir-
gilio por Fray Luis de Leon (pp. 227
236).

XII. «Menina ¢ Moga de Bernardin
Ribeiro (pp. 226-236). XIII. Creacién de
la novena pastoril . «Siete Libros de
Dianan, de [orge de Montemayor (pp.
2237-238).-

XIV. «La Dianan de Alonso Péres (pp.
249-250). XV. La «Diana enamoradan, d>
Gaspar Gil Poio (pp. 251-267).

Mire, in introductione et conclusions,
totum opus ocardini imponit laureatus
scriptor,

I. GonzArsz, CC M F.

C. Rasrius. — Bellum Actiacum, ed, ], Garut-
ti. Bologna, Zanichelli, 1958. Pag. 106.

Haec editio specimen est et fructus
haud dubitanter diuturni, strenui, assi-
dui laboris, Clarissimus enim J. Garutti,
vir in papyris investigandis plane peri-
tissimus, ad opus hoc conficiendum, non
tantum consuluit Herculanensia volumi-
na (817) quae supersunt, verum etiam
imagines ratione et diligentia summa
collegit.

Cl. auctor etiam adhibet —fragmen-
ta tantum restant— «Apographon» quod
Oxoniense dicitur et Neapolitanum cu-
jus photographiae in editionem princi-
pem Nicolaus Ciamprotti rettulit.

Quae in praefatione copiose peni-
tusque auotor explicat (XITI-XXXVIII),
textus sequitur ab auctore nobis propo.
situs, qui lectionibus buperiorum edi-
torum completur, gravibusque commen-
tariis ornatur,

Cl. viri Garutti textus perfectior est
habendus quam aliorum, quamvis praes-
tantissimorum wvirorum. (Riese, Anth.
lat, 1,1894; G. Ferrara, Poématis latini
reliquiae... 19o8).

Opus hoc diligentia maxima confectum
indice verborum et grammatico absol-
vitur,

Verba tandem meritissimis plena lau-
dibus a Joanne Baptista Pighi scripta
audiamus : «Ipse enim suis oculis semel
atque iterum papyri reliquias inspexit,

vetustate conglutirata dissolvit, disjec-
ta in ordinem, quantum fieri poterat,
reduxit, rerum not’tias collegit, obscu-
rissimos locos saepe dilucides, saepius
illustriores fecit; cmnibus denique boni
grammatici muneribus functus, ab intel-
legendo non abstinuit, divinare fugit.
ouod fortasse difficilis operis pars fuit
difficilliman.

PLaTtoN. — Apologie de Socrate, traduction de
Jean Guillon Hatler, Paris. Pag. 63.

Hic pulcre editus libellus bellisque ta-
bulis pictis Socratis et Graeciae collus-
tratus, illas tres gallice redditas, exi-
mias atque mirandas continet orationes
quae Defensionem Socratis constituunt,
oguaeque ab ipso Socrate ante mortem
magna virtute aequissimo vero animo,
ad judices habitae sunt, . ’

In praefatione (p. 4-13) quaestio illa
a cl. G. Chappon breviter attingitur :
Sitne qui loquatur Plato Socratis ore,
an ipsemet Socrat¢s ante potandam, ci.
cutam, suam de se sententiam exprimat
atque apologiam dicat? Quaestio haec
difficilis a multis proposita, nondum ab
scriptoribus exsoluta est nec in poste-
rum expediri posse videtur,,,

Conversio in  gallicum  sermonem,
fluida, simplex, nos magnopere juvat.

Appendix, a Critone (11-16), Platonis
opere, excerpta, quae complementum
est Socratis defensionis, in postremo
tasciculo addita est.

Textus notulis sive geographicis sive
historicis variis illustratur,

J. Aramenpfa, C. M. F.

»

J. SvenNuNG. — Anredeformen, Vergleichende
Forschungen zur indirekten Aarede in der
dritten Person un zum Nominativ fuer

den Vokativ. Uppsala, Almqvist et Wik-

sells Boktryckert ab Wiesbaden. Otto

Harrassawitz.

Alterum et quadragesimum volumen
in nobili illa bibliotheca cui index est
«ActaSocietatis Litterarum Humaniorum
Regiae Upsaliensisn, Volumen magnum
de re minima diceres: fere quingentae
paginae, atque eae densiores, de formis
seu rationibus ALLOQUII. Plurimae

1
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tamen linguae de re a clarissimo aucto-
re inter sese comparantur, Operis sum-
ma, post ipsam inscriptionem, sic cursim
explicatur: Alloquii formas. Forma
alloquii indifecta in tettia persona, Usug
nominativi vocativi loco.

In pantem generalem (pp. 1-196) et
specialem (pp. 197-336) commode par-
titur opus. Duae autem sectiones in pri-
ma aptantur parte: I. Inditectum allo-
quium per propositionem cum verbo in
tertia persona. II. Nominativus vocati-
vi loco, In altera parte sectiones quat-
tuor : I. Nominativus vocativi loco in
lingua graeta. 11. Nomihativus vocativi
loco in lingua latina. III. Casus spe-
ciales mominativi vocativi loco in lin-
guls iomanicis, germanicis atque in non
nullis diversi originis. 1V. Theoriae
novae de alloquio cum nominativo.

Appendices sex consequuntur: I. De
historia vocum «domhinus; et wdominan
in ocvidente (pp. 336- -363). 11. De plu-
raM singularis loco in alloquio (pp. 373-
394). II1. Vocativus loco nominativi et
alioruwn castum (pp. 394-412). 1V.
Pronomen possessivum «ihieumy in allo.
guio (pp. 412-420). V. Tertia persona
secunidae loco extra alloquitm (pp. 420-
424). V1. Propositiones in alloqui¢ ellip-
ticae (pp. 124-434).

Alia membra scitum hoc opus 1dcuple.
tant : epilogus, summarium, additamen-
tuth, 1otorum et retum et vocabulorum
indelx {pp. 434-406). ‘Praefatio, wrgi-
mutuln; bibliogtaphia (pp. V-X1.) rem
maximo opere commefidare lectori non
possunit. Paucis, volumen maximo stu-
dio et eruditiohe atque bonis lateribus
editum, quod humaniorum literarum
cultores procul dubio bono animo et
aequo pendent nocturnaque et diuturna
manu versabunt.

A. Maraques, C. M_F.

Garro, Conrapus. — Itiitamenta Latinitatis.
Palermo, G. Mori, 1558. Pag 189.

Opus hoc quod legentibus libenter
offerimus viginti themata latine exa-
rata complectitur quae auctor ad usum
candidatorum «per la proba del Latino
dei concorsin, collegit atque multis lo-
cutionibus in extrkmo libwo appositis
instruxit.
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Quag themata e clarissimis poétis Ita-
lis (Bocaccio, Tasso, Dante, Petrarca,
Leopardi, Manzoni, cet.) desumuntur, vel
e Graecis (Homero), et Latinis scripto-
ribus (Cicerone, Vergilio, Ovidio, Li-
vio), aut ad gesta et facta antiqua
eximia referuntur,

Loci summatim digni sunt qui lauden-
tur ; primo quia nobis auctorem prae-
bent in litteris latinis doctum et erudi-
tum magnisque ornatum virtutibus; se-
cundo vero quia alumnus fationem dis-
quirendi discit ac perpendendi subtiliter
et religiose scriptorum opera. Magnae
quidem utilitati vocabulorum index erit
candidatis, cum verbum praepositum di-
versae latinae versiongs sequantur,

Pauca vero sunt menda quae libri
laudi minime officiunt :

In pagellis 140-141 sine discrimine
usurpatum legimus Vergilius et Virg:-
lius ; itemqué genetivum «Penelopisn pro
Penelopes (pag. 117), et proematium pro
poématiem (pag. 75), aliaque verba quae
praétermittimus.

Quibus castigatis, opus expletum erit
atqixe perfectufn.

]. Aramenoia, C. M. F.

Avcisy;, Leoxe. — Juan XXIH. Tradveide del
italiano por Guillermo Gutiérrez Andrés,
S. J. Editortal ¢Sal Tetraes, Santander,
1960. Pag 269. 20 ilustraclories.

Domus Editrix «Sal Terrae» libenter
lectoribus  Hispanis et Americanis li-
brum o-ffert hunc —hispanice reddi-
tum—, qui paucis mensibus postquam
editus est in sex linguas europaeas con-
versus est quique ab omnibus scripto-
ribus maximis meritissimisque laudibus
est cumulatus. Romanus Pontifex sese
eximium praebet per ditissimam, uber-
rimam atque in lucem nondum editam
materiem, in tabulariis reconditam, quae
nobis novos Joannis XXIII aspectus at-
que vitae condiciones vivide ostendunt.

Opus_susceptum auctoritate atque Di-
oecesis Bergomi (patriae Joannis XXIH)
auspiciis, perfectum ¢st opera Status
Vaticani, Dioecesis Venetiarum et Le.
gatloms Apostolicae Parisiorum Lute-
tiaé et Constantinopolis ; qui omnes auc-
tori potestatem dederunt documentis at-
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que scriptis maximi momenti utendi qui-
bus praeclarius extolleret Romani Pon-
tificis vitam et personam et opera exi-
mia.

Opus doctrina et ¢ruditione refertum
novisque instructum documentis, magna
animi permotione conscriptum est
—quippe qui auctor comes sit atque in
sacerdotio Joannis XXIII sodalis— at-
aue Romanum Pontificem egregium, ho-
diernum atoue jucundissimum nobis
praebet.

J. Aramenpfa, C. M. F.

Studien zur Texigeschichte und Textkritik. He-
rausgegeben von Hellfried Dalhmann und
Retnhold MerreLBacH. Westdeutscher Ver-
lag, Koeln und Opladen, 1959.

Complura in hoc volumine scripta
nova de historia et critica textuum pris-
tinorum colliguntur. Ea autem a c'a-
rissimis viris, de philologia et linguisti-
ra bene meritis, exarata sunt scilicet :
E. Fraenkel, B. Axelson, H. Dahlmarn,
A, Dihle, H. Fuchs, L. Koenen, J. Kroll,
S. Mariotti, B, Marzullo, R. Merkel.
bach, F. Munari, S. Prete, C. F. Russo.
W. Schmid, F. Solmsen, W. Theiler,
P. H. Thomas, S. Timpanaro.

En tibi, cultisissime lector, eodem or.
dine quo auctores, libri hujus modi elu-
cubrationes : Zub Text der Voegel dz;
Aristophanes (pp. 9-30). Eine Korrup-
tel in dey Ueberliefrung des Lukan
(pp. 31-36). Bemerkungen zu Varros
Menippea Tithonus, Tepi ThHpwg
37-46). Eine Schaus pielerinterpolation in
des SophokleiscRen Elektra (pp. 47-56).
Verderbnisse im Petrontext (pp. 57-82).
Tereus in den Voegeln des Aristophanes
(pp. 83-88). Die Mahknung an Memmius
im ersten Prooemium des Lukrez (pp.
89-122). Adversaria Philologa (pp. 123
132). Annotasioni critiche a Craiino
(pp- 133-154). Kritische Beitraege (pp.
155-184). Zu Anthol. Lat. 102 R.2 (pp.
185-190). Probiems, hypotheses and theo-
ries on the history of the text of Auso-
nius (pp. 191-230). «Nuvolen non reci-
tate e «Nuvolen recitate (pp. 231-252.
Ein christlicher Heroidenbrief des Sech-
sten Jarhunderts (pp. 2§3-264). Text-
probleme im zehunten Buch del Plato-
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nischen NOMOI (pp. 265-278). Liebesges-
praech und Pastourelle (pp. 279-284).
Die Ueberlieferung der Mctser Alexan-
derepitome (pp. 285-296). Tre Noterelle
(pp. 297-300)-

Quod ips2 lector videat, pura puta de
arte critica analecta. Res libri varia;
auctores varii; idiomata varia. In unum
autem aptius opus convertitur, cum
autorum eruditione tum eorundem acu-
mine ingenil. De varia textuum saecu-
lorum cursu exscriptione nondum su-
prema dictum est norma. Philologis
classicis forsitan plurima in dies tenta-
mina laboresque restent, qu.bus solven-
dis ad unum omnes, qui alta sapere con-
tendunt, invitantur.

Puitoronus, C. M F,

Brunor, Amepte, S. C.I. — El genio literario
de San Pablo. Taurus. Madrid, 1959. Hispa-

nice est interpretatus: Enrique Boapa.

Da Sancto Paulo Apostolo aliquid no-
vi scribere haud facile videtur, Tamen
opus integrum de ingenio et indole lit-
teraria Aposotoli bibliothecarum scriniis
deerat omnino. Awuctor librum huic rei
enucleandae paravit et scripsit. De men-
te seu ingenio (p. 19-125), de voluntate
(127-195), de animi sensibus, de imagi-
natione, S. Paulus scripsit ut fuit. Si
eum noverimus, melius ejus scripta cal-
lebimus : melius anacolutha illa capie-
mus et ellipses et hyperbaton et imagi-
nes et vehementiam et ironiam...
Apostoli ingenio litterario cognito quam
multa ab apostolo dicta illustrantur. Si
exempli grhtia animadvertas quemad-
medum binig ideds inter se oppositis Pau-
lus cogitata sua exprimere amet, videas
magnas epistulas antithesi quadam uni-
versa, quae aliis minoribus evolvitur,
contineri. Ut dicit auctor : «Pauli apos-
tofi indoles litteraria vi logica vehemen-
ti, intuitione praedita et mystica expe-
rientia, continetur.

I iterpretatio hispanica recta et e¢le-
gzans. Aliguando tamen gallicum sapit
sermonem. In ea displicet quod ex. gr.
«Entretiensn Epicteti, Platonis «Fedran
(p. 150), Riccioti Saint Paul Apdtre gal-
lice afferuntur, Awuctor praeterea ne
unum quidem librum hispanicum affert,
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cum prostent summi momenti, ut «7'eo-
logia de San Pablon, P. Bover, et alii.
Haec tamen minoris sunt momenti iisque
vitils —si re vera sint— potius libri vir-
tutes elucint quam obscurantur.

J. Sipera, C. M. F.

Prauro. — Curculio (1l Gorgoglione). Amphi-
truo (Anfitrione), Casina, Miles Gloriosus.
Testo latino con traduzione a fronte, a
cura di Ectore Paratore. Sansoni, Firenze,

1958-1959.

Non ita pridem H. Paratore —miran-
dae sang industriae et operosus vir—
theagri fatipi historiam vulgaverat a.
1957 (Storia del Teatro Latino. C(asa
Editrice Dr. Francesco Vallauri, Mila-
no), cum quatuor has fabulas Plautinas
latine et italice in lucem dedit quae sin.
gulae suo continentur parvo volumine.
Quas id habent commune : introductio-
nem longiorem, recte conceptam, vali-
dis argumentis firmatam, in qua quo
anno scripta unaquaeque sit, de conta-
minatione vel non contaminatione de
argumento, de momento ac vi fabulae
.n scriptores recentiores auctor dispu-
tat. Deinde fabula hinc latine hinc ita-
lice refertur, addito apparatu critico ab.
soluto, notulis praeterea post fabulam
apositis quibus illustrentur quae Plau-
tus scripsit.

Auctor, hujus rei peritissimus, plane
suus est in disputando et in asserendo
neque in cujusque jurat verba magistri.
Ita asserit contaminationem in AMilite,
negat in Amphitruone, vindicat Plauto
prologum Amphitruonis, quae fabulam
anno 201 probabilius datam et censet et
docet.

In interpretando non verbum ad ver-
bum reddit, sed rem et mentem latini
scriptoris exprimit etsi opus sit libera
quadam circuitione, qua libertate hic
inde (raro tamen) libgrius uti videtur.
Strenue vocem «thermopoliumn in Curc.
293 voce «barn reddit nihil novi verbi
conterritus sono,

Notulae brevissimae sunt, at expri-
menda recte exprimunt. In eis non se-
mel sensus obscaenus aliquarum vocum
nimis notari mihi quidem videtur. Haec
cum ma'e oleant, melius in umbra re-
linquantur.
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In hac Plauti editione uterque perpla.
cet et Plauti fabula et italica interpre-
tatio,

SanjuaN, Prar A. — El ensayo Hispanico.

Estudio y antologfa. Editorial Gredos.
Madrid, 1954.

Ve! ipso libri indice res in eo actae
denuntiantur. Doctrix, quae in Collegio
Lynchburgensi (Virginia, U.S.A.) lit.
teras hispanicas docet, anglos et ameri-
canos doocere voluisse videtur quo mcdo
ortum sit quoque modo enucleatum hoc
genus litterarium «essain gallicz, angli-
ce essay appellatum. Historiam evelvit
et singuloTum scriptorum spécimen p:ae-
bet degustandum. Hic legas fragmenta
Guevara, Vives, Stae, Teresiae, Molinos,
Gracidn, Jovellanos, ILarra, Azorin, Ma-
rias, Ortega, Unamuno aliorumque scrip-
torum. Si ampliorem notitiam singulo-
rum haberz volueris, Doctrix amplum
librorum adeundorum indicem exhibet,
quo liber utilior redditur. Libri intro-
ductio, cum americanis et anglis desti-
netur, anglice scripta est.

StenzLEx, Aporr Frieprich. —  Elementarbucg
der Sanskrit - Sprache. Gramatik - Texte -
Wérterbuch.

Fortgefithrt von Richard Pischel, um-
gearbeitet von Karl F. Geldner, Vier-
wshnte Auflage durchgesehen und er-
gintz von Samarendranath Biswas, Ver-
lag Alfred Topelmann, Berlin W 35,
1960.

En grammatica linguae sanscritae bre-
vis, lucida, completa in qua praecipua
elementa hujus linguae facile invenias
in ejusque cognitionem facile ingredi
possis via ampla atque expedita. Priore
parte Auctor (seu auctores) nem gram-
maticam et praecepta tradunt, altera
exemplis aptis praecepta praecipua illus.-
trant, tertia exempla legenda e poéma-
tis indicis excerpta praebent. Ad appen-
dicis modum quaedam de syntaxi, de re
metrica. Denique parvum vocabulorum
Jexicon habes. Quanti hic liber apud
Germanos fiat hoc declaratur quod 14um
editus est. -

J. Sipera, C. M. F.
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'CramrpOR ArBerT. — Délos, [l'ile d'Apollon,
Paris, Albert Guillot 1960. Pag 94 et 103

tabulae pictae.

Cl. vir Albertus Champdor —ob la-
bores tam de personis quam de Orientis
locis insignis, moderatorque eximius cot-
poris «Les hauts lieux de U’histoirey—-,
auctor est hujus pulcherrimi operis « Dé.
los, ’ile d’Apollonn inscripti, fructus
praesertim exculsus seu itineris ab auc-
tore confecti, ad hanc insulam quae olim
urbs mercatoria fuit et religiosa apud
omnes Graecos celebratissima.

Mycono exeuntes, auctor —gratissimo
excursu— nos ad parietinas ducit et Tu-
dera templorum, domorum Deli adhuc
fumantium et monumenta quae bello-
rum atene temporum opera prolapsa
sunt.

Post hanc tam luctuosam Deli histo-
riam, cl. v. Albartus Champdor nos ad
Apollinis. stupendam, mirabilem, cele-
berrimam aedem ductat cujus reliquice
sacrae exstant et venerandae.

Has paginas amoenissimas, 85 nitidis-
simae, charta optima expressae photo-
grahiae sequuntur quae jucundissimum
hunc Deli Apollinis insulae librum red-
dunt.

J. Aramennta, C. M, F.

Aicrisse, GILBERTE. — Psychanalyse de la Gre-
ce Antique. Collection d'Etudes anciennes,
pag. 256, 13x20 cm. Socleté d’Edition
«Les Belles Lettres», 1960.

Fontes classici, quos ajunt ad traden.
dam nobis priscinae Graeciae notitiam
hi sunt: archaeologia, epigraphia, an-
threpologia, religiones comparatae. Mo-
do autem, intimae psychologiae admini-
culis fulti, sapientes ultra progredi, in
scientiae commodum atque amplificatio-
nem, valent,

Specimen quidem rei hoc in volumine
habes ; quod quidem ut ingenue confite-
tur clarus scriptor, magno labore stetit ;
labor tamen improbus omnia vincit, quo
et sapientium conatus ad exitum perve-
nerunt. Quatuor in partes opus totum
dispertitur : I. De architectura psyches,
I1. Apollo seu cogitatio ordinatrix (ap-
tatio extra versa —cogitatio—), I1I. Dio-
nysius seu Graecia rgi sacrae (compen-
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satip introversa —sensus—). IV. Homo
seu voluntas harmoniae (unitas).

Libri magni est momenti iis, qui et
antiquorum Graecorum mentem et ho-
diernae psychologiae methodum callera
exoptant. Bibliographica wvero in libro
aotitia rem commodius lectori, quod
pluris aestimandum, explicat.

Pairoronus, C. M. F.

Pustius Oviptus Naso. — Liebes-Gedichte.
Lateinisch und deutsch ed. Richard Har-
per und Walter Marc. Leinenband, 176
Seiten, 11x18 cm. Tusculum-Buecheret,
Ernst Heimeran, Muenchen.

Huic P. O. Nasonis volumini vulgata
«Amorum libri III» est inscriptio.

Ovidiana poémata prorsus nota litte-
rarum latinarum cultori. Hac wvero in
accurata editione «Tusculum-Buecherein,
et latinus textus et germanica conversio
(pp. 5-147). Locuples appendix de per-
sona vatis ac poémate, de textu et ovi.
diana bibliographia (pp. 148-159). Mul-
tas insuper ad unumquemque librum,
eagque eruditae commodaeque, notae
(pp. 160-176) -

Acutum ipsius latini poétae epigram-
ma, in alteram: opgris editionem, initio
libri praeest: Qui modo Nasonis fuera-
mus quinque libelli, / Tres sumus ; hoc
illi praetulit auctor opus; f Ut jam nul-
la tibi nos sit legisse voluptas, /
At levior demptis poena duobus erit.

Qui tamen libelli si haud parum ad
litteras latinas cognoscendas conferunt,
nihil tamen ad morum disciplinam, quod
leotores probe norunt, proficiunt.

A. Marquts, C. M. F.

Avuterus. — Der goldene Esel Metamorphosen.
Herausgegeben und uebersetzt von Ed-
wart BranpT. Zum Druck besorgt von
Wilhelm Ehlers. Tusculum-Ausgabe, 608
Seiten 11x18 cm. Ernst Heimeran Ver-
lag, Muenchen.

L. Apulejus, Madaurae in Africa na.
tus, nobilis quidem familiae filius, im-
peratoribus Antonino Pio Marco Aure-
lio, ingenii laude floruit. Una orator,
jurisconsultus, philosophus platonicus,
Alia autem inter scripta, notissimam
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illam metamorphosim ¢. t. Asinus au-
reusn, acuminis plenum volum:n atque
ludificationis  irrequietaeque  actionis,
CONSCripsit.

Latinus textus una cum germanica
conversione studioso latinitatis offertur ;
a pagina 5 ad usque 502. In scita appen-
dice (pp. 503-528) nonnulla habes, prae.
fationis gratia, de vita et operibus la-
tini scriptoris, et criticam notitiam de
latino textu, €t rerum brevem explica-
tionem.

Volumen rite finitur lepida illa lucu-
brationg «Lukios oder Der Esely (LOY.-
KIOS H ONOS): hinc textus graecus,
inde translatio germanica (pp. 529-608).
Opus scilicet eruditionis, haud con-
temnendum nemini qui litteras excolat
latinas.

PriLoronus, C. M. F,

WiLsoN PouLTNEY, JAMEs. — The bronze tables
of Jguvium. Published by the American
Philological Association. University of
lilinois. Pag. 334, 17'5x24'5, 1959.

Monographia haec, numero vero
XVII1 in Philoiogical Monographs pu-
blished by the American Philological
Association, magni momenti erit in stu-
dium italicarum potissimum dialectorum.
In hac editione Grammatica explicatul
a clarissimo auctore processu omnino
historico. Umbricus autem textus com-
modiore quidem ratione studentibus ad.
hibetur <t offertur, qui et rem penitius
intellegere valeant.

Non nulla apposite in praefatione de
operis proposito (pp. VII-X). Quaedam
de breviationibus et bibliographia (pp.
X1-XVI). In introductione Tabularum
Iguvianarum opportuna descriptio (pp.
1-24). Et consequitur Grammatica (pp.
25-156). Perspicua, ampla, technica.

Tum vero textus, transjatio anglica,
commentarium (pp. 157-294). Denique
lexicum  werborumgue index  (pp.
293-334), cum tabulis Ta, Va, Vb, VIla.
Optimum scilicet linguisticae monumen-
tum hoc opere sapientium manibus tra-
ditum est.

A. Marquts, C. M. F.
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Vergil's Aeneid a structural approach. Volume
one, The Aeneid, Books | and 1]. Edited by
Waldo E. Sweet. With a Latin Interpre-
tation and Selected Notes from Servius.
Ann Aroor, The University of Michigan
Press, 1900. Pag 163, 15x23 cm.

Magnum usum habebit alumnus ex
hoc voluming ad alte Vergilium cog-
noscenlum.

jeam vero praeparationem paedagogi-
cam in primum A=cneidos lirum habes
(pp. 1-27). Textus deinde primi libri,
una cum latina accuratissima interpre-
tatione, apparet (pp. 28-87). Tum in
alterum Aeneidos librum apta praepa-
ratio (pp. 88-99). Dinique textus hujus
libri, cum accommoda latina interpre-
tatione (pp. 100-163).

Multae ad calcem notae, a gramma-
ticis Servio et Donato desumptae,
Mantuani poétae mentem atque inge-
nium facile et aperte detegunt. Inter-
pretatio autem lJatina, latino Aeneidos
textui adjuncta, vere aestimanda alum-
no latinitatis, qui et animi grati signifi-
catione abs dubio praeclarum auctorem
cumulabit. Typographica libri ratio
omni prorsus plausu cumulanda.

Xaver ArNorp, Franz. — Al servicio de la fe.
Ensayo de Pastoral catequética. Buenos
Aires. Editortal Herder, 1900, 82 pag.
22x14 cm.

Novum volumsen in bibliotheca cate-
chesium domug Editricis Herder. Haud
multae quidem illi paginae, eae vero
densae, cum inggenii acuitate tum spi-
ritu apostolico dlarissimi auctoris. Eccle-
siae catholicae historia quae ad cate-
chismum refertur quasi uno conspectu
lactori, solida autem eruditione, offer-
tur hoc in libro.

In tres partes facile dividitur. I. Fides
ut salvationis via utque res et veritas
plane supernaturalis. Il. Sensus histo-
ricus pastoralis relationis inter praedi-
cationem et sacramenta, in cura ani-
marum. [II. Renovatio «kerygmatican.
Pondus historicum libri in primis com-
mendatur. Atque novae, nostris aptatae
temporibus, methodi inuuntur et
expenduntur.

A Maques, .M. F.
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ApaMm, Lotrar. - Rom. 22 Rundyaege zu allen
Merkwuerdigkeiten. Ehrenfried Verlag,
Stuttgare, 1960.

Plurimi quidem de Urbe Roma libn:
adhuc omnibus in nationibus exstant,
qui et omnium manibus versari solent.
Hic vero clarissimi viri Lotharii Adam
in primoribus de hac re est adscriben-
dus. Volumen intus gexteriusque com-
modum et jucundum, quod Editrici D3-
mui Ehrenfried Klotz maximo erit ho-
nori,

Liber est exaratus ab homine penitus
almae Romae amantissimo, qui ¢am ad
unguem, pragsertim in re sacra, novit;
qui lectorem —peregrinatorem inquam-
facili laetantique manu per eam me-
diam ducit, atque eundem alma primae-
vae aetatis christianae scientia imbuit,

Duae et viginti quasi peregrinationes
rem efficiunt, hac vero ratione: Vim:.
nal. Quirinal. Via del Corso. Kapitol.
Forum Romanum. Kaiserforem. Palatin.
Caelius. Marstel I, [1, II]. Die Peters-
kirche. Piazza Vittorio Emmanuele. I1.
Appia Antica. San Lorenso fuori le
Mura. Santa Agnese fuori le Mura.
Ponte Milvius (p. 11-179).

Nonnullae exstant appendices (pp.
180-248), quibus motior redditur lectori
alma Roma, totius nostrae religionis
chistianae centrum; magnique, com-
modi sunt nonnullae de re in hoc libro
percommodae tabellae,

CurTti, CarMeLo. — Convivum Dominscum. Stu-
di sull’'Eucaristia nei Padri della Chiesa
antica e miscellanea patristica. Estratto.
Ceatro di Studi sull’sntico Cristianesimo,
Universita di Catanta, 1959.

Haec lepida lucubratio separatim
edita a claro viro C. Curti exarata, est
prout ad nos transmissa ab Eucherio
Lugdunensi. Duo nempe textus Passio-
nem Acauniensium Martyrum tradunt:
hic qui conscriptus est ab Eucherio Lug-
dunensi, medio saeculo V; et Passio
anonyma, saeculo VII exarata, quam sa-
pi¢ntes autumant a Monacho 'Acaunensi
factam.

Non nulla eaque erudita explicantur
ab auctore de Passione ab Eucherio re-
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lata. In appendice exstat textus inte-
ger, et latina lingua et itala. Operae
pretium est eam latinitatem pristinam
perlegere ac delibare. Dum haec legis
menti tuae subest: vere Martyrum ges-
ta, sermonis ingenuitate hujusmodi do-
cumenti, fortissimos in disciplina Chris-
ti adamanda fidelium animos efficiunt.

A. Marquts, C. M* F.

R. Dervaux. — Pour oser bien parler. Le vade.
mecum du diseur. Maison d’'Editions Ad.
Wesmael-Charlier, S. A. Namur, 1960.

En breve opusculum quinquaginta
pagellarum, a praeclaro viro Raimundo
Delvaux exaratum. Quidquid ad artem
declamatoriam pertinet breviter sed n'-
tido sermone ibi declaratur. Distinctio
vocalium, sonorum nasalium, dipthon-
gorum, consonantium summatim aperi-
tur. De litteris euphonicis, de accentu,
de voce ejusque distincta emissione, de
proauntiationis defectibus non nulla in-
nuuntur, De ratione agendi ante ora-
tionem publicam, de vocibus et locutio-
nibus vitiosis a magistro sapienter nor-
mae exponuntur. Vere opus dixeris «Le
vade-mecum du diseurn. Et quamquam
regulae in primis linguae gallicae ap-
tantur, aliis quoque dicendi rationibus
haec praecepta accommodari possunt,

Puiroronus, C. M. F.

Appendix Vergiliana 1I, Dirae (Lydia), Copa-
Moretum, Catalepton. Recensult Armandus
Salvatore. In Aedibus Paraviae. Torino,
1960.

Hoc novo opere aucta est et dextio
omine nobile illud latinarum litterarum
«Corpus Sriptorum Latinorum Paravia-
num», quo ‘Aedes Paravianae de latinita-
te jam diu bene meritae sunt. Plus sexa-
ginta libros, eosque accuratos et perpe-
litos, in lucem adhuc ediderunt. Hoc
autem recensuit volumen clarus Profes-
sor A. Salvatore.

In praefatione tota de his libellis res
ab erudito scriptore ad unguem expo-
nitur (pp. V-XXXIII). Lucubratio sane
historica, critica, ubi res singillatim de-
scribitur. Librorum conspectus, luculen-
tissimus (pp. XXXV-XLV). Atque Ap-
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pendix Vergiliana 11, elaborato appa-
ratu critico et nitore typographico con-
sequitur. Dirae (Lydia) (pp. 1-22). Copa
(pp. 23-32). Moretum (pp. 33-46). Cata-
lagpton (priapea et Epigrammata) (pp.
47-82). .

Non nulla «Testimonia veterum» tum
colliguntur (pp. 83-86). Operique quas:
fastigium apponuntur Appendix A (ad
Copam), Appendix B ad Moretum), Ap-
pendix C (ad Epigrammata), Index, no-
minum, Index rerum et lJocutionum prae.
cipvarum (pp. 87-124).

Maxime quidem laudanda est auctoris
sollertia in hoc scito opusculo adhibita,
qui aliud Corporis Paraviani quoque re-
censuit ; Appendix Vergiliana 1: Cirle-
Culex. Quo fit ut Vergilianum «opus
minusy commodius a latinitatis cultori-
bus, qui principem poétarum latinorum
amant, intellegatur,

J. E. NierMever. — Mediae Latinitatis Lexicon
Minus. Fasciculi 7-8. Leiden, E. J. Brill,
1960.

In lucem nuper editi sunt sciti hi fas-
ciculi septimus et octavus numero, mag-
ni illius Mediae Latinitatis Lexicon Mi-
nws, a clarissimo viro J. F. Niermeyer
exarati, A voce laboratio ad merces el a
mercha ad pascuarium, a pagina autem
673 ad 708 usque, vocabulorum expositio
decurrit. Eadem sane cura et sollertia
atque in ceteris fasciculis adhibetur,

Profecto vocabulorum historia et
quasi vita lucido ordine hoc in opere,
«Mediae Latinitatisn ante oculos a nobi-
i in  Universitate 'Amstelodamensi
Professore objicitur. Quod quidem et
mu.to commodius «fficitur vocabuloram
conversione in linguas gallicam et an-
glicam.

Opus magni prorsus momenti iis omni-
bus humaniorum literarum cultoribus, qui
latinitatem ad tmum callere avent, qui-
que de sermone latino qui apud nos
wvivon dicitur unice sentiunt. Totis igi-
tur flateribus opus lectoribus nostris, de
PALAESTRA LATINA bene meritis,
commendandum ducimus atque aesti-
mamus.

I. GonzArtez, C. M. F.
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I. CIRANNINI, — Per non essere bocciati/ Collana
delle «<3 T»s: Tesi, Temi, Traduzione Edi-
trice M. Ciranna, Via Cardinale Agliardi,
15, Roma.

I. Cato Major, De Senectute. Cice-
rone. Costruzione diretta, traduzione let-
terale e interlineare, note. — Editionem
curavit clarus {Professor Paschalinus
Fontana. Pg. 9.

11. Laelius, De Amicitia. Cicerone.
Costruzione diretta, traduzione letterale ¢
interlineare, note. — Edidit idem Pro-
fessor. Pg. 136.

I11. De officiis, libro II. Cicerone.
Costruziong diretta, versione letterale e
interlineare,introduzione, argomento, bi-
bliografia. — Exarata est lucubratio a
cl. v. Vito Costa, Classicarum Litteraru:n

Prof. Ordinario in Lyceis Nationis.
Pg. 108.
IV. Epistole, libro [I. Q. Orazio

Flacco. Testo, costruzione diretta, ver-
sione letterale interlineare, argomento,
notg, scansione metrica e cesure. — Edi-
dit egregius Professor Dominicus Fi-
dele, Pg. 120.

V. Satire, libro I, Orasio. Testo,
costruzione diretta, traduziones interli-
neare, argomenti e note, scansione me-
trica e cesura. — Editio ab eodem pra:-
claro Professore exornata, Pg. 114,

VI. Eneide libro VIII. Virgilio.
Costruzione diretta, traduzione interli-
nearz. — Scitus libellus a nobili Pro-

fessore Vergilio Lavore exarata. Pg. 6o.

Et alii libelli hoc parvum corpus ver-
sionis latinae «interlinearisn (Collana dei-
la 3 T) constituunt a praeclaris Professo-
ribus in Italia exarati, quibus unum
idemque propositum atque meta: litte.
ras latinas faciliores reddere alumnis
inprimis Facultatis litterarum. Quod
quidem bene vertat.

PuiLoronvus, C. M. F.

Lumsreras MEABE, JuaN Maria S.]. — Los
Colegios de la Iglesia en Espafa, !son un
negocie? Publicaciones de la Federacién
Espafiola de Religloscs de Ensefianza,

Hic libellus est velut maturus fruc-
tus duorum disputationum, in nobilj
comentario «E] Mensajero del Corazén
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de Jesds», ura cum duobus ibidem res-
ponsis,

Brevis, densus, prudenti consilio per.
pensus. Is vero materiei tenor: Presen-
tacion (p. 3). La campaiia y los princi-
pios fundamentales del problema (pp.
5-7). Las soluciones dadas en los paises
europeos (pp. 8-13). La situacion de Es.
paRta (pp. 14-17). Soluciones y resulta-
dos (pp. 18-22) Objeciones (pp. 23-47°
La labor educacional gratuita de la Igle-
sia en Espasia (pp. 48-56). Reflexiones
(pp. 57-58). Apéndices (pp- 59-64).

Dz re summa auctoritate jam egerat
Excmus. et Rdmus. Episcopus Flavio-
brigensis, luculentis Litteris Pastorali-
bus, eamque apud nostrates suscepit
lepido hoc libello clarus P. Lumbreras

WarNer Rex. — Il giovane Cesare: autobiografia
immaginaria. Glangiacomo Feltcinelli Edt-
tore. Milano, 1960,

Hujus operis inscriptio primigenia
«The young Caesarn, Rex Warner, 1958,
Collinis London, Ab anglica in italicam
linguam convertit clarus vir Attilius Ve~
raldi. Nuperrime editum est in Anglia
alterum volumen «Imperial Caesarn,
quod eadem Domus Editrix Feltrinelli
jam jam italice redditum in lucem est
emissura.

Omnium quidem studiosorum plausu
opus receptum est, cujus scriptor ma-
xime nobilis in litterarum humaniorum
provincia, Hujusmodi vero in libro sti-
lus est quid omnino definitum et perfec-
tum. In quo singularitatem, immo et
gravitatem scriptorum C, Julii Caesaris
in soluto sermone praeclari scriptoris
Warner miram comparationem reperire
dicas.

Facillimo agilique conscriptus calamo
liber, uno fere tenore perlegitur. En
tibi operis conspectus: «Libro primo:
I. La mia famiglia. 11. Un incontro per
la via. 111. [nisiasione politica. 1V.
Scontri nel Foro. V., La caduta di Roma.
V1. [l ritorno di Mario. V1. La fine di
Mario. VII1. La vittoria di Silla. 1X.
La mia fuga (pp. 15-120).

«Libro secondo: 1. Il re di Bilinia.
I1. Ritorno in [talia. 111. Primi passi in
politica. IV. I pirati. V., Ritorno a Ro-

ma., VI. Pompeo ¢ Crasso. VI1. Elog:
funebrin (pp. 121-212).

«Libro terzon : 1. [l tempio di Gades,
I1. Pompeo ¢ Lucullo. 111. La congiura.
IV. Swuccesst e insuccessi. V. Pontefice
massimo. VI. Il casi di Rabirio. VII.
Catilinag lascia Roma, VII. Il dibattito
sulla congiuran (pp. 213-312).

«lLibro gquarto: 1. Disordini. 11.
Scandali. 111. Governatore in Spagna.
1V. L’elezione consolare. V. Console. \'1.
Prima della partensan. (pp. 313-383).

In eleganti scitoque prologo, proposi-
tum totius libri ab auctore commode
explicatur (pp. 9-14). Maxima vero cura
et sollertia typographicae artis a Domo
Editrici Feltrinelli in hoc opere evul-
gando adhibita est. Eundem immo am.
pliorem exitum alteri volumini «Il im-
pariale Cesaren exoptamus.

A Marqués, C. M. F

Ovipius Naso, PusLius. — Fasti. Festkalender
Roms. Latetnische deutsch, Ed. Wolf-
gang Gerlach. 426 pag., 11x18 cm. Tus:
culum-Buecherei Ernst Heimeran, Man-

chen, 1960.

En tibi libri hujus index: Erstes...
sechstes Buch (pp. 6-369). Dichter und
Dichtung (pp. 371-372). Das rimische
Jahr uns der riomische Kalender (pp.
373-374). Awusgaben Handschriften und
Text (pp. 375-376). Literatur (pp. 376-
379). Die kalendermaessige Gliederung
der Fasti (pp. 380-383). Anmmerkungen
(pp. 384-425). Namenregister (426-436).

Mens erat nobilissimi vatis Ovidii in
conscribendo hoc Fastorum opere, des-
criptionem posteris tota poética arte or-
natam tradere omnium populi romani
festorum, una cum religionis ritibus:
cui rei assequendae eum magnopere ad.
juvit, in Mythologiae provincia ac sa-
crorum usuum, memoria pristini Imape-
rii. Romani, ab Augusto aucta ac reno-
vata.

Lepida hic germanica Fastorum trans-
latio, latino textui aptata, studioso hu-
maniorum litterarum offertur, distincta
hic inde tamquam flosculis grammati-
cis, historicis rhetoricis, jeographicis.
Porro «Tusculum-Bjjcherein novo hoc
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volumine, pulchra arte typographica cum locupletatur tum, quod max me
ornato locupletatur, praestat, honestatur.
Optimo hoc thesauro Catechista catho
icus doctrina ac disciplina bene per-
Roca Meria, IsmaeL, PBro. —  Demetrio hicus 2 P P

Crisoloras y su Homilta inédita sobre la dor-
micion de Maria Separatade «Helmsnticas,
n.° 35. Salamanca, 1960.

Propositum auctoris in ipsa inscriptio-
ne libelli perspicitur. De thesi doctorali
agitur, in Facultate Litterarum Unive:-
sitatis Pontificiae Salmanticensis pro-
pugnata, a Presbytero I. Roca Meli4,
Dioecesis Dertosensis. Donec dissertatio
in lucem edatur, hic fragmenta praeci-
pua referuntur, quae quidem contrahun.
tur ad notitiam auctoris et textus Homi-
liae ineditae. Sic tota dissertatio dividi-
tur : Introductio de Demetrio Chrysolo-
ra (pp. 5-20). Conversio hispanica tex-
tus graeci (pp. 21-55). Commentarium :
Demetrius Chrysoloras et Litterae Classi_
cae (pp. 55-60). Totius libri proximam
speramus editionem, quae multa certo
certius de devotione mariana apud ma-
jores nostros nobis commonstrabit.

GOLDBRUNNER, Josep. — Libreta de clase de las
primeras catequesis. — Confesién Comu-
ni6n-Confirmacion. Versién directa por
J. Alberto Prapes, Pbro. 11'6x18°2 cm.,
ptas. 32.

GoLDBRUNNER, Josep. ~ Libreta de clase del
«Catecismo Cato6licor. Versiéon espafola
de J. Alberto Prapes, Pbro. Ptas. 75. Edi-
torial Herder, Barcelona, 1960.

Duo libri maximi certe momenti Ca-
techistae catholico. Puerorum etenim
menti, delineationis in primis ope, facil.
lime doctrina christiana instillatur. Pae-
dagogicum autem horum pondus haud
ulla, si a sapientibus aequitas causae
benigne audiatur, indiget commenda-
tione,

De re longe laureatus, horum libro-
rum auctor multos annos pueris doctri-
na christiana instituendis impendit, ne-
gue ideo mirum, si adminiculis hodier-
nis scite utens, ad felicem exitum in
proposito consilioque pervenit. Et certo
certius programma officinae librariae
Herder catechisticum hoc novo opere,

pensa et operanti in dogmate explican-
do munitur,

I. GonzaArez, C. M. F.

Magrcus Tuirius Cicero.— De finibus bonorum
et malorum. Das hoechste Gut und das
schlimmste Uebel. Lateinisch und
deutsch, herausgeben von Alexander
KaBza, 1960. S. 472, 1x18 cm. Tuscu-
lum-Buecherei, Ernst Heimeran Verlag,
Muenchen.

Hoc in memorabili latinitatis opere,
transmittit nobis M. T. Cicero qussi
mentem et cogitationem philosophorum
graecorum, juxta mentem Aristotelis,
quae thesauris cognitionum ditatur prin.-
cipis Scriptoris latini.

Liber «de finibus bonorum et malo-
rumn Unus ex praecipuis est de moribus
in classica antiquitate, gui vel doctri.
nam Christianam multifariam assecu-
tus est. Etenim per scripta philosoph:-
ca M. T. Ciceronis notitia nobis est de
potissima graecae philosophiae provin-
cia, et sine hujus modi operibus verisi-
mile nobis in praesentiarum oblitae (a-
tzrent plurimae res antiquorum tempo-
rum magni momenti.

Hac autem in editione, latina et ger-
manica, a claro viro 'A. Kabza elabora-
ta, is materiei cursus: textus et trars-
latio quinque librorum (pp. 5-431). Ci-
cero ejusque opus (pp. 432-434). Summa
uniuscujusque libri (pp. 434-446). Wd
textus explicationem (pp. 447-448). In
singulos [libros notitiae (pp. 448-454).
Nominum propriorum index (pp. 453-
472)-

PuiLoronus, C, M. F.

Sortero GoMez, CarLos. — El eApéndice Vir-
giliano>. Universidad Cat6lica del Ecua-
dor. Publicaciones del Instituto Superior
de Humanidades Cl4sicas, pag. 176, 14'5
x 20°5, Editorial Cl4sica, Quito-Ecuador.
Elucubratio ad Lauream in Facultate

Philosophiae et Litterarum, in Univer-

sitate Catholica Aequatorensi, assequen-
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dam, a claro viro Carolo Soltero Gon-
zilez hic scite editur. Ex ipsa operis
inscriptione propositum auctoris perspi-
citur ;: id est, novum lumen de nota illa
Vergiliana «Appendice) accendere.

Quinque solidis capitibus scitaque d=
re conclusione tota res perstringitur, hac
vero ratione: 1. 77rascendencia del es-
‘udio del «Apéndicen (pp. 1-5). 11. Pro.
ceso histérico del Apéndice (pp. 6-19).
I111. Criterios empleados en el estudio
del Apéndice (pp. 20-35). 1V. El crite-
riv de critica interna (pp. 36-55). V. Ne-
cesarias eliminaciones en el Apéndice.
Su faita de unidad (pp. 56-157).

Quae tamen pars alias in speciales,
ex diversis argumentis, dividitur: «Cu-
lex Ciris, Aetna, Priapea-Epigrammata,
Dirae-Lydia, Copa, Moretum», cetera.
Ampla et selecta bibliographia opus lau.
reatum locupletatur.

Puioronus, C. M. F.

BieLer, Lupwic. — Geschichte der Roemischen
Literatur: 1. Die Literatur des Republik. II.
Die Literatur der Kaiserzeit. Sammlung

Goeschen, Band 52, Band 866. Walter de
Gruyter & C. Berlin, 1961.

Duobus his novis operibus, de Histo-
via litterarum romanarum, nobilitatur
illa collectio «Sammlung Goeschenn,
adeo de scientia deque arte beme me-
rita. Tomus I est de Rei publicae lit-
teris latinis, In introductine (pp. 4-21)
diserte a clarissimo scriptore Dr, Bieler
agitur de materiei fine, atque de pro.
prietate, conservatione, fontibug littera
rum latinarum. Tum duobus in amplio-
Tihus partibus: I. Romanorum litterac
usque ad mortem Scipionis Junioris (pp.
22-80). II. A Gracchis usque ad mortem
Ciceronis (pp. 89-152).

Tomus II totus est de litteris tempo-
ris Caesaris. Eo tenore: I1I. De tempo-
re Augusti (pp. 4-75). IV. De saeculo
Epigonorum (pp. 65-103). V. Nova et
Vetera (pp. 103-125).

Uterque tomus locupletatur amplissimo
nominum rerumque indice, quo libri
usus et facilior commodiorque reddatur-.
Libri hi idemque omnes collectionis
«Sammlung Goeschen, maximo op-rT2
studentibus commendandi, ex auctorum

223

ingenio atque doctrina singulis in lucu-
brationibus edendis.

Ferrero, LeoNarDO. — Cultura e poesia in Roma
Testi e Letture. II. Eta imperiale da Au-
gusto a Trafano. La Nucva Italia, Firenze,

1961, pag. 288, 15x22.

Haec scriptorum latinorum anthologi-
ca aptius respondent operi, cui titulus
«La letteratura latina. Profilo e testimc-
nianze, edita da ’La Nuova Italia’,
1959n. Textus vero atque litterae decur-
runt ab Augustea imperiali aetate ad
Trajanum usque, De altero hic agitur
operis volumine,

Hic autem capitum index. IX. II Me-
cenatismo Augusteo (pp. 5.-61). X. II
Circolo di Messalla (pp. 62-84). XI.
Consapevoleszsa di una conclusione :
Gli Storici (pp. 85-119). XII. La Letle-
ratura dell’Assolutismo (pp. 122-150).
XII1. 7l fermento stoico e l’oposisione
aristocratica (pp. 151-219). X1V, I Flazi
e UImpero amministrativo (pp. 220-25z).
XV. La Restauragione illuminata (pp.
253-286).

Plures auctorum latinorum textus hu-
jus aetatis vel convertuntur vel expli-
cantur amplo et elabora‘o commentario
a conspicuo scriptore L. Ferrero, cui lit-
terae latinae earumque seduli cultores
multa alia opera debent. Liber hic tota
sane typographica arte decoratus, quod
solet Editrix domus «La Nuova Italian.
Quamobrem commentarii nostri Palaes-
ira Latina lectoribus maxime eum com.
mendant.

I. GonzALez. C. M. F.

Itinerarium Egeriae (Peregrinatio Aetheriae). He-
rausgegeben von Orto Prinz. Finfte, neu-
bearbeitete und erweiterte Auflage. Hei-
delberg, Carl Winter, Universititsverlag,
1960.

Lepidum hoc opusculum in nobili illo
corpore «Sammlung Vulgaerlateinischer
Tevten iterum editur. Hanc vero quin-

tam editionem hujusmodi documenti
maximi momenti in latinitate paravit
Dr. O. Prinz. In qua quidem

itetum recognoscuntur et amplificaniur
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superiores quattuor editiones, a praecla-
ro viro Gulielmo Herareo exaratae, quae-
que inscriptae erant «Silvae vel poius
Actheriae peregrinatio ad loca sanctan.

Non nulla de rei introductione (V-1X),
De bibliographia et translationibus (pp.
X-XVI). Itinerarium Egeriae: textus
aocuratus cum apparatu critico (pp. 1-
58). Index tandem nominum jproprio-
rum completus (pp. 59-62). Qui de ser-
mone latino vulgari notitiam habere op-
tant, minime hunc textum negligere pos-
sunt, Merito enim tanquam praecipuum
de re monumentum apud viros doctos
habetur.

A. Marqugs C. M. F,

Trzecieski, ANprzej. — Carmina Wiersze La-
cinskie. Opracowal, przelozyl 1 Wstepem
poprzedzil Jerzy Kr6kowski. Pag. 710,
17x24. Wroclaw MCMLVIII, Zaklad Na-
rodowy Im. Ossolinskich Wydawnictwo
Polskiej Akademii Nauk.

Quod ad littreraum latinarum provin.
ciam pertinet, solido jn volumine, po-
lacae Academiae Naukensis patrocinio
donato, Instituto vero litterario Bada-
nensi duce, plurima hodiernae contex-
turae carmina nobilis poétae A. Trze-
cieski inveniet curiosus lector, quae qui-
dem polaca lingua conversa remanent.

Ita liber totus commode dispescitur. I.
Carmina majora vel libris peculiaribus
typis excusa (pp. 1-365). II. Carmina
minora ex diversis aliorum auctorum li-
bris typis excursis maximam partem col-
lecta (pp. 366-461). Quaedam pro-
sa oratione conscripta (pp. 462-540).

Ultima autem wvoluminis pars com-
mentaria historica, indices, illustratio-
nes amplectitur (pp. 547-710). Plus quin-
quaginta pagellarum spatio (V/XLVI)
et totius operis index et praeclari auc-
toris propositum lectoribus studiose of-
fertur.

FreupenBerG ,GUENTER. — Die Rolle von Schoen.-
heit und Kunst im System der Traszenden-
tal philosophie. S. 88, 15'5x23. Verlag An-
ton Hain Kg-Meisenheim am Glan. 1960.
Fasciculus hic decimus tertius in
Commentarium de Philosophica Inqui-
sitione, a praeclaro viro G. Freudenberg
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scite exaratus, Partibus vero pulchriiu-
dinis et artis inquirendis, in systemate
Philosophiae Transcendentalis, hoc opus
destinatur.

Quae rei materia his in partibus ex-
plicatur : Introductio (pp. 9-20). «Pro-
blematis» expositio (pp. 21-24). De par-
tibus artis in Philosophia (pp. 25-41).
De pulchritudine uti rationis in natura
praesentia (pp- 42-63). De arte uti na-.
turae in conscientiae fecundidate (pp.
64-88).

Paucis, in praefatione auctoris propo-
situm ac tenor in lucubratione evolven-
da ob lectoris oculos apparet. Atque to-
ta libri res facilior, ex accuratis diver.
sisque indicibus hinc inde positis, red-
ditur,

Paitoponus, C. M. F.

PrutarcHus. - Moralia, VI-2. Edidit M. Pon-
LENZ, curavit addendisque {nstruxit R.
WEsTMAN.

PLutarcHus — Moralia, VI-3. Ediderunt K.
ZieGLEN et M. PoHLENZ, {terum recensuit

Ponrenz, Lipsiae in aedibus B. G. Teubnerl.

His nuper editis operibus aucta est,
«Bibliotheca Scriptorum Graecorum et
Romanorum Teubnerianay, Academia
Scientiarum Germanica Berolinensi du-
ce, quae quidem linguae graecae stu-
diosis vel maxime utilia erunt.

Primo fasciculo continentur: «Libri
contra Stoicos scriptiy, hac vero ratio-
ne: «De Stoicorum repugnantiis (pp. 2-
58), Stoicos absurdiora poétis dicere (pp.
59-61). De communibus notitiis contra
Stoicosn (pp. 62-122). Praeterea «Libri
contra Epicureos scriptin: «Non posse
suaviter vivi secundum Epicurum (pp.
123-172), Adversus Colotem (pp. 173-
215), De latenter vivendon (pp. 216-223).
Tandem Addenda collegit et adjecit R.
Westman (pp. 224-240), quibus judicia
doctorum continentur de prima editione
eorumque opiniones de textu constituen-
do vel emendando.

Altero vero in fasciculo evulgantur:
«De musican (pp. V-XIV, 1-36), «De li-
bidine et aegritudine» (pp. 38-48), «Pars.
ne an facultas animi sit vita passivan
(pp. 49-54). Criticus autem librorum ap.
paratus ad fidem codicum maximis ite-
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ratisque curis exhibetur, et judicia et
editiones virorum doctorum commemo-
rantur.

C. Julit Caesaris Commeniarii de Bello Civili.
Ecklaert von Kraner-HorMANN-MEeusEL.
Mit einem Nachwort und bibliographi-
schen Nachtraegen von Hans OpperMaNN
und 5 Karten P. XVI.426. Weidmannsche
Verlagsbuchhandlung, Berlin Charlotten-
burg 9. Uimenallee 23, 1959.

Haec duodecima, mirum sane!, edi-
tio hujus operis a clarissimo Professore
Henrico Meusel peracta est, cui epilogus
et supplementum librorum, ad nostra
usque tempora, a nobili Professore Jo-
hanne Oppirmann addita sunt,

Ingenium, virtutes, totaque Caesaris
persona maximopere, ut par est, lau-
dantur. Textus et commentaria «De Bel-
lo Civilin ad apicem criticae artis hic
litterarum latinarum studioso proponun.
tur, immo et cultori scientiae historicae
pristinae gentis romanae. Liber hic de
re inter «classicosn relatus, nulla in bi-
bliotheca humanitatis desiderandus.

A. Maraqutgs, C M F.

PrurarcHus ~ Moralia, V, 1. Ediderunt C.

Husert, M. Ponters, H. Drexter. Lipsiae
in aedibus B. G. Teubneri, 1960. Biblio-

theca Scriptorum Graecorum et Romano-
rum Teubneriana.

Hoc volumine quinto, fasciculo primo
Moralium Plutarchi eae notae lucubra-
tiones colliguntur: «Maxime cum pria-
cipibus philosopho esse disserendum ; Ad
principem ineruditum ; An seni sit ge-
renda res publica; Praecepta gerendae
rei publicae ; De tribus rei publicae ge-
neribus ; de vitando aere alieno,.

Praeit volumini perampla et doctis-
sima praefatio, a claro Professore M.
Pohlenz exarata, in qua et txtus pro-
positus et loci difficiles, et emendationes
et cditiones et singulorum librorum me.
moria commemorantur summaque <ura
expenduntur (pp. V-XXXI1). Addenda
nonnulla a nobili Professore H. Drexler
colliguntur quibus praecipuae libri re-
censiones primae editionis continentur.

Priroronus, C. M. F.
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M. Turer Ciceronis Epistulae Vol. I1I: Epistu-
tulae ad Quintum Fratrem, Epistulae ad M.
Brutum, Fragmenta Epistularum. Accedunt
Commentariolum Petitionis et Pseudo- Cicero-
nis Eptstula ad Octavianum. Recognovit et
adnotatione critfca instruxit W.S, Warr

Oxonii, e Typographeo Clarendonfana, a
MCMLVIIL.

Jucundum sane est opera classicorum,
velut1 procerum in republica litterarum.
maxima observantia a viris doctis trac-
tari. Cujus rei causa haud dubie, hic
pulcher liber cum in manus venit, ocu-
lis animoque oblectamento fuit. Nec mi-
rum ; omnibus enim patet typographcum
Clarendonianum non modo venuste sed
et accurata religione optimorum scrip-
torum opera in lucem edere. Neque lau.
dibus indiget Oxoniensis Scriptorum
Classicorum Bibliotheca, cujus volumina
ipsa sibi sunt laudi. Liceat tamen sin-
gulas cl. v, Watt ante hujus voluminis
opuscula praefationes mero latino exa-
ratas ex animo praedicare; in eis ratio.
nes ad textum eligendum atque edendum
breviter commemorat. Tandem quod
omnia in his libris, a capite ad calcem,
latine describantur, optimum est omen
cuo propagentur et perpetuo ad poste-
ras hominum aetates permaneant.

E. Tejerina, C. M. F.

E. C. WoobcocH, M. A. = A New Latin Syn-
tax, London, Methuen and Co Ltd. 36
Essex Street, 1959.

Hic liber, XXV capitibus doctrina
confertis, praecipuarum constructionum
latinarum rationem historicam praebet"
eo ordine dispositam ut usui esse fpossit
eis qui in superioribus ludorum vel Uni-
versitatum scholis syntaxi latinae cog-
nitionem gradatim recolere et perficere
student. Cujusque constructionis syntac-
ticae expositio luculenter comprobatur
exemplis ex scriptorum serie a Plauto
usque ad Tacitum deductis. Histcrica
haec explanatio commodior et utilior erit
studiosis quam illa praeceptorum et re-
gularum copia quae adjectis multis ex-
ceptionibus, reperiuntur in scholarum
libris compositioni exercendae designa-
tis.
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Libri piopositum est studiosos latini-
tatis ita doctrina exemplisque instruere
ut scriptores interpretari et lingua la-
tina soribere possint. Ordo ipse in ma-
teria tractanda huic aptatur utilitati, ne-
que strictim servatur ordo grammatica-
rum amplissimarum quae singulas cons-
tructiones plane separatim pertractare
srlent. Indices locupletissimi, praesertim
exemplorum index, opus magis reddunt
tractabile et utile.

Optimus quidem liber est sub quovis
aspectu: si copiam doctrinae et judicii
sanitatem vel si curam et perfectionem
consideras quae toto opere splendent.
Immo hic liber inter praecipuos numsz-
rabitur necessarius iis qui syntaxim la-
tinam penitus; non imbecillo quovis mo-
do, tractare et callere volunt,

Einar Loestept. — Late Latin (Instituttet for

Sammenlignende Kulturforskning, Scrie
A: Forelesninger, XXV), Oslo, 1959. H.
Aschehoug & Co. (W. Nygaard).

Hic liber vel maxime commendztur
quod mortuo auctore editus est et e ver-
nacula Suecorum lingua in anglicum est
translatus. Institutum Humano Cultui
Comparate Investigando destinatum cl.
Professori Lofstedt, in his rebus doctis-
simo, operis editionem proposuerat;
idemque Institutum post mortem aucto-
ris totius negotii curam assumpsit; cui
quidem accurate opera data est.

Quae vero scriptor summa auctorita-
te pertractat ipsius indice facile com-
probatur.

In quo decem sunt capita. Prelimina-
rv Remarks. Late Latin, Vulgar Latin,
Ramance, Local Variation in L. Medie-
val L. The Christian Influence, The [n-
fluence of Greek. Some changes in the
Nominal System. Changs in the Mea-
ning of Words, Some, Proposition and
Particles. Taboo, Euphemism, and Pri-
mitive Conceptions in Language, Lite-
rature, Indices: rerum, verborum, lo-
corum.

Multa doctrinae documenta, plurimae.
que verborum notiones hoc opere conti-
neatur, quae quidem magno usui et com.
modo erunt studiosis. Indices maximam
habent utilitatem in quibus tamen pau-
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ca verba desiderantur : bonanza, p. 186,
comer, g0, legar, 45, subir, 46, vergui.
ta, 45, 49 (potius e «vergan educerem
nascensa, 40, melttere, meter, 32, apagar
190, pescado, vematio, 146, cet.

Hoc postumo !ibro doctrina illius sum-
mi magistri E. Lofstedt, qui veterem an-
tiquitatem penitus coluit, absolvitur at-
que completur.

E. Tejerina, C. M. F.

D. Junt JuveNaL. — Satires. Volum I. Text re:
visat { traduccié de MaNUEL BaLascH, Pvre.
Fundaci6 Bernat Metge, Barcelona, 1961.

Et Corpus Scriptorum Bernat Metge
novo hoc volumine locupletatum est et
«Hispania Matery ; nam haec est prima
apud nostrates integra Juvenalis latina
editio, quam optima in catalaunicum
translatione ornavit E. Balasch preshy.
ter. Editor textum quem Labriolle et
Villeneuve statuerunt fere persequitur,
a quo non semel ipse recedit ut
quae sibi sunt meliora visa proponat (cfr.
p. 53). Introductionem perlegi, ubi prae-
ter consueta de vita et operibus Juvenalis
atque textus transmissi historiam (in
qua quaestione Viannello scriptoris itali
opinionem sequitur), leges quoque Juve-
nalis poétae strenuam defensionem ad-
versus doctorem Marmorale, qui nihil
verae poésecs apud latinum scriptorem
invenit... Placet defensio argumente-
rumque series: Juvenalis re vera poéta
est et magnus poéta, quamvis nonnum-
quam dormitet aut viribus defectus ma-
gis reptare videatur quam volare. Haud
facile quidem est hexametros illos in
vulgatum transferre sermonem. Id ta-
men est interpres assecutus.

Quod ad satirarum argumentum atti-
net, Dr. Balasch magni momenti se ar-
bitratur invenisse locum unde compro-
betur scriptorem latinum non semel 2
graecis argumentum derivasse. Ipse
enim (p. 126) in Herodoti Hist. 111,42
nucleum videt quem longa post saecula
Juvenalis poéta in Sat. IV evolvendum
suscepit,

Liceat aliqua notare quae in posterum
meliora reddantur, praeter alia mino-
ris momenti: redditum non video solu:
habet (111,122), neque wveterem quod
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verbum luxuriam definiat, nejue pers-
picio cur wsoled@ pulsare matisn (V1,611)
marito, non #natis, in translatione refe-
ratur,

Sed haec minoris sunt momenti. Alias
satiras ita redditas exspectamus vehe-
menter.

P. Parint Estaci. — Silves. Vol. II1 (Llibres 1V
i V). Text revisat { traduccié de Guillem
Corom 1 Miquel Dorc. Fundaci6 Bernat
Metge. Barcelona, 1960.

Quod opus in catalaunicum transfer-
re et latine edere sibi proposuerant
auctores, nunc hoc II1 volumine tan-
dem perfecerunt. Eo volumine libri IV
et V continentur eadem lege et condi-
cione qua superiora volumina. Opus
perfectum laeti salutamus.

Q. S. FLorenT TERTULIA. = Apologénc. Text re-
visat, introducci6 i notes de Miquel DoLg.
Traducci6 de Felix Senties. Fundacié Ber-
nat Metge, 1960, Barcelona.

Haud parva affectus sum voluptate
Tertulliani Apologeticum legendo,
quem lingua latina et catalaunica lege-
re licuit. Editionem latinam curavit in-
dustrius et indefessus Michaél DOLC
qui quidem in textu statuendo Fulden-
sem codicem in universum est secutus.

Complectitur ergo editionem /. P.
WALTZING et A. SEVERVYNS,
quos tamen cum oportult et expunxit et
meliores reddidit. Idem doctor intro-
ductionem retexit in qua quis Tertul-
lianus fuerit cum auctoritate describit,
qua homo, qua christianus, qua «mon-
tanistan.

Trans'ationem fecit F. SENTIES,
aptam totumque exprimens sensum.
quamquam non semper illa dicendi vi
ac verborum brevitate Tertulliani pro-
pria.

Quaedam irrepserunt typographica
menda, quae in aliis quae sine dubio
fient editionibus, expungentur,

Hoc praeclarum scriptorum Corjus,
137 jam volumen attingens, novo volu.
mine gemma pretiosissima distinctum
est et locupletatum.
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Pravte. — Comédies. Volum XII. El Mclcarat.
La Maleta. Text revisat | traduccié de

Marcal Orivar Fundacié Bernat Merge,
1960, Barcelona.

‘Animo constanti Plautinas edere co-
moedias atque interpretari Martinlis
OLIVAR pergit. Hoc volumine (¢uod
XII ordine est) Truculentum et Vidula-
riae quae supersunt fragmenta praebet,
Probam translationem duco quae valde
Plautinos sales exprimit sermone patrio.
Res haud facilis cum de comoediis ma-
xime corfuptis agatur. Haec notanda vi.
dentur : ni me omina fallunt v. 182 non
translatum esse neque esse omissionem
hoc loco explicatam. In v. 160 tua scri-
bitur pro f« a (quod sensum mutat), v.
gos vox pwluinis non redditur.

Ut vides pauci naevi, quibus melius
appareat quanti sit haec editio facienda.

P. Terenct Aren. — Comédies. Vol. IV, La so-
gra. Els germans. Text revissat 1 traduccio6
de Dr. Joan CoroMiNes.

In hoc IV Terentii Afri comoedia-
rum volumine, Dr. J. Coromines Hecy-
ram et Adelphoe catalaunice translatas
cum textu latino affert eadem ratione
ac via qua alias jam pridem translatas
edidit. Placet in translatione illa vivida
primigenii exempli expressio et lucu-
lenta, qua totum fere Terentii leporem
et jucunditatem percipias.

Ni fallor in Adel. v. 969 vin hoc fieri
non transfertur.In actibus comoediae Hec.
non eadem est ratio latina ac transla-
tionis. Argumentis prolatis et probabili-
bus hanc discordiam immittit clarus
auctor, a quo et alias comoedias quam
primum editas exspectamus,

J. Sioera, C. M. F.

Sovrer, Gustav. — Griechischer Humor von
Homers Zesten bis Heute, Kulturgeschischt-
lich interessante Texte aus drei [ahrtausen-
den Geiechisch und Deutsch. Akademie-
Verlag. Berlin, 1959.

En opus novum et lepidum : opus -1i-
co quo festivitas facetiarumque gracco-
rum amor continetur ab Homeri aetate
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ad aetatem nostram., Varii textus exhi-
bentur e variis auctoribus selecti et per
tempora distributi. Classicae aetatis vi-
deas praeter Homerum, |Aesopum, et
Platonem, Xenophontem et Theophras.
tum, aenigmata et proverbia. Tempo-
ris Hellenistici afferuntur Theocritus,
Callimachus, Luc#anus aliique multi,
Mu'ta quoque scriptorum fragmenta re-
feruntur aetatis Byzantinae et recentio-
ris.

Hic liber praeter propositum festivi-
tatis demonstrandae graecorum, hanc
quoque virtutem habet, quod totius lin-
guae graecae evolutionem uno veluti
conspectu praebet, Hoc volumen ter-
tium est in Collectione Schriften wund
Quellen der alten Welt ab sectione Ger-
manicae Academiae Berolinensis, ad
studium antiquitatis promovendum.

Venit apud Akademie-Verlag. Berlin

1, Leipziger Strasse 3-4. pretio DM
17’50.
MEeNANDRL. —  Dyskolos. Griechisch und

deutsch mit textkritischem Apparat und
Eclauterungen herausgegeben von Max
Trev. Ernst Heimeran Verlag, Mianchen,

1960.

Sine dubio ex recentioribus inventis
unum de primis locis ad antiquitatem
cognoscendam haec comoedia Menandri
integra obtinet, nuperrime inventa, cui
index Dyscolos, quam primus edidit
Prof. Victor 'Mantin. Hanc editionem
summa adhibita cura mparavit, notulis
instruxit et germanica translatione
apparatuque critico Max TREU locu-
pletavit, vir inter germanicos philologos
nobilissimus. In hoc volumine habeas
quidquid a doctoribus in criticis studiis
de Dpyscolo dicta adhuc sunt,

Satrust. — Werke und Schriften. Lateinisch-
deutsch. Herausgegeben und abersetzt
von Wilhelm ScHONE unter mitwirkung
von Werner EisenHut. Heimeran Verlag,

Manchen. 1960, 2. Auflage.

Denuo Heimeraniana Sallustii editio
—quam curavit et germanice interpre-
tatus est Vilelmus Scéune —~, in lucem
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prodiit, valde locupletata, Nam in hac
editione, praeter ea quae in prima edita
sunt, opera ac studio W. EISENHUT
addita sunt: orationes et epistulae ev-
cerptae de historiis, Ciceronis invectiva
in C. Sallustium Crispum. Addita sun:
quoque quaedam cl. v. Eisenhut studia
circa Sallustium historicum (Sallust als
Historikery et de quaestione circa sin-
ceritate et authentia «invectivaen et
epistularum (sum problem de Echthe't
der Invective und der Briefe). Denique
longa additur librorum series de Sal.
lustio ejusque operibus et scriptis.

Ut patet haec altera editio longe
priori praestat.

Cartort1,Ugo —Mirabilia Urbis Romae. Angelo
Belardetti Editore. Roma, 1960 (83 pag.).

Olympiorum Romanorum occasiore
scriptor  wintra viginti lwmina, ., ut
Olympia praeceps concelebraret, hunc
libellum (83 pag.) lepidissimum scrip-
sit. Itinera decem describit quibus opti-
ma quaeque Urbis lustres monuments ;
utque melius Romae te esse credas ac
sentias, latine explicata singula disces.
Itinera jucundissima per Capitolium,
per Fora, per thermas et catacumbas_ .
eaque per florea poétarum veterum re-
centiorumque prata; quae cum fessus
lustraveris, «cibis romano more coctisn
vires reficere jpoteris in quacumque «éx
peculiaribus Romae cauponis»...

De opusculo jucundissimo
gratulamur.

auctori

J. Swera, C. M. F.

Q. Curtius Rurus.— Geschichte Alexanders des
Grossen. [.ateinisch und deutsch. Heime-
ran Verlag, in Mianchen, 1960.

Hanc Curtii Rufi editionem curarunt
Konrad Miiller, qui textum paravit et
apparatu critico instruxit, et Herkert
SCHONFELD, qui translationem germa-
nicam fecit. Unusquisque auctor de suo
labore respondet. In textu statuendo
K. Miiller hanc Valentis Acidalii
(1567-95) criticam annotationem prae-
mittit : «etiam is corrigit qui corrigere
prohibet, ubi nihil corrigendum». Qua
sane annotatione adductus, ipse libere
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procedit verum existimans ac statuens
prout e textu et € codicibus eruitur, nunc
aliorum sententiam amplectens, nunc
reiciens prout in singulis rebus veri
trutina inclinat. Haud paucas elucidat
guaestiones criticas ex studio amplo
atque accuratissimo clausularum, pio-
sodiae, analysis rhythmicae. Notanda
:nsuper in hac edjtione index bibliogra-
phicus, notulae et temporum Alexandri
Magni distributio.

Opus utile ac novum in hac Curtii
Rufi editione habes.

Hjawmar Frisk. = Griechisches etymologisches
Worterbuch. Lieferung 10 et Lieferung 11.
Carl Winter - Universititsverlag, Hel-
delberg 1960 - 1961.

Hoc dictionarium sine intermissione
adi pergit: en ultimi qui mprodierunt
fasciculi, Prior a verbo x\afw ad xodtyos
complectitur, Cum hoc fasciculo 10
primum volumen —q38 paginis conten-
tum— absolvitur, Hac de causa ipsi
operis prologus praeficitur et longissima
auctorum et operum et commentariorum
in hoc opere faciendo adhibita series.
Fasciculo 11 volumen alterum incipitur,
qui fasciculus a verbo xpaS3atos ad Aeifw
procedit.

In felicem eventum hoc alterum quo-
que volumen ut quam primum perve-
niat exoptamus,

Bucuner, KarL. — Sallust, Heidelberg, Carl

Winter - Universititsverlag. Hetdelderg,
1960.

Haud facile de Sallustio homine et
historico recte riteque existimare juds-
ciumque proferre, cum alii longe ali-
ter de eo sint per tempora opinati.
Eduardus enim Schwartz Sallustii mo.
mentum in historia fere negavit cum
partium studio omnino motum judica-
verit, Klingner autem et Drexler vera-
cem fuisse veterem scriptorem sunt tes-
tati. Carolus Biichner secure procedit
hac in Te cum opinatur nemini licere
una philologiae opera uso, Sallustio
appropinquare, nisi philosophiam se-
cum comitem deducat. Sunt enim men-
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tis cogitata ac verba ut virtus, ingenium,
gloria, mores... quae tunc tantum rectae
subierunt interpretationi cum a2d philo-
<cophiam atque ad temporum adjuncta
perpensa sunt.

In priore parte C. BUECHNER de
lustio politico loquitur. Quod ut me.-
lius declaret necessario prius debuit au-
thentiam epistularum ad Caesarem da-
tarum atque invectivae in M. T. Cice-
ronem statuere, Haec scripta Sallustii
re vera esse declarat, quamquom negat
auctoritatem invectivae Ciceronis in
Crispum Sallustium.

De Sallustio igitur asserit eum re vera
politicum fuisse, eumque magni mo-
menti officiis functum esse non fortuna
quadam et amicitia vel potentium gra-
tia, sed quod idoneus erat muneribus
fungendis, Caesare occiso, Sallustius
historiis scribendis vacavit ut quod fac-
tis et studiis politicis intenderat, scriptis
prosequeretur. Cum primam operis par-
tem Sallustio politico tribuerit, alte-
ram historico viro dicat ejusque s(ri-
bendi modo et stilo, tertiam operibus
perpendendis eorumque in alios alia.
rum aetatum scriptores momentum et
vim,

Modeste opinatur se experimentum
tantum fecisse et quasi oper’s delinea-
tionem, Puto tamen opus optimum fe-
cisse et ad Sallustii nomen et momen-
tum plenius cognoscendum omnino
necessarium.

J. Sibera, C M. F.

Scevora MarioTTi e GERARDO SANL. — Sintasis

Latina. La Nuova Italia Editrice. Firenze,
1960.

Haec est syntaxis scholaris quam
condiderunt scriptores ut et alumnos
juvarent et magistris subsidio essent.
Utrumque assecuti sunt. Regulae syn-
tacticae —etsi non «scientificen propo-
nuntur, doctrinae optimorum recentis-
simorumgue doctorum aptantur, prae-
terea copiosis exemplis illustrantur.
Etiam quamplurimae exercitationes gra-
datim faciendae proponuntur: 224 ad-
modum exercitationes (brevioribus sen-
tentiis constantes), (zi5 themata quae
narrationem aut cogitata uno tenore
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exposita praebent. Cum exercitationes
tum themata et «repetitionesn ex italico
in latinum et ex latino in italicum sol-
venda alumnis traduntur.

Opus utile ducimus et magistris et
alumnis italis praesertim.

Van Den Besseraar, jost.—Propylaeum latinum.
Volume [: sintaxe latina superior. Volume
II: leitura - exercicios - vocabulario. Editora
Herder. Sao Paulo, 1960.

Josephus  Van BESSELAAR hec
propylacum latinis scriptoribus adeun-
dis exstruxit. Propylaeum dixi eo quod
nihil aliud sibi auctor proposuerit quam
facilem omnibus sternere viam ad scrip-
tores latinos ipsi per se legendos.

Duobus voluminibus opus absolvitur :
priore continentur syntaxeos gramma-
ticae regulae.

Hujus voluminis in priore parte re-
gulae nudae proponuntur, apte explica-
tae et exemplis illustratae, in altera
eaedem res jam antea propositae am-
plius enodantur, aliaeque adduntur
quae incipientibus onerosiores sunt,
utiles tamen alumnis provectioribus.

Quamquam scriptor «scientificumn»
opus renuit et tantum opus utile illis
scribere qui sacram ingredi volunt la-
tinitatem, tamen auctoris doctrina nbi-
que apparet ejusque latinitatis amor.

Alterum volumen exercitationes conti-
net, quibus pedetentim grammaticae 1e-
gulae exerceantur. Hae exercitationes
dividuntur in partes trgs: 1) necesscria
et utilia. 2) seria et jocosa. 3) duo wo-
cabularia.

Opus ergo absolutum et proposito rite
adaptatum.

P. VerGiLius Maro. — Die grosseren Gedichte.
Herausgegeben und erklart von Herser

Hovrore. [: FEinleitung Bucolica. Verlag
Karl Alber. Freiburg Miinchen, 1959.

Novam en habe Vergilii carminum
editionem, novam sane saltem his tem-
poribus, cum translationes quidem mul-
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to abundant, commentariii autem potius
desint. Herbertus HOLTORE hoc pri-
mum volumen —Bucolica continens—-
jam olim paratum, nunc tandem edidit
aliaque brevi edenda curabit. Modo hoc
nobis frui licet volumine.

«Qui unam /Aeneida noverit, Vergiliumn
novits, inquit Curtius. Bucolica autem
cognosces quam maxime hunc librum
legens.

Primum in introductione quae II]
paginis absolvitur) invenies amplum \i.
brorum vergilianorum indicem apte se-
lectorum (175 tituli afferuntur) et fon-
tes unde manet Vergilii vitae et ingenii
congnitio, ejusque operum et laborandi
modi notitia, leges quoque aeqgualium
judicia et judicia scriptorum medii aevi
aetatisque recentioris.

Quae testimonia —ab ipsis auctoribus
strictim desumpta— in unum laborem ge-
neralem contrahit auctor quam syntesim
dicas. Deinde, postquam e Vergilii iita
investigavit, doctor de omnibus et sin-
gulis operibus Vergilii majori-
bus 11iber e disputat et aucto-
rum praesertim a s. XVII ad XIX
existimationem vergilianam exponit ut
inde concludat -iterum Vergilium oc-
cidentis solis hominum patrem et habi-
tum fuisse et haberi, et in posterum ha-
bendum ; «classicam esse univeralemn,
qui primum locum in Europae cultum
humanum longe teneat.

Deinde flegas textum nitidum, pu-
rum, recte divisum, critice revocatum.
At lege et commentarium, quem Scrip-
sit et cultissimis viris aptum et alumnis
incipientibus. Credo equidem utilissi-
mum utrisque fore, quia omnibus numeris
completum, summa tamen brevitatis
habita ratione. Difficile tam plura tan-
tulis verbis enuntiare,

In appendice collectas habeas et eno-
datas formas a Poéta adhibitas quae ad
metricam attinent et ad syntaxin et ad
morphologiam.

Brevi, ne plura dicam; nescio an
meliorem inter recentiores invenire
possis commentarium; quem commendo
quia mumquam ejus me pudendum
speto.

J. Sipera, C. M. F.



Bibliegraphia

GiLpert STuarT. — Das Raitsel Ulysses, Eine
Studie Rhein Vecleg. Zarich, 1960.

Si recte vis interpretari ptaeclarum
illum /Joyce librum cui est inde-
Ulysses, mythordm et symbolorum jfe.
num, ejusque «aenigman al¥qhidntuium
enodare, hoc in volumine dptimum inve-
hies adjutorem. Cu]hs adctor et appri-
m¢ Homericum novit Ulixeém et Joycia-
num, quotum utriusque mythum ihter se
continenter confert ut magis lucem in
tenebricoso et extricato Joyciano libré et
aenigmate faciat.

Quare hunc Gilbert dibrum utilissi.
mum hac in causa ducimus,

Griena; Antonio.— Vocabulariv vascp, (Ensayo
de una interpretacién de la lengua vasca).
Vol. 1: Aaide - Ilastro, XX, 632 pag. Vol.
II: Ma.Zuzun, 633 122 pag. San Cugat del
Vallés (Barcelona), 1900.

Jam ptridem huntidvi haéc magha vo-
himiha fprodusse in quibds Auctor éla-
rissimus, qui tétam vitam linguaruin
rofiaficarum studi's totus iHtubuit, qui
practetea liflgude ivastoniéaey investi-
gandis originibus multos annos vacavit,
asserit illam quoque linguam romanicam
esse, Cujus 40.000 vocum originem sta-
tuit vel se statdisse arbitratur,

Dr. GRIERA indé argumenta desumit
quo omnes ferc linguae pyrenaicae lin.
guis nituntur pastorum ruricolarumque
pyrénensitim, qvas quidem adctor appri-
me quam qui Maxime hovit. 1deo vas-
conicae lingtae origineétn in hotum gen-
tiuth litgufs Quaerendath essé et in-
véniendam existimat. Cum vero haéc
lingua longa pet Saecula nuihqtiath
sit litetis deformhata heque a vifis
Htteratis exculta sed oré per ge
nerationes transhissa, aded corripta est
ejusque legeés ephohetitae adwo immutas
tae, ut omne cum aliis linguis vinculufh
vel ripetrit vel deletum sit.

In loriga introductiong WAucter bre:
vem gramihaticae histoticae vonspectum
vasconicae lihguae praébet in latina ni-
sug. Leges. quas proponuntur saepe valide
appareit, fonnufiddaii Autem ion adeo
firthae,

Cum verborum indicem et originem
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excutit, plurima plena luce appareht,
quaedam autem nimia conjectura ihni-
xa propenuhtuf., Non semel legas:
wpuede sern, wes wmn. cum vel ipse
Auctor lucem in fe non percepit. Adli-
quarem vocum orige violenter deducsa
videtur.

Certo certus non omnes idet dé te
sefitient. Immo et nonnulli in doctorem
egregium impetum facient. Qu'dquid est
semper lud manebit jus, quod nenini
denegari licet quodque Dr. Griera sibi
vindicat : «qui més en sapigwi, que W3
hi diguin (Plura dicat qui scierit plu-
ra). Praeterea summd est honore et lau-
de cumulandus vif qui suis viribus ine%-

tricabilem rem summa contentione
.—gordiano fortass¢ pladio— enodare
contendit.

). Smoika, C. M. F.

A.CarT,P. Grimay, J. Lamaison, R. Norviree.
La deuxiéme année de Latin. Avec la colla-
boration de Francois TEers. Fernand Na-
than Editedr, 18, rue Mohsieus-le-Prince.
Parts VI. Le quatriéme ahnée de latin. Tren.
te versions latines (Cl. de 1¢, Cl. de 2¢, CI.
deé 3 1.2:3 Setie). -

Cum primum hujus fiovae latinae tra-
dendae linguae rationis ac viae volumen
prodiit, amplissimum judicium emisi pro
meritis laudans. Hoc secunde velumine
et tertio auctores eadem progrediuntur
via. In secundo anno _tamen argumenta
ex }ustona romaha desumunt. Unum-
quodque enim caput ahqua institutione
Romanorum Gallice enuc'eate aperitur,
photepicta _ mla.gme @raeeunte, omniaque
themata plus minus eandem rem prius
propositam evolvunt. Imagmes photopie-
tae omnes exprimunt optima signorum
aediumque romanorum monumenta, qui-
bus mens et animus «romanitatey ple-
nius imbuantur, In parte grammatica
quae potiora syntaxeos sunt perapicue
ac 1uc1de enudleantur,

Tertium volumén regulis gramma-
ticis omnibus fere in prioribus ewrsibus
propositis alumnum in ipsos latines
scriptores manu ducit, quorum quams-
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plurimos locos rite enucleatos notulisque
necessariis instructos exhibet.

Praeter haec volumina libelli nobis per-
venerunt quibus compositiones verten-
dac et themata quae in grammatica pri-
mi et alterius cursus sunt proposita,
rite ab auctoribus soluta continentur, Ma-
gistris summae erunt utilitati,

Miserunt etiam editores aliquot series
tricenarum versionum pro alumnis cur-
suum superiorum ad baccalaureatum
--tres series pro cursibus primo et se-
cundo, duas pro tertio, unam pro quar-
to— (scholae ordine apud Gallos vigin-
ti proponuntur). Ut opera auctores sua
complerent, in foliis discretis has series
tricenorum foliorum vulgarunt, alumnig
interpretandas versiones exponentium.
Hz2ec omnia in opusculis collectis addi-
tique interpretatine magistrorum usui
praebentur.

Qui horum auctorum praestantissimc-
rum operibus utuntur, summam utilatem
ex his «versionibusn percipient.

E. Movano LLerena, S.]. Latin Vital. Tomo [ y
II. Editorial Herder. Barcelona, 1960.

Haec volumina laeti salutamus qui-
bus est propositum facilem sternere
viam latinam linguam discentibus. Opus
quamplurimis (100 nempe) lectionibus
iisque brevioribus continetur, quibus
gradatim et verba traduntur et regulae
grammaticae diluuntur et exercitationes
proponuntur, Auctor statim in medium
sermonem latinum projicit alumnum
quem tamen solatur ridiculariis illis sci-
tisque picturis quibus singulae illustran-
tur lectiones.

Ut opus in melius perficiatur, haec
fortasse corrigenda notavi: 1) proparo-
xytonae syllabae ommnes acuuntur
apte, at, uti videtur, proparoxyto-
nae non habentur voces filia, filius, in-
cendium, prudentiam, cet. hujusmodi
nam non acuuntur.

Quas voces acuere oportebat, cum
praesertim Hispani perperam semper
fere enuntiemus.

2) alia via proponenda est ad com-
plementum directum facilius ac securius
inveniendum,

Nam hispanico quaerenti QUE facile
respondetur verbo quod vel subjectum
sit vel complementum directum.

3) in I, p. 43 supinum verbi secandi
esse «sectumn, ut in verborum serie al-
terius voluminis recte scribitur,

4) Non omnes hanc regulam proba-
bunt: (Lec. 59) La construccién verbal
mihi videtur, admite dos wvariantes: a
como oracién de infinitivo, con el sujeto
en acusativo: «Mihi videtur te esse
bonumn.

b) como oracién con infinitivo ; con el
sujeto de ambos wverbos en nominativo -
«tu videris mihi esse bonusy, ; neque
hanc (II p. 100): Verbos de «temern:
particulas ne = que, ne nom = que no,
Juominus, quin = que (si hay negac'sn
antes del verbo).

5) in II p. 15: «regnesn avidum spi-
ritum domando, interpretatum : «reina-
de)).

6) in lectione 57 non inveni verba de
infinitivo quae in pag. 65 memorantur,

Praeter haec nonnullaque alia vitia,
non nimis quidem facienda, quampluri-
mae sunt virtutes, quae sine dubio ma.
gis, his naevis deletis, magis enitebunt.

J. Sibera, C. M. F.

Hariotr Errenspercer. — El libro de los Mo-
naguillos. 140 pag. Editorial Herder, Bar-
celona, 1961.

Ex octava editione germanica, cui ins-
criptio «Das Ministrantenbuch», in lin-
guam hispanicam hic scitus libellus a
claro viro Joanne Godo Costa conversus
est. Brevibus, iisque perspicuis pagellis,
id omne ab scriptore promitur, quod
acolytho educando necessarium est. Pri-
ma pars de acolytho universe; altera
pars de ecclesia vel domo Deij tertia
pars de acolytho intra Missam et Com-
munionem,

Plurimis tota res picturis imaginibus.
ve tanquam ante oculos ponitur, Libel-
lus specimen est perspicuitatis, cujus
doctrina solida et secura, quippe quae a
maximo rei magistro —praeclaro v. H.
Attensperger— enucleatur, et pueris, qui
Sacrum peragenti ministrant, praebetur,

A. Marquts, C. M. F.
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ANN. VII - (FASC. III.IV)— N. 27-.28 MM. SEPTEMBRI-DECEMBRI = A. MCMLXI

Stus. Franciscus in Greccio civitate

Franciscus suis {nspicere oculis Infantis Regis egestatem, ecdem quo apparuit modo olim
Bethlehem, avebat. Cum ad Domini adventum se pararet haec in ejus mentem venit cogitatio.
Notus erat ei vicus cul nomem Grecclo, parva incolis civitas, humilis sicut Bethlehem. Prope
vicum antrum erat natura {psa in saxo effossum atque figuratum. Franciscus propositum quod
in mente {nsederat Fratribus significavit, et ut irent pcpulis Grecclo vicinis praecepit nuntiantes
se cum homintbus puco et recto corde 1llam sanctam noctem celebrare velle.

Prior ipse adfuit; populos perlustrabat adhottans ut se ad Domini Regis adventum
pararent,

Dies fugaces elabuntur... et dies noctt illt sacrae superior appropinquat. Exiit foras
Franciscus frigidam vespertinam suavitaten aspirandam, nam cum creaturis ejus sororibus
colloqui optabat. Tunc, humi genua flectens et bracchia distendens quasi universa amplectt
vellet et Creatorl reddere, exclamavit: «Lauderis, Domine, in fratre sole...». Religiosi Fratres sese
contulerunt ubi Franciscus precabatur... et omnes ad parvam Greccio civitatem iter fecerunt.

Cum in locum pervenerunt omnia parata erant, quin asinus et bos abessent. Magnae
lucis faces flammis arrectis antro lumen dabant. Postquam Franciscus evangelium cecinit
—diaconi enim dignitate ornatus erat—, se ad populum vertens, humilitatem ac dominam
suam paupertatem, quam in Domino Infante videt summis laudibus praedicat.

" Sacro peracto, Franciscus ad praesepium accessit, ubl supra ferum dulce Infentis Bethle-
hemitis stmulacrum jacebat, quod manibus sustulit et ad labra admovit. Ad Infaatis faciem
os adjunxit, rubras parvuli genas halltu suo calefactendi studio. Flebat Francircus, Jesus autem
cridebat; multitudo spirftum cohibens, tacita inspiciebat. Franciscus omnibus ibt adstantibus
Parvuli Bethlehemitis simulacrum praebutt ut illi quoque osculum figerent; eosque in Domino
benedicens permisit ut abirent.

Cum multitudo egressa est, Franciscus lucis tremorem procul vidit. Circumspexit: ib{
aihil erat, tantum noctis frigus..., silentium..., tenebrarum caligo...

Haec Franciscalis Jesu Infantis adoratio in Greccio vico viam posteris (nsequendam
monstravit et omnlum repraesentationum quae nunc ficts figuris in Domint Infantis Natali
funt, origo est.

In urbe Helltn.

Joannes pe peo M. Conesa
Philosophiae alumnus
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Tauri
|

Haec est tauri «Michaélluli» fabella,
qui flores olfacere praeoptavit quam
cum taurariis decertare.

Fuit quondom taurus «Michaélluluss
nomine, ita placidus el mansuetus, ita
solitudinis studiosus ut —dum ceteri
socii, apud quos vitom agebat, circum-
cursarent, exsilirent et cornibus sese
petendo luderent —, in virenti pascuorum
gramine recubaret et sub frondescentium
arborum umbra, in floribus olfaciendis
—qui sibi in deliciis erant— ofium
consumerel.

Vacca mater, timens ne ea vitae
solitudo ad vires corporis augendas ali-
quid tauro detrimenti afferret, anxia et
sollicitudine pro filii valetudine affecta,
aliquando ab eo quaerebot:

—«Quare, fili mi, cum tuis sociis nec
curris, nec ludis, nec exsilis?».

Cui taurus:

—«Ne, mater, anxio fueris... Ego in
jucundissima et amoenissima pratorum
herba sedere flosculosque varios, qui
prope me germinant, olfacere amo...».

Volventibus annis touri qui currendo,
saliendo, inter se petendo et pugnondo
sese exercuerant ita adoleverant ut
validissimi, saevissimi, superbissimi red-
derentur citatoque cursu procederent,

Michaéllulus vero qui —ut sua fere-
bat consuetudo quodque moaxime ei
arridebat, accubare in molli gramine mao-
luerat— ignavus, mollis, delicatus factus
est et gravi tardoque gradu incedebat...

Et cum ceteri comites flograbant
cupiditate in Cordubae, Caesaraugustaoe,
Volentiae plateis, cum tourariis certamen
ineundi, Michaéllulus nihil oliud, quam
suavissimum flosculorum odorem, in gro-
mine recubans, summa delectatione ol-
facere percupiebat...

Michaélluli

tabella

Et accidit quodam die, tauris jom sa-
tis augescenlibus, ut pascua adirent
praefecti qui taurum validissimum, celer-
rimum, alocerrimumque deligerent ut in
plateam Cordubensem aod pugnam trans-
veherent,

Bestiae cum illos od se accedentes
homines viderent, adventus cousam quasi
divinantes, et exsilire, et concursare e}
capita et caudas quotere el magnis fre-
mere mugitibus, terramque unguibus scal-
pare coeperunt, Eos mente praedilos
diceres!

Omnes ergo in praefectorum con-
spectum se robustos, firmos, violentos
praebebant, sperantes se ad magnam
gloriam perventuros dignosque fore im-
mortali memoria.

Taurus Michaéllulus —qui aestu glo-
rioe minime ardebat—, neque se elec-
tum iri pro certo habebat, in virenti
gramine sedens, flores summa voluptote
olfaciebat...

Sed ecce se vesparum examini teme-
re incubuisse non animadvertit taurus...
Quare vespae oppressae, incommodae,
ira vehementi inflammatoe in cervice et




in dorso totoque corpore Michaéllulym
acriter pupugerunt. Qui punctus —ut si
electrica vi esset affectus— repente sur-
rexit et ita fremere, terram unguibus
quatere, ita sursum deorsum incursitare
coepit ut praepositi tauro eligendo, ne a
Michaéllulo peterentur cornibus, abdi
tenerentur,

Laetitia pleni praefecti quod taurum
robustissimum et saevissimum et alacerri-
mum omnium invenissent, maximis supe-
ratis laboribus comprehenderunt Cordu-
bamque, ut cum agitatoribus decertaret,
adduxerunt,

Dies magnus agitationis taurorum
advenerat. Multitudo, vias publicas inva-
dens, catervatim in taurorum plateam
confluebat ut quam primum —cursum
spectandi cupida— saeptis, aditibus, se-
ditus potiretur.

Vexilla volitabant, caveae gradus
reboabant, clamoribus tota harena re-
mugiebat... Adulescentulae caryophylla,
floresque varios in petasis capillisque
venuste infixos habebant. Tauriludii mo-
deratores in podio sedebant.

Omnibus paratis, cursus initium tuba
datum est. Equites in primis vecti equis
phaleris instructis longoque hastili cum
ferreo mucrone ornati —ut taurum ad

_/
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pugnam concitareni— in plateam exie-
runt. Proxime spiculatores sex in tauro-
rum dorso spicula infixuri, in turbae
plaudentis conspectum se praebuerunt.

Postremo vero —veste acu auro pic-
ta indutus— intravit lentusque in me-
dium circum processit taurarius.

Qui ubi plateam circumivit, multitu-
dinem clamantem praesidemque saluta-
vit. Chlamydem gestabat rubram, gla-
diumque sub ea absconditum habebat.

Stabulo aperto, Michaéllulus prorsus
se prodiens praestantem, in arenam
irrupit.

Quem cum pinguem et fortem et
robustum vidissent, equites tremuerunt et
spiculatores, tremuitque taurarius. Multi-
tudo —quae spissa sedilia implebat—
concitato animo conclamare desiit, siluit.

Michaéllulus vero —incredibile visu—
cum in medium circum venissel, et caryo-
phylla vidisset, suavissimumque —qui
ex floribus efflabatur— odorem perce-
pisset in media platea tranquillus len-
tusque, flores et caryophylla olfaciens
recubuit.

Multitudo ira et furore abrepta cla-
mores denuo sustulit magnos, spicula-
tores, equites irati recesserunt, mactator
tandem —quia neque artem ostendere,
neque industriam turbae praebere nequis-
set— lacrimas effundens e platea quo-
que, discessil...

Quod cum praeses vidisset, e sedili sur-
rexit taurumque in pascua sua duci jussit.

Ubi vero ad suos Michaéllulus per-
venit, vobiscum cogitatis quid Michaél-
lulus fecerit?

In virenti gramine iterum molliter se-
dit, ibique solus flores olfaciebat, flores
summa voluptate olfaciebat...

JULIUS MARQUES, SEVERUS MOTO,
JOANNES PALOU

1Y Cursus alumni, Magistro moderanta

P. ARAMENDIA, C. M. F,
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ALUMNI

Vergilins quondam...

Fertur, cum Augustus optaret Aeneidos aliqua
capita audire, Vergilius ante Imperatorem et Oc-
taviam sororem, libros tres carminis legisse, inter
quos librum sextum, quo vates Marcellum adules-
centem, nuper de matris Octaviae morte captum
celebrat. Haec cum audiret, flevit Augustus et
Octavia animo defecit. Vergilius, qui inter prae-
clarissimos vates habitus est cujusque famom
Homerus tantum vincit, opere cui index «Aeneis»
versibus hexametris Augusti Imperotoris et Romae
originem divinam canit. Vates fomiliaris erat
Aususto et praesertim Maecenati. Horalii amicus
et praecipuorum hominum aetatis suae. Praeter
Aeneidam, campestrioc poémato «Georgicar et
_«Bucolicas, confecit. Quibus pulcherrimis ac ju-
cundissimis versibus et vitam et labores campestres
el mores pastorum canit.

JOANNES CASALS, C. M. F.

Celsonoe, i cursus Philosophiae

Poculum, fidei exemplum

Vita Alexondri —quod frigidis Cydni aquis
se abluerit— in grave periculum adducta est, ut
medici fimore offecti, nullum medicamen ausi sint
ei ministrare. Philippus ab Arcania, qui a puero
cum Alexandro amicitia conjunctus erat, unus
praeparavit potum qui
curaret, Dum potus paratur, ad Alexandrum Par-

continuo Alexandrum

menionis litterae odvenerunt quae ut caveret
Philippum suadebent: nom Dario erat deditus, qui
obviam ei magnis copiis veniebat alque in regem
moliri poterat perfido omico foederotus.

Quae tamen Alexandri pectus minime sollici-
tarunt, nam placide poculum hausit, tradens simul
Philippo litteras accusatorias. Quarum perfidia
confestim apparuit. Quam ob rem poculi memo-
rio lamquam exemplum cum summae fidei tum
plenae amicis fiduciae ad nos pervenit.

JOSEPHUS M.° CAMARERO, C. M. F.

SCRIPTA MITTUNT

ARCHIMEDES

Pristinis temporibus mathema-
ticorum nobilissimus Archimedes:
qui Syracusis natus anno ducenti-
simo octogesimo septimo, ante
Christum natum anno ducentesime
decimo secundo mortuus est.

Vere dici potest eum omnem
fere vitam disciplinarum mathema-
ticorumque studiis dedisse. Neque
cum alifs amicitia fuft nisi cum
sapientibus peritisque ut ipse erat.
Magistrum Euclidem habuit; in.
ventis tandem eminuit quibus ro-
manas naves accendit speculorum
concavorum ope.

A romano milite, licet Marcells
consulis jussa id vetassent, occissus
est. Eique monumentum exstructum
est in cujus fronte sphaera super

cylindrum discipuli delinearunt.
L. Corominas, C. M. F.

APUD DUCEM

Miles coram duce alifsque judi.
cibus sistit ut tentamina subeat ad
altiorem militlae gradum capes-
sendum,

Dux: -Si centum pesetas in
dextra crumena fers et in altera
octoginta, quot fers?

Miles: —Alienum thoracem ma-
nicatum (chaqueta).

Ad saltum equi
A {T0 |CON
FE SU

LA
NI
PIS

{NON
ME
ur{n P
LA A |l
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Indices cinematographici pediludio aptati

&l futbol: El mayor especticulo del mundo.
€l equipo: Los alegres vividores.

Los suplentes: Vidas sin rumbo.

El sueldo de los jugadores: Las minas del Rey
El portero: Solo ante el peligro. [Salomén.
Los defensas: Tercio de quites.

Los medios: Vaya par de marinos,

Los delanteros: Los invasores.

El arbitro: El gran pecador.

Los jueces de ltnea: Mundos opuestos.

El masajista: Débil es la carne.

El presidente: Juan nadie.

La directiva: La torre de los ambiciosos.

El detegado del campo: Correo diplomatico.

Los fichajes: Mercado de ladrones.

El balén: El cuerpo del delito.

El penalty: Al rojo vivo.

El gol: El escéndalo.

La derrota: Murieron con las botas puestas.
Los que se cuelan: Condenados.

Butacas: Un lugar en el sol.

TRIANGULUS MAGICUS
L 2 3 4 5 6 7

1
2
o
3
4
S
6. :
7
. Horatii patria
2. Rumpis
3. Avium cubtlibus
4. Madidis
5. Habites
6. Pronomen
7. Littera salutaris

Pediludium: Celeberrimum omnium spectacu
{fum

Lusorum manipulus: O callidt et veteratores
[homines!

Subsidiarii lusores: Incertl ac sine via homines.

Lusorum stipendium: Salomonis argenti fodina.

Portarius: Ipse solus in periculo.

Defensores: Terni ictus repellentes.

Medii cursores: Ecce nautae!

Assultares: Invasores.

Arbiter: Maximus omnium peccator.

Lineae judices: Adversa hominum judicta.

Unctor: Caro (nfirma est.

Praeses: Nemo ille qui Joannes vocatur.

Moderatores: Magna cupidorum turris.

Campi legatus: Tabellarius peritus ref tractan-

[dae.

Delectus conductioque lusorum: Mercatus latro-

Pila: Patrati sceleris signum. {aum.

Ictus paenalis: Res candente igne.

Jactus validus: Scandalum maximum.

Profligatio: Calceis lusoriis positls ceciderunt.

Clam penetrantes: Damnati!

Loci praecipui: In sole locus.

Magister: —~Si hominibus, Carole, sudore
vultus panis lucrandus esset, quomodo vic-
tum quaereres?

~Sudaria venderem.

Ita sane, dies breviores fiunt vixque labo-
res conficere possum.

—Nihtl in re factlius; cum lucem solis vi-
deas per fenestram cubicull intrare, surge cito.

[ta profecto facio semper; sed —fateor—
fenestra ad australem regionem spectat...

Celsonae. Perrus Borés

Tu, quae sola potes aeterni Numinis iram
flectere, virgineo nos tege, Diva, sinu!

Me resonante pia laudatur Virgo Marfa.
—in campana quae dicitur Meridiana hunc
legimus versum—.

Morlcuel vivimus.
Mors nova vita mihi.
e Germania.

Dz. Doro
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CLARET,

Fervidos ventis recinam triumphos
pristina exsultans referamque gesta
dulcia ut Claret tremuloque contem
caormina plectro.
Ter quater totam peragravit ardens
insulam Cubam; manibus quietem
non dat; et Christi studio perustus
commovel omnes.
Voce Clareti velida canentis
saxa templorum tremefacto fervent
igneis cordis calidi sagittis
pectora flammat.
Nox erat; densis operitur umbris
jam polus, solis fugiunt nitores
unica heu! fulget velut alma stella
Claret imago.

Osculum jam jom peramonter omnes

exprimunt Patris manibus fideles

qui Deum fervens animo precatur
carmine sacro.

Sica consurgit, velut umbra mortis,

daemone occulto stimulante dextram

decidit vibrans facieque odhaere!
patris in ulna.

Sanguine effuso, radians amorem
pastor exclamat notulis paternis:
«Detis heul, quaeso, veniam scelesto:
Sic docet llle»,
Gratiae caeli cumulo redundat,
lectulo Claret jacet et dolore
pressus atroci; silet ille, gaudet
Victima Christi.
Virginis pignus pariter recurrit
nulla doctorum medicina fertur
Claret at lectum subito relinquit,
vulnere sano.
Ast novum monstrum dabitur Parenti,
vulnerum clausis etenim locisque
Virginis Matris nitet en imago
Virgo Dolorum!
Fers notam Christi facie nitentem
testis incedis Domini fidelis:
Accipe, o Claret, meritumque Matris
accipe donum.

PETRUS CODINA, C. M. F.

VICTIMA CHRISTI

Sanctus Antonius M.® Claret kalendis februa-
riis anno milesimo nongentesimo quinquagesimo
sexto cum pastorali visstatione Holguinium opps-
dum inviseret magna hominum frequentia in ec-
clesia paroeciali congregata, Virginem Mariam
laudibus extulis ejusque amorem erga homines
flagranti studio praedicavit. Cum autem e templo
exiret, sicarius eum novacula aggressus est, mor-
temque effugit parva corporis inclinatione. Faciem
tamen et bracchium dextrum vulneribus sunt
sauciata.

Cum hujus facti contenaria apud claretianos
ageretur commemoratio, adulescentes lucubratio-
nes et carmina exararunt, in quibus laude est

dignum carmen appositum ab adulescente XV
annorum confectum.

ROMA, alma Urbs

Etiam hodie Roma, ut illis Imperii tem-
poribus, ceterarum orbis urbium principa-
tum tenet. Cujus moenia non tantum vesti-
gia illius gentis quae et nomen et gloriam
dediderunt ei, sed in primis nunc Christi
Vicarium retinent,

Ipse enim Deus ab hominum gloria in
fidei et Christi eam transtulit. Quae igitur
sedes omnium deorum toto orbe terrarum
erat, nunc Christi Vicarii est sedes.

Nomen quod antea potestatis et divi-
tiarum erat signum, nunc et spiritualitatis
et sanctitatis pignus est.

Tu, quisque es, laudibus Romam cele-
bra. Quae enim non tantum maximos ha-
buit Imperatores, senatores, duces, milites,
verum etiam et Pontifices Maximos et
martyres et Sanctos.

Roma, urbs sapientium et artificum, se-
des praeclarissimorum hominum.

ISIDORUS JIMENEZ

Celsonae, Il cursus Philosophiae.



Cur patriam diligo meam
ARGENTINA, patria mea, nihil est mihi ca-

rius mullis de causis: primum, quod est mater
mea quae mihi sanguinem venis suppedilavit;
deinde, quod est terra ubi conditi sunt majo-
res carissimi qui @ matre mea meoque patre
flentur atque coluntur; tum, quod oppidum vel
civitas ubi natus sum argentina esl; postremo
et lingua quam loquor, et libri quibus erudior,
et magnus populus in quo versor, et natura pul-
cherrima quae me circuit, omnia denique quae
video, amo, disco et miror ARGENTINA sunt.

Hanc enim terram sudoribus irrigatam tot
Evangelii Praeconibus quot sidera in caelis
sunt: hanc terram maximis a Deo honestatam
muneribus, sive allissimis niveisque montibus,
sive latissimis amplisque pratis; hanc terram,
quae in vexillo suo Deiparae lilibatae colores
ostendit, hanc patriam summo pectoris amore
colo ac diligo.

MICHAEL MUNOZ

Latinitatis alumnus,
Rosarii in Argentina

QVIS VELOCISSIMA

Quendam rusticum dominus jussit vagantes
oves in ovile recludere.

Aliquo tempore post reddit rusticus valde fes-
sus ac sudore perfusus. Qui:

—«Omnes quidem oves, inquit, sunt mitissimae;
sed unam inveni parvulam perquom celerrimam,
quae quam longissime fugiebat; illam tandem post
multos labores in ovile recludere potuis.

Postridie dominus inclusum in ovile invenit..,
leporem!

Rosarii, in Argentina.
Ismaél ZIMMERMANN

IV C. Gymnasii alumnus
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CURIOSA ET JOCOSA

—Quo modo insulam describis?
~Terrae pars aqua omnibus circum-
data partibus, una tantum excepta.
Et haec quaenam est?
~Quam supra vides.
Benjaminus pe M.* Forcano

=Quo modo finivit vits Julil Cae-
sar(s?
—Male, pessime, magister
Jacosus Mancuo

Quidam Argivus Lacedaemonios
apud exteros nequliores fierl affirmavit,
sed deinde: «Meliores autem apud
Spartanoss.

Joseprus M.* MarTINFZ

Lacaenam quandam, cum post bel-
lum (n forum veniret, interrogaverunt:

«Quidnam scis agere?» respondit:

«Fidelem esse domumque curares.

Joannes M.* Canats

Candelabra cujusdam vici furata
sunt. Parochus e suggestu dictt: Quis-
nam candelabra surripult? Loquimini!
quisnam fuit?

—Novi ego, respondit puer.

~Loquere, fili mi! tua enim, lingua
candida verum tantum ostendere po-

test.
—Latrones.
Benjaminus b M.* Forcano




240

CAMILLUS PARENS

Romani qui e clade apud Alliam
fluvium superfuerant quique od Ve-
jos non perfugerant, Romam omnes
petierunt et, ne clausis quidem por-
tis urbis, in arcem confugerunt. Gal-
li, paulo ante solis occasum, ad ur-
bEem Romam pervenerunt.

Sed turba seniorum adventum
hostium obstinato ad mortem animo
exspectabant. Qui eorum curules
magistratus gesserant, ornati hono-
rum insignibus, in vestibulis aedium
eburneis sellis insederunt, ut, cum
venisset hostis in sua dignitate mo-
rerentur.

Cum Galli ad eos velut ad simu-
lacra versi starent, M. Papirius dici-
tur Gallo barbam suam permulcenti,
scipione eburneo in caput incusso
iram movisse. Ab eo initium cladis
ortum est; ceteri in sedibus suis tru-
cidati. Nulli deinde mortalium Galli
pepercerunt.

Galli deinde impetum facere in
arcem constituunt. Primo militem,
qui tentaret viam, praemittunt. Tum,
nocte sublustri, sublevantes invicem
et trahentes alii alios, in summum
saxum evaserunt, tanto silentio uf
non solum custodes fallerent, sed ne
canes quidem, sollicitum animal, ad.
nocturnos strepitus, excitarent.
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PATRIAE APPELLATUR

Anseres non fefellerunt, quibus,
sacris Junonis, in summa inopia Ro-
mani abstinuerant; quae res Romanis
saluti fuit, nam clangore anserum
alarumque crepitu excitus, M. Man-
lius, vir in bello egregius, ad arma
ceteros vocans, Gallum qui jam in
summo constiterat, umbonis ictu de-
turbat. Cujus casus proximos sternit,
dum M. Manlius eos qui saxa mani-
bus amplexabantur, trucidat.

Tum consensu omnium placuit
ab exsilio Camillum acciri. Missi igi-
tur ad eum legati, lex curiata lata
est dictatorque absens dictus. Interea
fames utrumque exercitum urgebat,
At, ne Galli putarent Romanos ea
necessitate ad deditionem cogi, mul-
tis locis de Copitolio panis jactatus
est in stationes hostium,

Sed jam neque dissimulari neque
ferri ultra fames poterat. ltaque pac-
tum est pretium obsidionis mille
pondo auri. Nondum tamen omni
auro appenso, Comillus dictator in-
tervenit auferrique aurum de medio
jubet denuntiatque Gallis ut se ad
proelium expediant; patria enim fer-
ro, non auro, recuperanda erat.

Comillus deinde aciem instruit,
Galli arma caopiunt iraque magis
quam consilio in Romanos incur-
runt. Sed, vertente fortuna, primo
concursu Galli fusi sunt. Caedes om-
nia obtinuit; castra hostium capiun-
tur et ne nuntivs quidem cladis re-
lictus est. Dictator, triumphans in
urbem redit et inter jocos militares,
Romulus ac parens patriae condi-
torque alter urbis appellatur.
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VESTIGIA.Transversa:

Hujus regiam Horatlus non occupavit.

Hipueriassem inpartescentumdiscuntdiducere.

Sterilisque diu palus aptaque remis / Vicinas

urbes

Talis vomer collo languido boum trahitur.

Sisyphus.

Hoc pia testa mentibus anxliis reducit.

Omnes composul. Felices! nunc

Optime Romulae / Custos gentis,

nim{um diu.

Bimaris urbis.

Talts sapiens erat Ofellus.

Interminato fixae pupulae.

Ac dixi hunc lutulentum, saepe feren-

tem / Plura quidem tollenda relinquendis.

Talt mero poétae putent.

VESTIGIA-Erecta:

Nimium patienter ne dicam

Ille flumina a labris fugientia captat.

Fata bonique

Utilium tardus , prodigus aeris.

Quid saeviet circa jecur ulcerosum?

Hac re diffingitur ferrum retusum.

Hic mensis silvis honorem decutit.

Hoc pronomine saepissime utitur Horat{us.

Balba aetas.

Potores Falernt.

Laeva stomachosus

Hoc facit Maevius poéta.

Nec mens mihi nec color / Certa manet,.
Hersertus H. Huxcrey - Mancuniensis

resto.
jam

eques.

DUO MONACHI

Fuerunt quondam duo manacht, qui
nemini unquam nocuerant, ne minl-
mam quidem muscam oppresserant et
mirabantur valde quod homines fratres
suos offenderent.

Quod tamen curiositate moti qua
fieret ratione experimento comprobare
voluerunt. Et alter:

~Carissime frater ego cum pueru-
lus adhuc essem vidi quosdam homines
qui [nter se rixabantur et de minimis
contendebant, quidni et nos idem fa-
cimus

—Ita es, faclamus, si vis.

—Videsne ergo hunc uvarum race-
mum?

—Certe.

—Ego dicam meum est, illum edam,
et tu contra: nequaquam sed meum est.

—Optime.

—Hic uvarum racemus meus est!

—Tace, tace, si tibi salivam movent
uvae, tibf sint; vade in pace, et illas ede.

Gasrier Boronat

ADENAUER

Adenauer, ille confoederatae Ger-
maniae praeses, in coetu legatorum
publicorum dixerat: «<Etiam inter socia-
listas nonnulli inveniuntur egregii vi-
ri»>. Tum quidam: «Eugapae, auditisne
quod dixit?s. Et Adenauer: «Sed quid
est, cur moveare tu, de quo ego minime
cogitaverim?».

Adenauer, cum quidam ex legatis
publicis —in consessu satis ardenter
atque rhetorice fere quaedam proposita
repudians— post singula repetisset:
«nullum» —[e. g.: «postulantur majores
mercedes «postaliums: nullums]— ardo-
rem compescuit., Facto enim silentio:
«Socius, noster inquit Adenauer, repe-
tiit totlenss: «nullums. At mihi restat
etiam scrupulus: nam nos olim didici-
mus hic substantive dici oportece:
«Nihils. Nolite mthi ad pondera rerum
tractandarum etiam grammaticarum
quaestionum offerre spinas.

His dictis consessus illius aestus
hilaritate latina dissolutus est.

A. AVENARIUS
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SCALAE SUBLIMES
2 Jani filius
7-8-9 Niudi
3-15-6 Urbs Apuliae
(genet.)

13-14 Romuli uxor

10-16 Aegyptiorum deus
4-1 Unum superat
11 -12  Crystalio

5 Conjunctio

Si quae verba proponun-

tur in alla ejusdem sensus

mutaveris et syllabas per

numeros apte diviseris, poé-

tae ipvenies versus,

FACETE DICTA...

—Ubi laboras, puer?

—Apud dulciariam.

— Admodum miror cum sis parvulus
~ Stultumne me credis?

Vir summa nocte domus januam pulsat.

Uxor fenestram cubiculi petit.

—Iterum vino madidus, stultissime, claves
invenire nequis. Tibi statim demittam

—Mihi foramen, optatissima, demittas
quaeso, claves manibus teneo...

C. LATORRE
Celsonae.
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Mater ejusque familia

Cum hispanica persecutio initium haberet,
pater familias a communistis captus est. Pro-
pe Ecclesiam erat et sub vestibus res cultus
divini ferebat quas ab impiorum violaticne
extraheret. Quem cum sacerdotem putassent,
interrogaverunt; sed cognito errore, libertate
donatus est. Medlo circiter mense decembri
currus automobilis juxta eum transiit, e quo
miles popularis descendit qui illum inspexit
eique dixit;

~Heus, amice, posthac non amplius delu-
des!... Et miles ille popularis patrem familias
in carcerem clandestinum induxit. Forte haec
vincula ejus domui erant proxima, et per cu.
biculi fenestram filios in villa prospiciebat,
qui etiam tum laet! erant, cum nthil de patris
vinculfs scirent.

Paucae vitae horae viro supererant. Faci-
nus insequenti nocte patratum est. Mane unus
e tortoribus factum cuidam janitori narrat,
qui vitam juxta carcerem villamque agebat.
Statim de quo agatur intellegit.

—«Vae tibi, inquit, septem filiorum pa-
trem necasti»,

—Quid?, ille; necavi quia sacerdotem esse
putabam.

Martyris uxor certior de his facta est, et
cum re vera christiana esset, filios convoca-
vit, factum narravit eosque obtestata est ut
nunquam sicario 1lli odium haberent, ad Jesu
Christi imitationem qui cum in cruce more-
retur, pro inimicis deprecatus est.

Post tres hebdomadas, amicus ut matrem
solaretur Iter est aggressus. «Novl, inquit, vi-
rum tuum misere esse interfectum. Utinam
mense superiore vitae finem habuisset!s...

—«Minime vero, respondit uxor. Noluis-
sem quia tunc vir meus martyr Christi non
fuissets» His dictis mater et liberi pro tortore
Deum precati sunt. J. L. LaToRrre

Ceisonae.

Res in verba con-

verte et tritam le-
ges sententiam;
— sportas tamen
quae vides in sac-
culos e collo pen-

dentes mutabis—.
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TRIANGULUS MAGICUS
1 2 3 4 5

Viri fama clarissimi mortui

in terra aliena 1
Samos genuit Pythageram, texic Metapontus.
Ciceronem Arpini ortum, nutritum Romae, Sinus 2
Cajetanus vidit exanimem.
Plinfum infantem lavit Athesis, grandaevum exstin- 3
xit Vesuvius. 4
Vergilium dedit Mantua, Brundusium abstulit.
Genuit Ovidium Sulme, ponticum exilium morte
consumpsit >
Terentium Carthaginiensem, quem Roma docuerat, 6
Arcadia sepelivit,

Horatium Apulum,

a

Ennium Calabrum, 1 Musa astronom

2 Placidus
Statium Narbonensem,

3 Agsisto
Ausonium Burdegalum,

4 Fila duco
Duos Senecas et Lucanum Cordubensem,

5 Pronomen
Plautum Arpinatem,

6 Vocalis

Juvenalem Aquinatem,
Propertium Umbrum,
Valerium Antiatem,
Catulum Veronensem, VERBA QUADRATA
Varum Cremonensem,

Claudianum Florentinum, ! 2 3 4 >

Persum Volaterranum ) 1
tumulavit Roma.
2
- Lemmata -imperatorum 3
Aelius Pertinax, hinc dictus, quod Imperium in- 4
vitus acceperit, patre Coquo natus. Primum ludi
moderator, tum Consul, demum {mperator. Cum mi- 5
litum mores ad frugem reducere niteretur, ab iisdem
occisus est a. Ch. 195. 1. Tranquillus. — 2. Fugio. — 3. Gus-
Lemma adhibuit: Mititemus. tatus. — 4. Cogo. — 5. Germana.
Didius Jultanus, qui imperium a militibus emit, IonaTius Ricart, C. M. P.

capitis a Senatu damnatus, jussu Septimil Severi
occisus est a. Ch. 195.
Habuit lemma: IN prETIO PRETIUM.

Cervartae, Il cursus alumnus.

Septimius Severus, morti proximus, exclamasse
fertur: comnia ful, et nthil mthi prodests. Et con: Nonne dixist{ tubera solana hic te
specta urna, qua post mortem conderetur, «tu viram  consev(sse? Contuere igitur quid exle-
—ajebat— caples, quem orbis terrae non capits. .
Obite a. Ch. 213. —Quid?

Ejus lemma fuit: LaBoremus. — Asellus qui cum effodisset, tu-
L. M. Sansecunpo, O. S. B. - bera tranquille comedit.
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Majorum sententiae

commn e | Llel homicida sub tory

Dum spiro, spero.

Stude ut bonis placeas.

Nescis quid vesper serus vehat.
Calamitas virtutis occasio.

Ne Juppiter quidem omnibus placet.

Matrona aetate provecto molliter sedet
in conclavi, cujus armaria et selloe pretio-

Usus magister est optimus. sae lumine elecirico perfusae pulchre nitent.
Meliora exempla quam verba. Dum acta diurna percurrit, subito oculi eo
De mortuis nthil nist bene! haerent loco ubi litteris magnis scriptum vi-
Nihil nimis! , .

dent: «Fur quidam heri vespere tabulatum
Hic cinis, ubique fama. o o i
Ubt fumus, 1bi ignis. alicujus domus ascendit, in cubiculum anus
Nusquam est, qui ubique est. irrepsit sese sub lecto abscondit. Nocte

insequenti clam e latebra egressus anum
somno oppressam strangulavit et pecuniam
omnem furatus profugit. Quicumque scit, quis sit homicida et quo loco versetur,
magistratum faciat certiorem. Praemium mille marcarum feret. Alterutra homicidae
manus tres tantum digitos habere dicitur». Quos dum matrona legit, cum gemitu
murmural: «Misera illa anus nunquam cogitorat fore ut aliquando in maleficentis-
simi hominis manus incideret. Mognopere angor noctu solom domi maneres. Sed
timorem pellit dicens: «Fenestras in tempore claudom portamque seris juebors. Jam
alia se ingerit cogitatio: «Si quis fur huc irrepat, ubi se abscondat? Tantummodo
sub toro hocs. Dum forte oculos eo convertit, subito tota torpet et frustra clamare
conatur. Vox terrore interclusa ne sonum quidem edere potest. Cernit enim matrona
sub toro umbram manus alicujus viri duobus digitis carentis. Quid fociat? Etenim
necesse est homicidam ignorare sese cognitum fuisse. Murmurat igitur matrona
terrefacta secum, sed ita, ut homicida oudiat: «Ah, modo mihi in mentem venit
pecuniom Fabro mercatori cros fore solvendecm. Doleo cutem multum, quod
crumena vacuo restal. Anna oncillo meo hoc ipso vespere ad argentarium ibit.
Equidem brevi notabo, quantam pecunice vim ob eo poscots. Tum voce magna
clamot: «Anna, Anna, fac curros ad argentarium et dicas, ut tibi summom notatam
tradats. Sed animi proesentia ducta scripserat: «Homicido ille, quem quaeritis,
latet in cubiculo meo. Summum est periculum. llico vigiles veniuntols. Jam mo-
menta, quae sequuntur, plumbeis quasi pedibus abire videntur. Homicido, inscius
quid matrona callido notarit et pecunice surripiendoe percupidus, immotum se
sub toro continet. At subito conclavis ostium roptim operitur. Dum vigiles armati
intrant, matrona, tota poallido, ubi digito torum monstrat, collabitur, Homicido
demum post pugnam acerrimom oppressus manibus vinclis in custodiam datur. lta
animi praesentia factum est, ut matrono ab imminenti coede servarelur.

N. MANGEOT, S. 1.
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CATENA VERGILIANA

Ex his versibus Vergilianis omissa sunt verba sex litterarum. Alterum
dimidium primi verbi idem est atque prius dimidium secundi verbi. Ita fit
secies hujusmodi: Pastor, Torvis, Visens, Ensium.

(a) exactumad...... pluvia ventisque carebunt
b) ...... honos nomenque tuum laudesque manebunt
(c) effuge et haec Turno mandata novissima ... ..

(d) solaque culminibus......

carmine buto.

(e) ersinon.....nocuisses, mortuus esses.

(f) substitit atque utero sonitum

(g) ille colit +..

...... arma dedere.

....illi mea carmina curae.

(h) tribulaque traheaeque et iniquo pondere .. ....
(1) Claudia nunc a quo diffundituret .. .... et gens.
(j) regis Dercenni terreno ex aggere . .. ...

(k) admonet ira deum ...... —que ante ora recentes.

(1) non hic Atretdae nec fandi fictor ... ...

xviii Kal. Jul. a. MCMLXI.

Hewsertus H. Huxrey,
Mancuniensis

DE MENTIS ORANTIS EVAGATIONE

Ferunt Sanctum Franciscum Salesium cum
rustico colloquentem, confessum esse se cum
orsret, nonnunquam mentis evagationibus
affict,

— Vere!
sanctus vir, talia experiris?

—Utique, amice. Vides ergo me non sanc-

exclamavit rusticus. Tu, tam

tum sed miserum esse virum. Tu vero?
—Dbmine, ego cum oro, nihil aliud cogito.
. —O felix homo! Ora pro me et vale nam
jam abire debeo.
Et hoc dicens, equi sui habenas arripit.
—Quam pulcher, domine, equus iste!
—Tuum esse placeret, nonne?
—Cuinam non placeret?
— Audi: Si vel semel tantum, orationem

dominicam, nulla aliena cogitatione turbatus
recitaveris, tuus erit.
—Irrides?
— Minime. Promisi; promisso stabe.
Tunc ergo laetissimus rusticus noster,
magna pietate, junctis manibus, demissis ocu-
lts, incipit: «Pater noster, qui es in caeliss...
Cum autem ad illa verba pecvenisset: «Da
nobis hodies...

—Dabisne cum equo et habenas? interro-
gavit homo.

~Neque habenas, neque equum, sed tan-
tum perutile consilium illud:

«Quando oras, ab evagationibus caves.
Grecorius Josern, O. S. B.
Notre Dame de Tournay, in Gallia.

+ Rens— p——————
——+ 100+ ﬁz

Rem tentate, optiml adulescentes —praesertim ‘qui linguam hispanicam calletis— et si
bene attenditis et voces apte conjungitis ex psalmo verba componetis.



Tam ingenii acie quam inopia pres-
sus, continuo felem petiit ejusque cau-
dam conculcavit. Tanta vi adortus est
ut feles, dolore captus, totam fere ci-
vitatem clamoribus obstreperet.

Vicinia conturbata, incolae molestia
offecti, per domorum fenestras cal-
ceos ejiciebant et vestes ut feles sileret.

Uuidam sanae mentis respondel

Ut proesidem Germonioe Orientalis
—invisurum quoddam nosocomium seu
mente captorum valetudinarium— mag-

no plausu et clamore exciperent omnes
amentes apte edocti antea sunl.
Cum vero solus janitor, unus mente

247

CALLIDUS HOMO

Quondam pauperrimus homo cal-
ceis indigens per vias et plateas div
noctuque deambulabat quaerens quo
modo suam egestatem operiret.

Satis ab itinere fessus, conspexit fe-
lem prope domum sedentem, qui ra-
tionem pedes induendi praeberet.

-

-
Y

]

5

Tum ille callidus homo, tanta facul-
tate excogitandi praeditus, optimis cal-
ceis indutus magnoque gaudio exsul-
tans, cum fele profectus est.

—E malo bonum eruite, et mentibus
mandate, pueri: «Labore et studio

exoptata comparantur».
SERGIUS COPETTI

e Il Gymnasii cursu

Rosarii, in Argentina.

sanus, tacitus adesset, praeses eum incre-
pavit:

—Quidni tu plaudis?

—Quia £EGO NON SUM AMENS

—respondit.

JANUARIUS RIEDEL, C. M. P,

VI cursus alumnus
Rosarii in Argentina



2438

HIPPOPOTAMI CANTILENA

Apcir Loumann, 1946
M. Mouina, C. M. F. latine aptavit
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3. Doctor vini lagsenulam
gravissime monstravit:
«Ni quid fit mox, hebdomadam
duplam morbus durabit.
Sed sane res, quod ad me est,
de medio tolletur...

2. Et mater ante medicum
gemitibus exsultat,
dum Doctor hippopotamum
olfaciens auscultat.
Fera fremit nec quiesctt
aegro fracta singultu...

{  Quot humum usque guttulae
rorant, cadunt continuae
ex oculis et vultu!

Vinum si totum sumpseris,
diebus quattuordecim
res certo finfeturs,

~ W

Mafa&cu!; lwéuﬁ - S ’ m\\\\\\\\\\\\

j oflis,
anno 1961

&a&tc!t;‘a atinélK

Cliristus sua te illuminet (uce et superna donet Pace!
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Bapetrino, Oreste. — Dizionario Italiano-Lati-
no, Ed. Rosenberg e Sellier, Via Andrea
Doria, 14, Torino, 1961, L. 12.300.

Nemo est qui ignoret, quantum quaestio
de lingua latina, nostris temporibus, in con-
troversia versetur. Sunt enim viri, qui audac-
ter, imprudenter, inverecunde, sermonem la-
tinum tamquam effoetam anum, turpem, eden-
tulam atque adeo (nutilem respuendum ac
taedio habendum esse effutiant. Sed doctissi-
m{ litteratissimique homines, quorum nomi-
na longum est enumerare, non ita res se
habere arbitrantur; immo solidis validisque
argumentis, non modo hujus linguae opportu-
nitatem, verum etiam neccssitatem demons-
trant. Inter linguae latinae fautores certo cer-
tius Rosenberg et Sellier editores enumerandi
sunt, qui, nulla [nterposita mora, jam ab
ineunte saeculo, omnem navant operam, ut
undique litterae latinae renascantur. [!l{ enim
principes in [talia, a septuaginta annis, in
lucem {llud Georgianum edunt lexicon, quod
a Ferrucelo Calonghio emendatum, expolitum,
renovatum, perute equidem laboris instru-
mentum est in latinitate sive ediscenda sive
excolenda. At in omnibus votis erat quod
italico latinum dictionarium conficeretur,
completum, absolutum, quod, ut ita dicam,
Georgianum opus digne sectaretur. Id quod
maxime voluerunt, tantummodo hoc anno fie-
ri potuit. Tanti operis beneficium Oresti Ba-
dellino debetur.

Haec editio princeps in latinitatis culto-
rum usum est edita.

Si quis a me quaerat, quid (n hac re ex
animi sententia judicemn, ego vero nullam
puto italicam esse vocem, nullam locutionem,
nullum dicends modum, quae non rectissime

latine reddantur: tantam in eo esse vocabulo-
rum copiam atque exemplorum ut nihil am-
plius desiderari posse videatur,

Badellinius noster res copiose sumit ab
auctoribus latinitatis praestantissimis atque
politissimis, sed quotiescumque apud eos ne-
cessarfum ad italicum dicendi modum red-
dendum non invenit vocabulum, id, sine ulla
dublitatlone, cum ab tis qui serius floruerunt,
tum a christianis scriptoribus mutuatur, quod
ad res significandas omnino videatur. Quod
non culpae, non vitio, laudi potius auctori
esse putamus, si verum est linguam latinam
non velut rem mortuam habendam esse, sed
usitatam et vigentem.

Ex virorum, mulierum, locorum nomini-
bus, omnia refert quae ad antiquitatem, sed
etiam quae ad aer :em nostram pertinent.
Nec satis est: in extrema voluminis parte,
quod 426° paginis constat, Badellinivs sedu-
litate et studio maximo omnia recentiora col-
ligit vocabula, quae difficillius latine reddun-
tur. Litterarum notae sunt {ta valde nitidae
atque variae, ut lector, etiam in lemmatibus
magni momenti, quidquid desideret quam
factllime inveniat.

Nos vero doctissimo atque humanissimo
viro de hoc pertectissimo atque utilissimo
dictionario Iralico-latino fraternis gratulamur
animis, quod omnibus latinitatis cultoribus
commendamus. [llud enim in nulla bibliothe-
ca poterit deesse.

Maximae sint etlam nostrae laudes Rosen.
berg et Sellter, Taurinensibus editoribus, qui,
neque curis neque sumptibus parcentes, nihil
omiserunt quo nitidius, accuratius, longeque
coplosius linguae latinae dictionarium viris
licteratissimis exhiberent.

F. Aroise



F. GaLiano, MANUEL. — La transcripcidn caste-
llana de los nombres propios griegos. Socie-
dad Espaiiola de Estudios clasicos, Ma-
drid, 1961. Pag 150

Librum, quem egregius Universitatis
matritensis doctor Em. F. Galiano in
lucem emisit, summis laudibus ab omni.
bus exceptum esse scimus. Deerat reve-
ra certa qua graderemur via in difficili
et cbscura quaestione nomina graeca
apud nos transcribendi et acuendi. Et
clarus doctor matritensis viam aperit et
certas tradit regulas quibus innixi et
errores in scribendo vitemus et recte ap-
pellemus et facile intellengamus unde
voces nostrae originem ducant.

Praecepta vero, magno ingenio digesta
et attenta consideratione perpensa, si ah
omnibus strictim servantur, illa verboc.
rum confusio et falsa enuntiatio et in-
terpretatio certo vitabuntur.

Normae describuntur quibus hispanice
vocales et consonae graecae transcriban.
tur, recte voces acuantur, nomina his-
panica ex ipsa declinatione et flexio-
ne graeca fingantur et componantur:
omnia prudenti judicio expenduntur;
quod si omnibug forsitan non omnia
placeant, doctor tamen egregius operam
maximam contulit ad veritatem inve-
niendam et ad certas regulas statuendas.
Nominum indices magno legentibus
commodo erunt.

Roth, Hersert, — Esta es mi fe. 412 pag. Her-
der, Barcelona, 1961.

Hic liber —qui totus de Theologia est—
sapientibus hominibus seu, ut ajunt, viris
«saecularibus» ex auctoris sententia destina-
tur Primigenia libri inscriptio est Also glaube
ich; opus in hispanicam linguam a Richardo
Galano dextro omine translatum est,

Quinque in partes res omnls distribuftur
disserenda: [. Dens et res creatae (pp. 45-100).
IL. Jesus Christus (pp. 101-154). III. Ecclesia
(pp. 155 282). 1V. Vita gratiae (pp. 283 376).
V. Consummatio (pp. 377-412). In re theolo-
gica hic explicanda, eo vergit auctoris propo-
situm ut Scriptura Sacra semper ante oculos
lectoris magistra veritatis obversetur. Sermo-
nis vero tenor vel ratio, sermonis hodierni
quam maxime parilis, quo facilius in mentes
christianorum scientia inter alias longe divina
instilletur, ibique sanctitatis almos fructus
excitet atque ad maturitatem perducat. In
erudita introductione (pp. 17-44), de Revela:
tione et de Fide praecipuae referuntur quaestio-
nes, captu omnibus faciles qui quicquam de
christiana religione nostra sapiunt.

Id certe affirmari potest librum hunc —Esta
es mi fe—, veram constituere fidei et vitae
normam catholici shujus aetatis.

I. Gonzatez, C. M. F.

Si vis calendarium romanum —fastos veteres dicebant— nostris
diebus aptatum in annum 1962, eme «fastos» imaginibus zodiaci orna-
tos, versibus decoratos, Romanorum instructos computatione et nostra,
quos Editor commentariorum qui ACTA DIURNA dicuntur scite
paravit. Si hos «fastos» ad manus habes, nunquam in die mensis
computatione incertus haerebis.

Adi: Trinity School, CROYDON vel To Centaur Books, Ltd. 284,
High Street, SLOUGH, Bucks —in Anglia—.

Ex officina typographica: F. Camps Calmer — Tarregae (in Hispania)



